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งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงคที่จะศึกษาการใชภาษาไทยในการรายงานขาวเศรษฐกิจวา     ลีลาการ
เขียนแบบใดสามารถสรางความนาเชื่อถือและสามารถทําใหผูอานเขาใจไดมากที่สุด   เพ่ือนําผลการวิจัยไป
ปรับปรุงการเขียนขาวใหมีคุณภาพมากยิ่งขึ้น    อีกทั้งยังชวยเสริมสรางองคความรูเกี่ยวกับการใชภาษาไทย
ในดานวารสารสนเทศ 

งานวิจัยนี้ใชระเบียบวิจัยแบบทดลอง (Experiment Research) โดยใหกลุมตัวอยางซึ่งแบงเปน
ผูที่คุนเคยและไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจจํานวน 144 คน อานขาวเศรษฐกิจที่เขียนดวยภาษาที่
แตกตางกัน ผูเขาทดลองแตละคนจะตองอานขาวเศรษฐกิจท่ีเขียนดวยภาษาเรียบงายและภาษาซับซอน    
หลังจากนั้นจึงทดสอบความเขาใจและทําแบบสอบถามประเมินความนาเชื่อถือและความนาสนใจ 
 ผลการวิจัยพบวา    1) กลุมตัวอยางประเมินวาผูเขียนขาวที่ใชภาษาเรียบงายนาเชื่อถือใน        
ดานความเชี่ยวชาญมากกวาผูเขียนขาวที่ใชภาษาซับซอนอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ P<0.05    
2) ไมพบปฏิสัมพันธระหวางลีลาการเขียนและความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจท่ีอาจมีผลตอการ
ประเมินความนาเชื่อถือ  3) ไมพบปฏิสัมพันธระหวางลีลาการเขียนและการทราบแหลงที่มาของขาวที่อาจมี
ผลตอการประเมินความนาเชื่อถือ   4) กลุมตัวอยางเขาใจขาวเศรษฐกิจท่ีเขียนดวยภาษาเรียบงายมากกวา
ขาวเศรษฐกิจที่เขียนดวยภาษาซับซอนอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ P<0.05   5) กลุมตัวอยางประเมิน
วาขาวเศรษฐกิจที่ใชภาษาเรียบงายนาสนใจกวาขาวเศรษฐกิจที่ใชภาษาซับซอนและพบปฏิสัมพันธระหวาง
ลีลาการเขียนและความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจ คือ ความตางระหวางคาเฉลี่ยดานความชัดเจนและ
ความเขาใจงายของขาวในกลุมผูไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจจะเห็นชัดเจนกวากลุมผูที่คุนเคยกับการ
อานขาวเศรษฐกิจ 
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This research attempts to test if writing style affects the way readers perceive source 
credibility and how it affects the comprehension of the readers.    

This experimental study involved two groups of subjects with 72 subjects each (familiar 
with business news and unfamiliar with business news).  Each subject reads two business news 
stories written in different news styles in a random sequence, one written in simple style and the 
other written in complicated style. After the subject finished reading their assignments, their 
comprehension, their interest in the news stories and their perception of source credibility were 
measured.   

Results are as follows: 
1) The readers evaluate the author of the simple style higher in expertise than the author of the 
complicated style.   2) There is no interaction effect between writing styles and readers’ familiar 
with business news level on the perception of source credibility.   3) There is no interaction effect 
between writing styles and source of news on the perception of source credibility.    4) The 
comprehension score of simple business news writing style is higher than that of the complicated 
business news writing style.  5) The readers rate the simple business news writing style more 
interesting than the complicated one.  There are the interaction effects between of the news 
writing style and readers’ familiar with business news. The mean difference between the simple 
writing style and complicated writing style of the readers who are unfamiliar with business news 
is higher than that of those who are familiar with business news. 
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บทที่  1 
 

บทนํา 

 

ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 

 สุภา ศิริมานนท (2536) กลาวถงึการอานหนงัสือพมิพวา “การอานหนังสือพิมพนัน้ ไมใช
อานอยางตาํรา เขาอานกันอยางเรว็ การผูกเรื่องจึงตองทาํใหเขาใจไดตั้งแตมองเหน็ในปราดแรก
เลยทีเดียว ถามวัเอาอนุประโยคยาวยืดไปซุกไวดวย บางทีผูอานก็จับความหมายไมไดหรืออาน
ผานไปเสีย ถงึแมจะมีผูอานที่พยายามเพงเล็งใหเขาใจบางก็คงจะมนีอยคนนกั” 

 ความเขาใจของผูรับสารคือหัวใจสาํคัญของการสื่อสาร  ดังนัน้นกัวิชาการและวิชาชพี
ทางดานนิเทศศาสตรจึงพยายามหาวิธีการสื่อสารที่ทาํใหผูรับสารไดรับขอมูลไดเร็วที่สุดและเขาใจ
มากที่สุด  เปนเหตุใหการเขียนในดานวารสารศาสตรโดยเฉพาะหนงัสอืพิมพนิยมเขียนขาวโดยนํา
ใจความสําคญัขึ้นกอนเพราะเชื่อวาหนงัสือพิมพเปนวรรณกรรมเรงรีบ คือ รีบทั้งผูสงสารและผูรับ
สาร  ในดานผูสงสารนัน้การเขียนขาวแบบปรามิดหวักลับ (inverted pyramid) มีขอดีคือสามารถ
ดึงดูดความสนใจจากผูอานไดและยังบรรณาธิกรขาวไดงาย คือ ถาเนื้อที่ในหนากระดาษไมพอก็
สามารถตัดเนือ้ขาวชวงทายทิ้งไดเนื่องจากทายขาวมักไมมีใจความสําคัญอะไร  ทางดานผูอาน
ขาวนัน้ถาผูอานไมมีเวลาก็สามารถอานเฉพาะพาดหัวขาว (headline) และความนาํ (leads) ไม
ตองอานขาวจนจบทกุขาวกพ็อจะทราบแลววาวนันี้เกิดเหตุการณอะไรบาง 

 นอกจากการเขียนแบบปรามิดแลว  ลกัษณะการใชภาษาของหนงัสอืพิมพยังมเีอกลักษณ
พิเศษคือ ตองใชคําสั้น กระชับ จุดมุงหมายเพื่อเรียกรองความสนใจจากผูอานในขณะเดียวกนัก็
ตองสื่อสารใหชัดเจนที่สุดเนือ่งจากมีพืน้ทีใ่นการนําเสนอขาวจํากัด  แตเมื่อศึกษาการใชภาษาของ
หนงัสือพมิพโดยเฉพาะหนังสือพิมพธุรกิจ เชนที ่ พรวิภา ไชยสมคุณ(2543) ไดศึกษาพบวา
ลักษณะการใชภาษาไทยในหนงัสือพมิพธรุกิจจะไมใชประโยคสั้น กระชับ เขาใจงาย  แตมักจะใช
วลีและสํานวนตางประเทศ ใชประโยคความซอนยาวๆ บางครั้งหนึง่ประโยคอาจมีความยาวถึง
หนึง่ยอหนาเนือ่งจากใชบพุบทซอนกันหลาย ๆ ครั้ง  รูปแบบประโยคเริ่มเปลี่ยนแปลงไปไมนิยมใช
ประโยค ประธาน กริยา กรรมตามหลักภาษาไทย แตมักใชประโยคแบบนามวล ี (nominal 
sentence) ใชคําศัพทเฉพาะกลุม (jargon) โดยไมอธบิายความหมายใหผูอานเขาใจ   ใชวลีหรือ
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สํานวนแปลมาจากภาษาตางประเทศ เชน ภายใตการกํากับดูแล  สวมหมวกสองใบ  นอกจากนีย้ัง
นิยมใชกริยาวลีแทนคํากริยา เชน ทําการซื้อ ทาํการเปดตัว บางครั้งใชคําที่มีลักษณะเปนนามธรรม 

 ลักษณะการใชภาษาไทยของหนังสือพิมพธุรกิจนั้นทําใหหนังสือพิมพธุรกิจอานยากมาก
ขึ้นเพราะโดยเนื้อหาแลว ขาวเศรษฐกิจกถ็อืเปนขาวหนัก (hard news) อยูแลวเนื่องจากผูอานตอง
ใชความคิดเพือ่ที่จะเขาใจขอมูลที่ไดรับ 

 สาเหตทุี่นกัขาวนิยมใชภาษาเชนที่กลาวมานัน้  อาจเปนผลมาจากการอานงานเขียน
ประเภทตําราทางวิชาการ  เอกสารราชการหรือบทความตางๆซึ่งงานเขียนเหลานั้นนิยมใชภาษาที่
เปนวิชาการหรือเปนทางการ  เพราะคิดวาจะทาํใหผูอานรูสึกวาเรื่องนั้นๆเปนเรื่องที่มีความสําคญั
และนาเชื่อถือ  

 

ในตางประเทศนั้นมงีานวจิยัมากมายพบวาการใชภาษา  เชน  การใชคําศัพทตางประเทศ   
คําศัพทเฉพาะกลุม (jargon)  คํานามธรรม (abstract)  การทํากริยาใหกลายเปนคํานาม 
(nominalization)  ประโยคกรรมวาจก (passive sentence) และประโยคความซอน (complex 
sentence) นั้น มีผลเสียตอการรับรูของผูอานทั้งในดานความเขาใจขอมูล  ความเร็วในการอาน 
ความจาํ  ความนาสนใจ เชน  E.B.Coleman (1964: 186-190) เขาทดลองวาระหวางประโยค
ที่ใชคํากริยาทีป่ระธานเปนผูกระทาํ (active sentence) กับประโยคนามวลี (nominal sentence) 
ลักษณะประโยคแบบใดที่ผูอานจะจดจําไดงายกวากนั ผลการทดลองพบวา การใชประโยคแบบ
ประธานเปนผูกระทาํจะชวยใหผูอานจดจําไดมากกวาการใชประโยคนามวลี     ดานความเขาใจ 
Sweeney (1982) พบวาประโยคกรรตุวาจก (active sentence) จะทําใหผูอานเขาใจไดมากกวา
ประโยคกรรมวาจก (passive sentence) 

 

 ดานการวิจัยการใชภาษาไทยกับการรับรูของผูอานนัน้  ผูวิจัยพบวางานวิจยัสวนมากมัก
ศึกษาภาษาไทยโดยเนนศึกษาที่ตวัสาร (message) ดังเชน งานวิจัยทางดานอักษรศาสตร 
ยกตัวอยางเชน การศึกษาอิทธพิลของภาษาตางประเทศในภาษาไทย โครงสรางไวยากรณไทย 
การใชคําในวรรณคดีและวรรณกรรม การวจิัยทางภาษาที่เนนศึกษาจากตัวผูรับสาร(receiver) นั้น
มีนอยมาก  โดยเฉพาะอยางยิ่งการใชภาษาไทยในวงการสื่อสารมวลชน เทาที่ศึกษาพบวามี
งานวิจยัของเสริมศิริ นิลดํา (2541) ที่ศึกษาวาลีลาการเขียนขาวโดยใชภาษาหนงัสือพมิพและ
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ภาษาไทยมาตรฐานมีผลตอการรับรูของผูอานอยางไร  การวจิัยพบวาผูอานเขาใจภาษามาตรฐาน
มากกวาภาษาหนังสือพิมพ             การศึกษาภาษาโดยเนนศึกษาจากการรับรูของผูรับสารนั้น
นับวามีประโยชนมาก คือ ทําใหผูใชภาษาเขาใจธรรมชาติของภาษาตนเองมากขึน้และสามารถใช
ภาษาอยางมปีระสิทธิภาพ  

 

ดังนัน้ในการวจิัยครั้งนี้จงึตองการศึกษาวาการใชภาษาเรียบงายทีเ่ขียนตามหลกัการใช
ภาษาไทยและการใชภาษาซบัซอนซึ่งในทีน่ี่หมายถึง  การใชคําศัพทตางประเทศ   คําศัพทเฉพาะ
กลุม (jargon)   คํานามธรรม (abstract)  การทาํประโยคกริยาใหกลายเปนประโยคนามวลี 
(nominalization)   ประโยคกรรมวาจก (passive voice) และประโยคความซอน (complex 
sentence) นั้นมีผลตอการรบัรูของผูรับสารอยางไร  แมวาจะมีผลการวิจัยจากตางประเทศพบวา
การเขียนดวยภาษาซับซอนหรือภาษาแบบวิชาการนัน้จะทําใหผูอานอานไดลําบากมากขึ้น  แตใน
อีกดานหนึง่การเขียนเชนนีอ้าจชวยเพิ่มความนาเชื่อถือของแหลงสาร (source credibility) ซึ่งเปน
องคประกอบสําคัญของการโนมนาวใจ 

 

ความนาเชื่อถอืของแหลงสารเปนปจจัยสาํคัญของการทาํหนังสือพิมพธุรกิจ  เนื่องจากนัก
ธุรกิจสวนใหญจะตองพึง่พาขอมูลทางดานเศรษฐกิจจากหนังสือพิมพธุรกิจเปนหลัก  ผลการวิจยั
ของสิริพร จิตรักษธรรม (2537) พบวาผูประกอบการสงออกนิยมเปดรับขาวธุรกิจจากหนังสือพิมพ
มากที่สุด รองลงมาไดแก ดูโทรทัศนและฟงวทิย ุ    นอกจากการเปดรับแลว พรเพ็ญ ดวงเฉลิมวงศ 
(2542) ยังวิจัยพบวาหนงัสือพิมพธุรกิจเปนสื่อทีน่ักลงทุนและผูสนใจดานธุรกจิใหความเชื่อถือใน
เนื้อหาขอมูลขาวสารมากที่สดุ 

 

สาเหตทุี่นกัธุรกิจนิยมเปดรับขาวสารทางดานธุรกิจจากหนงัสือพมิพมากที่สุดนัน้
สอดคลองกับความคิดของ Erwin and Michael (1994:79) พวกเขาเห็นวาถาตองการสื่อสารเรื่อง
ยากๆ (เชนขาวเศรษฐกจิ) กับผูอ่ืน  ชองทางการสื่อสารที่เหมาะสมที่สุดคือการเขียนใหอาน  
เนื่องจากการเขียนจะชวยใหผูรับสารเกิดกระบวนการรับรูที่ดีที่สุดและยังชวยใหผูรับสารเรียนรู
ขอมูลไดงาย 
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อยางไรก็ตามยังไมมีผลการศึกษาที่สามารถยืนยนัไดชัดเจนวาการใชภาษาแบบใด
สามารถสรางความนาเชื่อถอื (credibility) ไดในสายตาของผูรับสาร ดังนัน้ในการศึกษาครั้งนีจ้ึง
ตองการศึกษาวาการใชภาษาที่แตกตางกนันัน้มีผลตอการรับรูความนาเชื่อถือหรือไม 

 

นอกจากประเด็นความนาเชือ่ถือแลว การวิจัยครั้งนีย้ังสนใจศึกษาวาการใชภาษาซบัซอน 
เชน การใชคําศัพทตางประเทศ  คําศัพทเฉพาะกลุม (jargon)  คํานามธรรม(abstract)  การทาํ
กริยาใหกลายเปนกริยาวล ี    นามวล ี(nominalization)  ประโยคกรรมวาจก (passive sentence) 
และประโยคความซอน (complex sentence) นั้นมผีลอยางไรตอผูรับสาร เนือ่งจากงานวิจยั
เกี่ยวกับภาษาและการรับรูของผูอานที่ยกตัวอยางมาสวนใหญเปนงานวิจยัจากตางประเทศซึ่งแต
ละประเทศตางมีลักษณะทางภาษาและวฒันธรรมการอานที่แตกตางกนั  ดงันั้นผูวิจัยจงึอาศัย
แนวคิดและผลการวิจยัดังกลาวมาเปนแนวทางในการศกึษาการรับรูจากการอานของคนไทย  ซึง่
ผลการวิจัยอาจจะเหมือนหรือแตกตางจากผลการวิจยัของตางประเทศก็เปนได  เนื่องจาก
ลักษณะเฉพาะของภาษาไทยและการใชภาษาของคนไทย 

 

 ดานการรับรูของผูอาน  Goodman (อางถึงในเสริมศิริ นิลดํา, 2541:9) กลาววา การอาน
เปนกระบวนการที่สลับซับซอนระหวางความคิดและภาษา เนื่องจากผูอานตองพยายามสราง
ความหมายขึน้มาจากตวัอกัษร การอานจึงเปนกระบวนการที่ตองใชความคิดความรู ประสบการณ
เดิมของผูอานมาชวยเพื่อใหเขาใจขอความที่อาน 

 

เมื่อผูอานเปดรับขอมูลขาวสารจากสื่อจะเกิดผลของการรับรูตามแนวคดิ Elaboration 
Likelihood Model (ELM) ของ Richard E. Petty และ John T. Cacioppo ที่วาผูรับสารจะคิด
ขยายรายละเอียด (Elaboration) ไดในระดับตางๆกนัโดยขึ้นอยูกบัตัวแปรสองตัวคือ แรงจูงใจ 
(motivation) และ ความสามารถ (ability) ของแตละบุคคล ทั้งความสามารถและแรงจูงใจจะตอง
ไปดวยกันเสมอ การคิดขยายรายละเอียดในระดับสูงจะเกิดขึ้นไมไดถาผูรับสารมีแรงจูงใจที่จะคดิ
แตขาดความสามารถหรือในทางกลับกนัผูรับสารมีความสามารถที่จะคิดแตขาดแรงจูงใจ 
(อรวรรณ ปลันธนโอวาท, 2541:96) 
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การคิดขยายรายละเอยีดของผูอานแบงเปน 2 เสนทางคอื 

1. เสนทางหลัก (Central route) ผูอานสามารถใครครวญ ตรวจสอบขอมูล ขอโตแยงและสาระ
ตางๆในสาร ผลที่ไดรับหรือ Central effect คือ ความเขาใจและความจาํหรืออาจเรียกไดวา
เกิดการรับรูทางปญญา (cognitive perception) 

2. เสนทางริม (Peripheral route) ผูอานไมสามารถคิดพิจารณาสารที่ไดรับหรือกลาวอกีนัยหนึ่ง
คือ ผูรับสารรับสารโดยไมตองใชสมองไตรตรองมาก อาจเรียกไดวาเปนผลทางออม 
(Peripheral effect) จากการอานเชน ความชอบ  ความรูสึกวานาสนใจ ความนาเชื่อถือ ซึง่
ถือเปนการรับรูทางเจตคติ (attitude) เชน เรามกัเชื่อในสิ่งที่ผูทีน่าเชื่อถือพูด (credibility 
heuristic)  และถาคนอืน่ๆเชื่อเหมือนๆกันเราก็มักจะคิดวาสิ่งนั้นๆถกูตอง(consensus 
principle) (Erwin and Michael,1994:85) 

 

 ดังนัน้ในการวจิัยครั้งนี้จะศึกษาทัง้ผลโดยตรงจากการอาน (Central effect) คือ ความ
เขาใจของผูอานที่เกิดจากการอานขาวที่ใชภาษาแตกตางกนัและการรบัรูทางเจตคติ (attitude) 
เชน ความนาเชื่อถือ ความยากงายในการอานและความรูสึกของผูอานที่มีตอขาวที่ไดอานเชน 
ความนาสนใจ ความชอบ ซึง่ถือเปนผลทางออมจากการอาน 

 

ปญหานําวิจยั 

1. รูปแบบการเขียนขาวเศรษฐกิจที่แตกตางกัน เชน การเขียนขาวดวยภาษาเรียบงายและ
การเขียนขาวดวยภาษาซับซอน มีผลตอการรับรูของผูอานหรือไมอยางไร ในดานการรับรู
ทางปญญา (ความเขาใจ) และ การรับรูทางเจตคติ (ความนาเชื่อถือและความนาสนใจ) 

2. ผูอานที่คุนเคยและไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจจะรับรูทางปญญา (ความเขาใจ) 
และ รับรูทางเจตคติ (ความนาเชื่อถือและความนาสนใจ) แตกตางกนัหรือไม อยางไร 

3. ผูอานประเมินความนาเชื่อถอืแตกตางกนัหรือไมระหวางขาวที่ทราบแหลงที่มาและขาวที่
ไมทราบแหลงที่มา 
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ประโยชนที่คาดวาจะไดรบั 

เชิงวิชาการ  เพื่อศึกษาวาลลีาการเขียนขาวที่ใชภาษาแตกตางกนัเชน  ภาษาเรียบงายและ
ภาษาซับซอน ในการรายงานขาวเศรษฐกิจมีผลอยางไรตอผูรับสาร ทัง้นี้เพื่อสรางองคความรู
เกี่ยวกับการใชภาษาไทยในดานสื่อสารมวลชนของไทยโดยเฉพาะทางดานวารสารศาสตร 

 
เชิงวิชาชพี   เพื่อนาํผลการวิจยัมาปรบัปรุงและพัฒนาการใชภาษาไทยในการรายงานขาว 

เศรษฐกิจโดยคํานึงถึงการใชภาษาวาลีลาการเขียนแบบใดที่ทําใหผูอานรับรูไดดีและนาเชื่อถือ
ที่สุด  
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บทที่  2 

 
แนวคิดและงานวิจัยที่เกี่ยวของ 

 

แบบแผนการรับรูของมนษุย (schema) 

แบบแผนการรบัรู หมายถึง โครงสรางความรูที่มีอยูในสมองของมนษุยซึ่งเกิดจากขอมูล
จํานวนมากที่ไดมาจากการมปีระสบการณในการรับรูสิ่งที่มีลักษณะคลายๆ กันหลายๆ คร้ัง  แบบ
แผนการรับรูของมนษุยจะเปนสิ่งที่กาํหนดและควบคุมรูปแบบการรับรูส่ิงใหมๆ ที่ไดรับเขามา  ดวย
การใชขอมูลเกาทีม่ีอยูในสมองเพื่อทําความเขาใจกบัขอมูลใหม ซึ่งจะชวยใหบุคคลสามารถเขาใจ
และคาดเดาสิง่ที่จะเกิดขึ้นตอไปได 

แบบแผนการรบัรูแบงออกเปน 2 ลักษณะ (Abbott, Black and Smith, 1985 อางถึงใน 
Hawkins and Daly, 1988) ไดแก   

1. แบบแผนความรูเกี่ยวกับความรูทัว่ไป (schematic knowledge) เปนแบบแผนความรู
ทั่วไปเกีย่วกับโลกและสังคม เชน แบบแผนการรับรูเร่ืองราวหรือเหตกุารณตางๆ ใน
ชีวิตประจําวัน 

2. แบบแผนการรบัรูเกี่ยวกับการสื่อสาร(meta-schema of communication) เปนแบบ
แผนการรับรูเกี่ยวกับการตดิตอส่ือสารของมนษุยในรูปแบบตางๆ ทัง้ในการ
ส่ือสารมวลชนและการสื่อสารระหวางบุคคลซึ่ง Daly (อางถงึใน Hawkins and Daly 
อางแลว) พบวา ในการสื่อสารบุคคลจะมีแบบแผนการรบัรู 2 ลักษณะ คือ 

− การรับรูรูปแบบหรือลักษณะการสื่อสาร (feature of communication) เชน ใน
การอานขาว ผูอานจะทราบวาใจความสาํคญัของขาวจะอยูที่พาดหวัขาว
(headline)และวรรคนํา(lead) หรือในการสนทนากับผูอ่ืนหากเราพิจารณาสีหนาและ
น้ําเสยีงของคูสนทนาดวยกจ็ะยิ่งตีความขอมูลที่ไดรับมาไดมากกวาการตีความจาก
ถอยคําอยางเดียว 
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− การรับรูเนื้อหาในการสื่อสาร (content of communication) ทั้งนี้บุคคลจะ
ประมวลขอมลูและทําความเขาใจเนื้อหาในการสื่อสารไดจากแบบแผนการรับรู
เกี่ยวกับโลกและสังคมทั่วๆไป 

 

อยางไรก็ตาม Chandler (1995 อางถงึใน มณทิรา อินคชสาร 2539:17) เหน็วา  แบบ
แผนการรับรูของคนในเรื่องหนึง่ๆ จะแตกตางกนัไป ข้ึนอยูกับพืน้ฐานทางวัฒนธรรม ประสบการณ 
ระดับความรูและบทบาททางสังคมของบุคคลซึ่งเมื่อแบบแผนการรับรูของคนตางกนัแลว ก็จะมีผล
ใหคนเขาใจเรือ่งหนึ่งๆไดแตกตางกัน  ดังนัน้ในการอานขอความหนึ่งๆ แตละบคุคลจึงสามารถ
เขาใจหรือตีความสิง่ที่ไดอานแตกตางกัน  แตอยางไรก็ตามความเขาใจของผูอานในเรื่องหนึง่ๆจะ
ไมแตกตางกนัอยางชิน้เชงิ  เพราะถึงแมการรับรูจะตางกัน  ผูอานก็จะตีความและเขาใจขอมูลบน
พื้นฐานของสามัญสํานึก (common sense)รวมกันเปนหลัก 

 

แบบแผนการรับรูกับการอาน 

การอานขาวนัน้บุคคลจะตองนาํแบบแผนการรับรูทั้ง 2 ลักษณะคอื แบบแผนการรับรู
เกี่ยวกับความรูทั่วไปและแบบแผนการรับรูเกี่ยวกับการสื่อสารมาใชรวมกันเพื่อชวยในการประมวล
ขอมูลที่ไดอาน  โดยแบบแผนการรบัรูเกี่ยวกับความรูทัว่ไปจะทาํใหผูอานนําเอาความรูที่มอียู
ทั้งหมดมาทาํความเขาใจกบัขอเท็จจริงทีป่รากฏในขาว  ระดับความรูที่มีอยูกอนแลว (prior 
knowledge) ของผูอานจะเปนเงื่อนไขที่ทาํใหผูอานทําความเขาใจกับเนื้อหาขาวที่ไดรับลึกซึ้ง
แตกตางกนั (Van Dijk and Kintsch, 1983 อางถงึในเสริมศิริ นิลดํา 2541:21) แตการอานจะ
ประสบผลสําเร็จยิ่งขึ้นถาหากบุคคลนั้นมีแบบแผนการรบัรูเกี่ยวกับการสื่อสารเพราะจะทาํให
บุคคลนั้นสามารถรับรูขอมูลตางๆ ในระดับลึกและซับซอนขึ้นไปอีก 

 

ในการอานขาวหนังสือพิมพ ผูอานสวนใหญจะมีแบบแผนความรูวาขาวในหนงัสือพิมพ
นิยมเขียนโดยนําเสนอขอมูลสวนที่สําคัญกอนคือ พาดหวัขาว(headline)  ความนํา(lead) และ
ตามดวยรายละเอียดของขาว(body) ซึ่งเปนการเขียนแบบปรามิดหวักลับ (inverted pyramid) 
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ผูอานที่ไมมีเวลาอานขาวทั้งฉบับจึงสามารถเลือกอานขาวเฉพาะความนําของขาวก็สามารถเขาใจ
ไดวาเกิดเหตุการณอะไรขึ้น 

 

นอกจากนี ้ Carrell (1983 อางถงึในเสริมศิริ นิลดํา อางแลว) กลาววา แบบแผนการรับรู
เกี่ยวกับการสื่อสารยังประกอบดวยแบบแผนการรับรูเกีย่วกับรูปแบบของภาษา (formal schema) 
ในงานเขียนแตละประเภทอกีดวย เชน ความรูเกี่ยวกับหลักภาษา   โครงสรางของภาษา  ลักษณะ
การเรียงคาํในประโยค  กลาวคือ ผูอานจะรูวาภาษาในงานเขียนแตละประเภทมลีักษณะการใช
ภาษาอยางไร เชน ภาษาของหนงัสือพมิพจะมีลกัษณะเฉพาะคือ การละเวนคาํ ใชคําสแลง ใช
ภาษาพูด การเขียนไมเต็มประโยค  ภาษาที่ใชในวงราชการและเอกสารวิชาการจะมีลักษณะการ
เขียนที่ซับซอน  ประโยคยาว  บางครั้งใชคํายาก  ใชนามวลี  คําที่เปนนามธรรมและคําศัพทเฉพาะ
กลุม (Gower,1948; Newman,1974; Cottle,1975 อางถงึใน Duangkamol Chartprasert:150-
159) 

 

แบบแผนการใชภาษาและการรับรูของบุคคล 

 สวนิต ยมาภัย (2526:100) กลาววา ภาษาเปนสัญลกัษณที่ใชสื่อสารใหเกิดความเขาใจ 
หากภาษาที่ใชไมสามารถทาํใหผูรับสารเกิดมโนภาพไดหรือเกิดมโนภาพผิดไปจากสิ่งที่ผูสงสาร
ตองการจะบอก ภาษาก็จะกลายเปนอุปสรรคของการสื่อสาร กลาวคือ ถาถอยคาํที่ใชแปลกใหม
หรือคลุมเครือจนผูอานไมอาจเขาใจไดวาหมายถงึอะไร หรือเขาใจไดแตเพียงเลือนราง เขาใจผิดไป
เลย ถอยคํานัน้ๆก็ยอมเปนอุปสรรคตอการสื่อสาร 

 

 ความเขาใจจากการอานนัน้ Goodman (อางถงึในเสรมิศิริ นิลดํา, 2541:13) กลาววา 
ตองประกอบดวยความเขาใจภาษาและความเขาใจทัว่ไป คือ บคุคลจะเขาใจสิ่งที่ไดอานไดก็
ตอเมื่อบุคคลนั้นจะตองสามารถถอดรหัส (decoding) ความหมายของคาํแตละคําแลวจึงรวม
ความหมายของคําเหลานั้นเขาดวยกนั กลายเปนกลุมคํา อีกทัง้ตองเขาใจประโยค เขาใจยอหนา
และความสัมพันธระหวางยอหนา จากนัน้นาํสิ่งที่ไดอานประมวลเขากับความรูเดิมที่มีอยู เกิดเปน
ความเขาใจเรื่องใหมๆที่เกิดจากการอาน 
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 เมื่อผูอานเกิดความเขาใจ  ผูอานยอมสามารถแปลความ (translation) สารที่ไดรับไปสู
ภาษาใหมทีม่คีวามหมายคงเดิม อาจมกีารตีความ (interpretation) คือ การพิจารณาเนื้อหาสาระ
สารใหลึกลงไป มีการเรียบเรียงขอมูลข้ึนใหมและเชื่อมโยงขอมูลใหมเขากับความรูและ
ประสบการณเดิมที่มีอยู และถาผูอานสามารถขยายความ (extrapolation) คือการคาดการณผล
หรือขอคิดที่ไดรับจากสารซึง่เปนขั้นสงูสุดของความเขาใจ 

 

 ความเขาใจของผูรับสารคือองคประกอบที่สําคัญที่สุดของการสื่อสาร  แตเมื่อศึกษา
ลักษณะการใชภาษาของหนังสือพิมพโดยเฉพาะหนงัสอืพิมพธุรกิจจะพบวา  หนังสือพิมพธุรกิจ
นิยมใชคําศพัทตางประเทศ  ประโยคกรรมวาจก (passive voice) การใชนามวล(ีnominalization) 
คําที่เปนนามธรรม (abstract)  คําที่ผูอานไมคุนเคย (unfamiliar vocabulary) ซึ่งในตางประเทศมี
ผลการวิจยัมากมายยืนยันวา  การเขียนทีซ่ับซอนประกอบไปดวยคําเหลานี ้  จะทําใหผูอานเขาใจ
ขอมูลที่อานนอยลง (Smith,1971 ; Klee and Eysenck,1973 ; Bostian,1983 อางถงึใน 
Duangkamol อางแลว)  

 

 สาเหตทุี่นกัขาวนิยมใชศัพทหรือวลีภาษาอังกฤษนัน้  อาจเปนผลมาจากการที่คนไทยตอง
ติดตอกับชาวตางประเทศมากขึ้น การสื่อสารมวลชนที่เจริญกาวหนาทาํใหผูคนสามารถ
ติดตอส่ือสารขามประเทศจงึเปนธรรมดาที่ผูสื่อสารอาจรับเอาคําตางภาษามาใชในภาษาเดิมของ
ตนโดยไมไดพจิารณาวาผูคนสวนใหญจะเขาใจภาษาตางประเทศนัน้ๆหรือไม 

 

 ทางดานการใชนามวลี  คาํศัพทที่เปนนามธรรมและศพัทเฉพาะกลุมนั้น  มักพบเห็นได
โดยทัว่ไปในภาษาทางการเชน เอกสารราชการ  นอกจากนัน้นกัวิชาการก็เปนอกีกลุมหนึง่ที่นยิมใช
ภาษายากๆ  ในรายงานการวิจัยไมวาจะเปนการวิจยัทางดานวทิยาศาสตร  สงัคมศาสตรหรือ
มนุษยศาสตร  งานเขียนของนกัวิชาการเหลานัน้มักจะเต็มไปดวยคําศัพทเฉพาะกลุม  คาํ
นามธรรม  นามวลี  รูปประโยคที่ซบัซอนและมักไมใชภาษาตรงไปตรงมาที่สามารถสื่อสารได
ชัดเจน  เนื่องจากคิดวาการเขียนดวยคาํยากๆและประโยคที่ซับซอนนัน้สามารถเพิ่มความ
นาเชื่อถือใหแกผูอาน  ดังเชนงานวิจัยเรื่อง How Bureaucratic Writing Style Affects Source 
Credibility ของ Duangkamol Chartprasert (1986) ที่ตองการศึกษาความนาเชือ่ถือของแหลง
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สาร (source credibility) โดยใหผูอานบทความประเมินความนาเชื่อถือระหวางการเขียนแบบ
ทางการและการเขียนแบบเรยีบงาย ผลการศึกษาพบวา ผูเขารับการทดลองประเมินวาผูเขยีน
บทความที่ใชภาษาแบบทางการนั้นมีความเชี่ยวชาญ (expertness) มากกวาผูเขียนที่ใชภาษา
แบบเรียบงาย 

 Hake and Williams (1981 อางถึงใน Duangkamol อางแลว) พบวา ครูสอนวิชาการ
เขียนบทความภาษาอังกฤษใหคะแนนบทความที่ใชประโยคนามวลีมากกวาบทความที่ใชกริยา
ตามหลกัภาษา ทัง้ๆที่ความจริงครูมักจะสอนใหนักเรียนใชภาษางาย ส้ัน ตรงไปตรงมา สาเหตุที่ครู
ใหคะแนนบทความที่ใชประโยคนามวลีมากกวาเปนเพราะวาการเขียนแบบนามวลเีปนการเขียนที่
ดูเปนเรื่องเปนราว มนี้าํหนัก มีการจัดเรียบเรียงขอมูลที่ด ี

 

 จากตัวอยางงานวิจัยขางตนสามารถยืนยนัไดวาผูอานใชแบบแผนการรับรูประเมินเจตคติ
เชน ความนาเชื่อถือ  ความนาสนใจตองานเขียนทีไ่ดอาน  ผูอานอาจใชกรอบความรูและ
ประสบการณเดิมของผูอานในการประเมินเจตคติตอขอมูลใหมเชนกนั  เชน ผูอานเคยอานหรือ
คุนเคยกับงานเขียนประเภทตํารา เอกสารราชการ รายงานทางวิชาการ  ซึง่งานเขียนเหลานีม้ักใช
ภาษาทางการ  ประโยคซบัซอน เขาใจยาก  ดังนั้นผูอานจงึเกิดความรูสึกวางานเขียนชิ้นนั้นๆ 
นาเชื่อถือและเปนเรื่องที่สําคัญ 

 

 เมื่อผูอานพบการใชภาษาทีเ่ปนทางการ ประโยคซับซอนในงานเขียนอื่นๆ ก็มีแนวโนมวา
ผูอานจะใหความเชื่อถือ ทัง้นี้เพราะบุคคลนําแบบแผนความรูเกีย่วกับการใชภาษาในงานเขยีนที่มี
อยูเดิมในสมองมาอางองิกับภาษาในงานเขียนใหมที่ไดอาน(เสริมศิริ นิลดํา 2541: 23) 

 

แนวคิดความนาเชื่อถือของแหลงสาร (Source Credibility) 

 ความเชื่อที่วาบุคคลที่มีบุคลิกดีสามารถพดูโนมนาวใจผูอ่ืนไดดีนั้น  ไมใชแนวคิดใหมของ
การสื่อสารเพือ่ชักจูงใจหรือ  Persuasive communication          เนื่องจากนบัยอนไป 300 ป
กอนคริสตศักราช   อริสโตเติลไดเคยกลาวถึงการสื่อสารเพื่อโนมนาวจิตใจผูฟงวา “บุคลิกของผูพดู
มีความสาํคัญพอๆกันกับถอยคําที่เขาพูด” (W.R.Roberts )  
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อีกหนึ่งรอยปจากยุคของอรสิโตเติล  นักพูดชาวโรมันทีไ่ดรับการยอมรับจากคนทั่วไปวามี
วาทศิลปในการพูด นาม Quintillian ไดกลาวถึงการเปนนกัสื่อสารที่ประสบความสําเร็จวา “A 
good man, speaking well” นัน้หมายความวา ความนาเชื่อถือของแหลงสารเปนหวัใจสําคัญของ
การสื่อสารเพือ่ชักจูงใจและแนวคิดนี้ก็ไดรับการยอมรับมาจนถึงปจจบุัน 

 

 แมวาแนวคิดความนาเชื่อถอืของแหลงสารจะเกิดขึ้นมานานแลว  แตลักษณะการสราง
องคความรูดานความนาเชื่อถือของแหลงสารกลับมีลักษณะเปนความเชื่อตอๆกันมาวาแหลงสารมี
อิทธิพลในการสื่อสาร  ขาดการศึกษาวิจยัอยางเปนระบบวา แหลงสารมีอิทธพิลตอการชักจูงใจ
จริงหรือไมและองคประกอบของความนาเชื่อถือมีอะไรบาง  จนกระทั่งในป 1940 เปนตนมา
นักวชิาการตางสนใจศึกษากลวิธกีารโนมนาวใจเพิม่มากขึ้นเรื่อยๆ  ความรูเกีย่วกับความนาเชื่อถอื
ของแหลงสารในปจจุบันก็มพีื้นฐานมาจากงานวิจัยในยคุนี้ 

 

 เร่ิมจากการศกึษาของ Haiman ในป 1949 และ Hovland and Weiss ในป 1951 ซึ่งตาง
สรุปไดวา ผูสงสารหรือแหลงสารทีม่ีความนาเชื่อถือมากจะสามารถโนมนาวจิตใจไดดีกวาผูสงสาร
หรือแหลงสารที่มีความนาเชือ่ถือนอย (Duangkamol Chartprasert1986:7)  McCroskey, 
Bergoon and Heston (1974) มีความเห็นวาบุคคลใดก็ตามทีม่ีความนาเชื่อถือสูงในสายตาผูรับ
สาร  ผูรับสารจะใหความนบัถือและยอมรับความเห็นของบุคคลนั้น 

 

 การศึกษาวิจยัและสรางองคความรูเร่ืองความนาเชื่อถือของแหลงสารในชวงแรกนัน้เปน
การวิจยัเพื่อหาคําจํากัดความของความนาเชื่อถือ (credibility) และเนนศึกษาบุคลกิของผูสงสาร
หรือแหลงสารวาควรมีลกัษณะเชนใดจึงจะสามารถทาํใหผูอ่ืนเชื่อถือได  ถือไดวาการศึกษาความ
นาเชื่อถือชวงแรกนั้นเปนการศึกษาความนาเชื่อถือที่เนนตัวแหลงสาร (source) มากกวา
องคประกอบดานอื่น 
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 ในขณะที่อริสโตเติลมองวาความนาเชื่อถือเกิดจากบุคลกิของผูสงสาร  แตนักวชิาการ
สมัยใหมมองวาความนาเชือ่ถือข้ึนอยูกับการรับรูของผูรับสาร  ไมใชบุคลิกของผูสงสารเพยีงอยาง
เดียว ดังเชน  (Betting haus,1973 อางถงึในคมสนั รัตนะสิมากูล 2540:7) 

 

 Anderson and Clevenger (1963) ไดนิยามวา ภาพลักษณของผูสงสารจะตองเกิดจาก
การรับรูของผูรับสารเชนเดียวกับ Berlo, Lemert and Mertz (1970) กลาววา ความนาเชื่อถือของ
ผูสงสารจะตองเกิดจากการรับรูองคประกอบตางๆจากผูรับสาร มิใชเกิดจากคุณลักษณะของผูสง
สารแตเพียงอยางเดียว 

 

 McGuire(1973:230) กลาววา ความนาเชื่อถือของผูสงสารเกิดจากการที่ผูรับสารยอมรับ
เนื้อหาของสารซึ่งสอดคลองกับส่ิงที่เปนจริงและสามารถประเมินไดวาผูสงสารรูจริงในเรื่องนั้นๆ
หรือไมและมีสิ่งใดเปนสิง่จูงใจใหรับรู 

 

 มุมมองความนาเชื่อถือของแหลงสารไดปรับเปลี่ยนจากการศึกษาบุคลิกของตัวผูสงสาร
มาเปนการศึกษาการรับรูของผูรับสาร  นกัวิจยัเริม่มองผูรับสารวามีความสามารถพจิารณา
แยกแยะขอมลูตางๆที่รับรูได  ผูสงสารที่มีความนาเชื่อถือสําหรับคนคนหนึง่ อาจไมนาเชื่อถือ
สําหรับอีกคนหนึง่และการทีน่ักวจิัยสมยัใหมเนนศึกษาองคประกอบในการรับรูความนาเชื่อถือของ
ผูรับสารนั้น  ทําใหงานวิจัยเรื่องความนาเชื่อถือชวงหลงัป 1980 เปนตนมามีความหลากหลายมาก
ข้ึนและคนพบวา  ลักษณะทางประชากร เชน  เพศ  การศึกษา รวมทั้งความรูและประสบการณ
ของแตละบุคคลตางมีผลทาํใหบุคคลประเมินความนาเชื่อถือของแหลงสารแตกตางกนั เชน 

 

ความสนใจ   งานวิจยัของ Cecilie Gaziano(1988:267-78,375) พบวา ถาบุคคลไมเชื่อถืออะไรก็
ตามที่เขาเหน็หรือไดยิน  เขาก็จะไมใหความสนใจกับส่ิงนัน้ๆอีก 
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ปริมาณการใชส่ือและการพึง่พาสื่อ   จากการศึกษาของ Thomas J.Johnson and Barbara K 
Kaye(1998:332) เปรียบเทียบความนาเชื่อถือของอินเตอรเน็ตและสื่อด้ังเดิมเชน หนังสือพิมพ  
วิทย ุ  โทรทัศน  พบวาความนาเชื่อถือเกดิจากความจําเปนที่ตองพึง่พาสื่อ (media reliance)  ถา
พึ่งสื่อใดมากก็มักจะเชื่อวาสื่อนั้นนาเชื่อถอื   นอกจากนี้ยงัมีผลการวิจัยหลายชิ้นยืนยนัวาความ
นาเชื่อถือยงัขึ้นอยูกับความถี่ที่ใช  ถาใชสื่อใดมากๆ บอยๆ กจ็ะประเมนิวาสื่อนั้นนาเชื่อถอื
(Wayne Wanta and Yu-Wei Hu 1994:90-98 อางถงึใน Thomas and Barbara 1998:327) 

 

ลักษณะทางประชากร  งานวิจัยหลายชิ้นสนับสนนุความคิดทีว่า  ยิ่งมีอายุ ระดับรายไดและ
การศึกษามากขึ้นเทาใด  ความนาเชือ่ถือของบุคคลที่มีตอส่ือก็มกัจะนอยลง(Mulder อางถึงใน 
Thomas and Barbara 1998:329) 

 

เพศ  เพศหญิงจะไดรับความนาเชื่อถอืมากกวาเพศชายเมื่อเขยีนบทความหวัขอเกี่ยวกับผูหญิง
เชน ความงาม แฟชัน่   เพศชายจะไดรับความนาเชื่อถือเมื่อเขียนบทความเกีย่วกบั กฬีา รถยนต  
ซึ่งการทดลองนี้ไดใหกลุมตัวอยางอานบทความชิน้ตางๆที่มีชื่อผูเขียนกํากับอยูตอนทายบทความ
(byline) โดยบทความเหลานั้นตางมีผูเขยีนเปนคนเดียวกันเพียงแตลงชื่อตางกนัเชน  Mark และ 
Mary เพียงแคเปลี่ยนอักษรตัวเดียวความนาเชื่อถือก็เปลี่ยนไป    นอกจากนีย้ังพบวาถาผูเขารับ
การทดลองอานบทความใดๆแลวรูสึกชื่นชอบแตไมทราบวาผูเขียนบทความเปนเพศใดก็มักสรุปวา
ผูเขียนบทความเปนเพศเดียวกับตนเอง(H.Allen White and Julie L.Andsager 1991:709) 

 

องคประกอบของความนาเชื่อถือของแหลงสาร 

 นักวชิาการปจจุบันมีความเห็นรวมกนัวาความนาเชื่อถอืของแหลงสารนาจะเกิดจากการ
รับรูของผูรับสารแตในดานองคประกอบของความนาเชือ่ถือนั้นยังมีความเหน็ที่แตกตางกนั  จาก
การศึกษาเกี่ยวกับความนาเชื่อถือของแหลงสารที่ผานมาพบวาความนาเชื่อถือเปนแนวคิดที่มี
องคประกอบหลายแงมุม(Multi-Dimensional Concept) ดังเชน 
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 Hovland and Weiss ไดพยายามหาองคประกอบของความนาเชือ่ถือของแหลงสารโดย
ทําการทดลองหลายครัง้ เขาสรุปวาความเชี่ยวชาญ (expertness) และความนาไววางใจ 
(trustworthiness) นาจะเปนองคประกอบที่สําคัญที่สดุ  

 

 Osgood, Suci and Tannenbaum (1961) ไดพัฒนา semantic differential scale 
เพื่อใหผูวิจัยสามารถศึกษาองคประกอบของความนาเชื่อถือจากการรับรูของผูรับสารได 

 

 Whitehead (1968) ไดใหกลุมทดลองประเมินความนาเชื่อถือของผูพูด 2 คนจากแถบ
บันทกึเสียงและใช semantic differential scale ถงึ 65 คูเพื่อศึกษาองคประกอบของความ
นาเชื่อถือจากผูฟง จากการทดลองของเขาพบวามีองคประกอบที่สาํคัญ 4 องคประกอบคือ ความ
นาไววางใจ (trustworthiness), ความเปนมืออาชีพ (professionalism), ความกระตือรือรน 
(dynamism) และความเปนกลาง (objectivity) ซึ่งผลการทดลองของ Whitehead ก็คลายกบั 
Hovland and Weiss ทีว่าองคประกอบเกี่ยวกับความนาไววางใจ (trustworthiness)  เปน
องคประกอบที่สําคัญที่สุด  สวนองคประกอบเกี่ยวกบัความเปนมอือาชีพ(professionalism)ของ 
Whitehead ก็เปรียบไดกับความเชีย่วชาญ (expertness) ของ Hovland and Weiss( Werner 
J.Severin and James W. Tankard 1995:156) 

 

 Berlo, Lemert and Mertz(1970) เปนกลุมแรกที่ใช factor analyze เพื่อวัดวาผูรับสาร
ประเมินความนาเชื่อถือของแหลงสารอยางไร  พวกเขาพบวามีองคประกอบหลัก 3 องคประกอบ
คือ  ความปลอดภัย(safety), ความสามารถ(qualification) และ ความกระตือรือรน(dynamism) 
ซึ่งพวกเขาเปรียบเทยีบวา  ความปลอดภัยและความสามารถก็เทยีบไดกับความนาไววางใจและ
ความเชีย่วชาญของ Hovland นั่นเองเพียงแตองคประกอบเกี่ยวกบัความกระตอืรือรนดูจะเปน
องคประกอบที่สําคัญนอยที่สุดในการโนมนาวใจแตกม็ีผลตอการโนมนาวใจทางการเมือง 

 

 Singletary (1976) ใหนักศกึษาปริญญาตรี 90 คน อธิบายวาแหลงขาวทีน่าเชื่อถอืควรมี
ลักษณะเชนใดและใหนักศกึษาอีก 181 คนจาํแนกคาํอธิบายเหลานั้นใหตรงกับความหมายของ



                                                                                                                 
                                                                                                              

 

16

ความนาเชื่อถอื จากนั้นจงึคํานวณคะแนนโดยใชวธิี factor analyze ไดองคประกอบของความ
นาเชื่อถือ 6 ประการทีม่ีคะแนนสงูที่สุดคอื  ความรอบรู(knowledge ability),  ความนาดึงดดู
(attraction),  ความนาไววางใจ(trustworthiness),  ความชัดเจน(articulation),  ความเปนศัตรู
(hostility)และ ความแนนอน(stability) 

 

 Cronkite and Liska (1978) กลับเห็นวาองคประกอบของความนาเชื่อถือมคีวาม
หลากหลายขึน้อยูกับชนิดของการสื่อสารและหัวขอที่สือ่สาร (อางถงึในDuangkamol 
Chartprasert 1986:8)  ซึ่งตรงกับความเหน็ของ Meyer(1988) ที่วาองคประกอบของความ
นาเชื่อถือของแหลงสารจะแปรผันไปตามสถานการณและหัวขอของการสื่อสาร  ฉะนัน้จึงมเีกณฑ
การวัดหลายแงมุมเชนกนัเพือ่ใหสอดคลองกับวัตถุประสงคและตัวแปรที่ตองการจะวดั  โดยผูวิจยั
สามารถกําหนดองคประกอบของความนาเชื่อถือใหสอดคลองกับงานวิจัยไดตามตองการ(อางถึง
ในเสริมศิริ นิลดํา 2541:17) 

 

 สําหรับงานวิจยัครั้งนี้ซึง่เปนการศึกษาลักษณะการใชภาษาในขาวเศรษฐกิจกับความ
นาเชื่อถือของแหลงสารจงึเลือกศึกษาองคประกอบของความนาเชื่อถือของแหลงสารในดาน ความ
เชี่ยวชาญ (expertness)   ความนาไววางใจ(trustworthiness)  ซึ่งองคประกอบเหลานี้เปน
องคประกอบสําคัญที่สามารถอธิบายความนาเชื่อถือที่ผูอานหนงัสือพมิพมีตอส่ือส่ิงพิมพ
โดยเฉพาะหนงัสือพิมพธุรกจิ  เนื่องจากผูอานตองประเมินความนาเชื่อถือของขอมูลเพื่อนาํไปใช
ประโยชน 

 

กระบวนการรับรูความนาเชื่อถือของแหลงสารของผูรับสาร 

 อริสโตเติลเคยกลาวไววา “เมื่อผูฟงไมรูจริงในเรื่องทีฟ่งหรือเมื่อความเห็นถูกแบงแยก เมื่อ
นั้นบุคลิกของผูพูดจะมีประสิทธิภาพมากที่สุดในการโนมนาวใจ” (อางถงึในคมสนั รัตนะสิมากลู 
2540: 6) จะเห็นไดวาความเชื่อเร่ืองความนาเชื่อถือของแหลงสารในยุคกอนนั้นจะใหความสําคัญ
กับตัวแหลงสารมากกวาสาร เนื่องจากยงัไมเคยมีการศึกษาวจิัยอยางเปนระบบวาความนาเชื่อถือ
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นั้นเกิดจากตัวผูสงสารหรือเนื้อหาที่เขาพูดกันแน จนกระทั่งปจจุบันจึงสามารถสรุปลักษณะ
กระบวนการสรางความนาเชื่อถือของแหลงสารทีเ่กิดขึ้นกับผูรับสารไดดังนี ้

1. เมื่อผูรับสารรูจักกับแหลงสารและมีความประทับใจในตวัแหลงสารมากอนที่จะไดรับขอมูล  
แหลงสารจะมคีวามสาํคัญมากตอการสรางการรับรูของผูรับสาร กลาวไดวา ยิ่งผูรับสาร
ประทับใจแหลงสารมากเทาใด ความนาเชื่อถือในขอมูลที่ไดจะมากขึ้น (Susan T.Fiske 
1982:55-78) 

2. เมื่อผูรับสารไมคุนเคยหรือรูจักแหลงสารเพียงเล็กนอย  ผูรับสารจะประเมินความนาเชื่อถือ
จากแหลงทีม่าของขอมูลหรือสถาบันเชน เมื่อผูรับสารอานขาวใดๆกต็าม ผูอานสวนใหญมัก
ไมทราบวาใครเปนผูเขียนขาว  ฉะนั้นผูอานจะพจิารณาความนาเชื่อถือจากองคกรหรือ
สํานักพิมพทีน่กัเขียนผูนั้นสงักัดอยู 

3. เมื่อผูรับสารไดรับขอมูลโดยไมทราบแหลงที่มาของขอมูลเลย เชน ไมทราบวาเปนขาวของ
หนงัสือพมิพใด  ใครเปนคนเขียน  ผูอานจะพิจารณาความนาเชื่อถอืโดยพิจารณาคุณภาพ
ของขอมูลที่ไดรับเปนหลกั เชน การจัดลําดับนําเสนอขอมูลดีเพียงใด  ความเปนไปไดของ
ขอมูล  การยกตัวอยางและการอางเหตุผล (Slater and Rouner อางถงึใน Thomas and 
Barbara 1998:327) 

 

 แนวคิดความนาเชื่อถือของแหลงสารเปนแนวคิดที่ไดรับความนิยมและมีนกัวิจัยสนใจ
ศึกษากนัมาก  ปจจุบนัเราจึงสามารถเขาใจลักษณะการเกิดความนาเชื่อถือของแหลงสารดังทีไ่ด
กลาวมาแลวขางตน  นอกจากความรูดงักลาวแลวปจจุบันนกัวิชาการเริ่มมองผูรับสารวามีความ
หลากหลาย  ฉะนั้นความเชื่อถือที่ผูรับสารมีตอแหลงสารนั้น  อาจขึ้นอยูกับลักษณะของปจเจก
บุคคลเชน ประสบการณ คานิยม ความเชือ่ ทัศนคติ รวมทั้งวัฒนธรรมที่แตกตางกนั 

 

 ในดานตวัสาร (message) มุมมองของนกัวิชาการกเ็ร่ิมเปลี่ยนไปเชนกนั มงีานวิจยัหลาย
ชิ้นสนับสนนุวา ตัวสารมคีวามสาํคัญในการสรางความนาเชื่อถือและบางครั้งตวัสารอาจสําคญั
กวาแหลงสาร  ซึ่งถือวาเปนแนวคิดที่ตรงกนัขามกับยคุของอริสโตเติลอยางสิน้เชงิ  เชนงานวจิัย
ของ Erica Weintraub Austin and Qingwen Dong (1994:973-983) ซึ่งพบวาความมชีื่อเสียง
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ของแหลงสารไมมีผลตอการประเมินความนาเชื่อถือเลย ผูเขารับการทดลองเปนนกัศึกษาที่
ลงทะเบียนเรยีนวชิานิเทศศาสตรเบื้องตนตางประเมนิความนาเชื่อถือโดยดูที่เนื้อหาของสารเปน
หลัก  ซึง่ตรงกับแนวคิดของ Izard(1985:247-255)เขาเชื่อวาผูอานเปนผูที่มีความคิด มีเหตผุล  
สามารถบอกไดวาการเขียนแนววารสารศาสตรที่ดีนัน้เปนอยางไร 

 

 จากการศึกษาแนวคิดความนาเชื่อถือของแหลงสารที่ผานมานัน้  จะพบวาการศึกษา
ความสัมพันธระหวางตัวสาร(message)และความนาเชือ่ถือนั้นยังมีคอนขางนอยเมือ่เทียบกบั
การศึกษาความสัมพนัธระหวางบุคลิกของผูสงสาร(source)และความนาเชื่อถือ   

 

 ดานการศึกษาความนาเชื่อถือที่เกิดจากลลีาการเขียนนัน้พบวามเีพยีงงานเดยีวคือ The 
Effect of Bureaucratic Writing Style on Readers’ Perception of Source Credibility ของ
Duangkamol Chartprasert (1986) ที่พบวาการเขียนดวยภาษาทางการซึ่งภาษาทางการในคาํ
จํากัดความของผูวิจัยหมายถึง งานเขยีนที่ประกอบไปดวย ประโยคกรรม การใชนามวล ี คํา
นามธรรมและคําศัพทเฉพาะกลุมที่ใชในการเขียนบทความภาษาอังกฤษนัน้ สามารถทาํใหผูอาน
บทความรูสึกวาผูเขียนบทความมีความเชีย่วชาญมากกวาบทความที่เขียนโดยใชภาษาเรียบงาย 

 

 แมวาการใชภาษาแบบทางการนัน้จะสามารถสรางความนาเชื่อถือของผูสงสารในแง
ความเชีย่วชาญ   แตดานการรับรูของผูอาน  การใชภาษาเชน การใชประโยคกรรม การใชนามวลี 
คํานามธรรมและคําศัพทเฉพาะกลุม จะทําใหผูอานตองใชความพยายามในการอานและทําความ
เขาใจมากขึน้  และถาเรื่องที่เขียนนัน้เปนเรื่องที่ยากอยูแลวเชน  ขาวเศรษฐกิจการเงิน  การเมือง  
วิทยาศาสตรที่ซับซอน  ผูอานอาจหมดความพยายามที่จะเขาใจขอมูลเหลานัน้ดังเชน  Newsom 
and Wollert (1988) กลาววา  นักเขยีนสาํหรับการสื่อสารมวลชนจะตองทาํใหงานเขียนของตนเอง
อานงายที่สุดเทาที่จะทําได  ตองใชภาษางายและชัดเจน  การผูกประโยคทียุ่งเหยงิและคําที่สับสน
จะทาํใหผูอานหนหีาย (อางถึงในกิตติพงษ ทวีวงศ 2538:36) 
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อุปสรรคของการสื่อสารดวยตัวหนังสือผานสื่อสิ่งพมิพ 

 กําธร สถิรกุล กลาววาอุปสรรคของการอานขึ้นอยูกับความยากงายของตัวหนงัสือซ่ึงแบง
ออกเปน 

1. ความยากงายของรูปตัวอักษร(legibility) ซึ่งขึ้นอยูกับขนาดและลักษณะรูปรางของ
ตัวอักษร  ความชัดเจนของตัวพิมพ  การเวนระยะของตวัอักษร  ลักษณะแตกตางระหวาง
สีของตัวพิมพและสีพื้น 

2. ความยากงายในดานความหมายเรื่องราว (readability) ขึ้นอยูกบัการใชภาษาของผูเขียน  
เชน  การใชคําคลุมเครือ  ไมชัดเจน  ภาษายาก  สํานวนอานไมเขาใจ จะทาํใหผูอาน
ตีความหมายผิด 

 

ความยากงายในการอาน (Readability) 

 Klare (1969 อางถงึในกิตติพงษ ทววีงศ 2538:14) กลาววา ความยากงายในการอานนั้น
มีความหมาย 3 ประการคือ (1) ความยากงายในการอานลายมือเขียนหรือตัวพิมพ (2) ความยาก
งายในการอานงานเขยีนที่เกิดจากความนาสนใจหรือความนาอานของงานเขียนชิน้นัน้ๆ (3) ความ
ยากงายตอการเขาใจของผูอานซึง่เกิดจากลักษณะการเขียน (style of writing) 

 

 ความยากงายในการอานทั้ง 3 ประการขางตนมีผูศกึษาวิจยัมากมายทัง้ในดานลายมือ 
ตัวพิมพ  ลีลาการเขียน  แต Klare ไดตั้งขอสังเกตวา การวิจัยในระยะหลังๆมกัใหความสนใจลีลา
การเขียนอยางมาก เนื่องจากมีการคิดคนและพัฒนาสูตรหรือวิธีประเมินระดับความยากงายใน
การอานอยางจริงจัง จึงทําใหความหมายของความยากงายในการอานที่เขาใจกนัแพรหลายทัว่ไป
วาหมายความถึง ความยากงายตอการเขาใจของผูอานซึ่งเกิดจากลกัษณะของการเขียน 

 

 วิธีวัดความยากงายในการอาน (the measurement of readability) ซึ่งใชประเมินงาน
เขียนภาษาอังกฤษเชน  Reading Ease Formula ของ Flesch (1948) และ Fog Index Formula 
ของ Gunning (1952) ทั้ง 2 วิธีไดรับการยอมรับและนํามาใชจนถึงปจจุบัน  มีสมมติฐานรวมกัน
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คือ  ความยาวของคํา(ดูจากจาํนวนพยางค)และความยาวของประโยค(นับจากจํานวนคาํ)  มี
ความสัมพันธกับความยากงายของงานเขยีน คือ ประโยคยาวๆมกัมีโครงสรางประโยคซับซอน  
สวนคํายาวๆมักเปนคาํยากและไมคุนเคยจึงทาํใหงานเขียนอานยาก 

 

 Newsom and Wollert (1988 อางถงึในกิตติพงษอางแลว) กลาววา การเขียนใหผูอาน
เขาใจงายมหีลักดังนี ้

1. เขียนประโยคสั้นๆ  ผูอานจะเขาใจขอมูลไดงายถาขอมูลนั้นมาเปนสวนเล็ก (small chunks) 

2. เขียนยอหนาสัน้ๆ งานเขียนที่มียอหนายาวๆจะทําใหอานยากและแตละยอหนาควรมี
ความคิดหลกัเพียงความคิดเดียว 

3. ใชคําธรรมดา คําสั้นเปนคําที่คุนเคยมากกวาเชน คําวา รถ เขาใจไดงายกวา ยานพาหนะ และ
มีความเปนรูปธรรมมากกวา 

 

 Gunning (1952) ไดแนะนําหลัก 10 ประการในการเขียนใหอานงาย ดังนี ้

1. เขียนประโยคสั้นๆ  งานเขยีนที่ดีควรมทีั้งประโยคสั้นและยาว  โดยเฉลี่ยหนึ่งประโยคไมควรมี
คําเกิน 20 คํา 

2. ใชคํางายไมซบัซอน ใชคําทีค่นสวนใหญคุนเคย ไมใชสํานวนออมคอมหรือคําฟุมเฟอย  ควร
หลีกเลี่ยงศัพทเฉพาะกลุม(jargon)ที่คนทัว่ไปไมเขาใจความหมาย 

3. ไมใชศัพทเทคนิค(technical terms) หรือ คําศัพทที่มาจากภาษาตางประเทศ 

4. ตัดคําที่ไมจําเปนออกไป  บางประโยคอาจมีคําหรือวลทีี่ไมจําเปน  แมตัดออกไปก็ไมทําให
ความหมายของประโยคเปลี่ยนแตกลับทาํใหผูอานเขาใจไดเร็วขึ้น งายขึ้น  

5. ใชประโยคกรรตุวาจก (active voice) คอืประโยคที่มปีระธานเปนผูกระทาํ  ไมใชประโยค
กรรมวาจก(passive voice)  เนื่องจากประโยคกรรตุวาจกมีประธานกระทาํกริยา  ประโยคจะ
มีพลังและชัดเจน 



                                                                                                                 
                                                                                                              

 

21

6. เขียนอยางที่พดู (write like you talk) ผูอานจะเขาใจงายกวาการเขียนแบบทางการ 

7. ไมใชคําที่เปนนามธรรม  ควรใชคําที่เปนรูปธรรมเพราะผูอานสามารถนึกภาพไดงายกวา 

8. โยงสิง่ที่เขยีนกับประสบการณของผูอาน 

9. เขียนใหมีความหลากหลาย  ควรใชประโยคลักษณะตางๆกนั  ส้ันบางยาวบางเพื่อใหเกิด
ทวงทาํนองทีน่าอาน 

10. เขียนเพื่อใหผูอานเขาใจ ไมใชใหประทับใจ (write to express not impress)  ไมควรใชคํา
ยากๆ หรือประโยคซับซอนเพื่อแสดงภูมิรูของตนเอง  แตควรเขียนอยางมีเปาหมายทีมุ่งให
ผูอานเขาใจ 

 

ลักษณะการรายงานขาวในหนังสือพิมพธุรกจิ 

 ขาวธุรกิจในหนังสือพิมพมีรูปแบบและโครงสรางการนาํเสนอขาวเชนเดียวกับการรายงาน
ขาวประเภทอืน่ๆในหนงัสือพิมพ คือ มักใชรูปแบบการเขียนขาวแบบปรามิดหัวกลับโดยมี
องคประกอบที่สําคัญ คือ หัวขาว (headline)  ความนาํ(lead) สวนเชื่อม(neck) และเนื้อขาว
(body)  นิยมนําใจความสาํคัญขึ้นกอนและมักพาดหวัขาวใหผูอานสนใจ  เราอารมณ 

 

ความหมายของขาวเศรษฐกิจ 

 ขัตติยะ เหล็มโสะ(อางถึงในพรวิภา ไชยสมคุณ 2543:14)ใหความหมายของขาวเศรษฐกิจ
วาเปนขาวที่เสนอเกี่ยวกับองคกร  บุคคลในองคกรและนอกองคกรที่เกี่ยวของกับการเปลี่ยนแปลง
ของธุรกิจและระบบเศรษฐกจิไมวาจะเปนผลดีหรือผลเสียตอภายในหรือภายนอกองคกรก็ตาม  
เนื้อหาของหนงัสือพิมพธุรกจิสามารถแบงไดหลายประเภทเชน  การเงิน-การธนาคาร  การลงทนุ-
อุตสาหกรรม  กอสรางที่ดิน  คมนาคม-สื่อสาร  การบริหาร  การตลาด เปนตน 
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ลักษณะภาษาของขาวเศรษฐกจิ 
 

วิทยานิพนธเร่ือง “การใชภาษาในขาวเศรษฐกิจในหนังสือพิมพไทยระหวางป พ.ศ. 2537-
2541” ซึ่งเปนวทิยานพินธปริญญามหาบัณฑิต ภาควิชาภาษาไทย คณะอักษรศาสตร ของ 
นางสาวพรวิภา ไชยสมคุณ    ไดกลาวถงึลกัษณะของภาษาขาวเศรษฐกิจดังนี ้
 
การใชคําในการรายงานขาวเศรษฐกิจ 
1.  คําภาษาตางประเทศ 
คํายืมภาษาตางประเทศในหนงัสือพมิพธรุกิจหรือขาวเศรษฐกิจนัน้  สวนใหญเปนคาํยืมจาก
ภาษาอังกฤษ ซึ่งบางครั้งเปนคําทับศัพท  คําศัพทที่เขียนดวยตวัอกัษรโรมัน  คํายืมแปลและ
คําศัพทบัญญตัิ  ยกตวัอยางเชน 
1.1 คําศัพทที่เขียนดวยอกัษรโรมัน  เปนการนําศัพทตางประเทศมาใชโดยตรง  ไมไดสรางคําใหม

ขึ้นมาใชแทน  บางครั้งผูเขียนอาจกํากับคําแปลเอาไวหรือไมก็ได เชน 
 

การกูเงินนอกยังชวยเสริมสภาพคลองใหกับบริษัทเพราะไมตองมีหลกัทรัพยค้ําประกัน
เนื่องจากเปนการกูในลกัษณะ  clean loan                      (ประชาชาติธุรกิจ 22-24 พ.ค.38) 

     
1.2  คําทับศัพท  คือ  คําที่รับมาจากภาษาหนึ่งโดยวิธถีายเสียงและถอดอักษร  โดยพยายามรักษา

เสียงของคาํเดมิไว  เชน  แฟรนไชส (franchise)   เทคโอเวอร (takeover) 
 
1.3 คํายืมแปล คือ คําที่สรางขึ้นมาใชใหม  โดยพจิารณาความหมายหลกัของคําเดิมใน

ภาษาอังกฤษ  เปนการแปลคําศัพทชนิดคาํตอคําเพื่อคงความหมายของคําเดิมไว  เชน  
เศรษฐกิจฟองสบู         แปลจากคําวา          bubble  economy 
หนี้สูญไดรับคืน           แปลจากคําวา           bad debt  recovered 
 

1.4 คําศัพทบญัญัติ คือ คําที่บัญญัติขึ้นมาใหมหรือประสมคําขึ้นใหม โดยมีความหมายตรงกับคํา
เดิมในภาษาองักฤษ  เชน    เงินเฟอ     เปนศัพทบัญญัติของ   inflation 

                                               พันธบัตร   เปนศพัทบัญญัติของ   bond 
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2. คํายอ – อักษรยอ   คือ 
คําทีน่ํามาใชโดยยอหรือตัดจากคําเดิม  การยอคําอาจยอใหเหลือเพียงสวนหนาคาํยอที่พบบอยมกั
เปนชื่อองคกร เชน  

กองทนุฟนฟูฯ  ยอจากคําวา   กองทุนเพื่อการฟนฟูและพัฒนาระบบสถาบนัการเงิน 
ดัชนีฯ             ยอจากคําวา    ดัชนีตลาดหลักทรัพย 
ตลท.              ยอจากคําวา    ตลาดหลักทรัพยแหงประเทศไทย 
 

3.   คําสแลง   คือ 
คําหรือสํานวนที่ใชเขาใจกนัเฉพาะกลุมในชั่วระยะเวลาหนึ่ง  ไมใชภาษาที่ยอมรับวาถูกตองตาม
ภาษามาตรฐาน  คําสแลงที่พบในขาวเศรษฐกิจมีจํานวนไมมาก  สวนมากมกัพบที่สวนพาดหวั
ขาว หรือ วรรคนํา  เนื่องจากผูเขียนขาวตองการใชคําทีม่ีสีสันเพื่อดึงดูด   เชน            

        แบงกชาติยอมรับมาตรการเงนิเดี้ยง                          (ประชาชาติธุรกิจ 16-19 ก.ค. 41) 
 
4. คําที่มีเสยีงสัมผัสคลองจอง    คือ 
คําที่มีเสยีงสัมผัสคลองจองมักใชในสวนพาดหวัขาวหรือวรรคนําเนื่องจากทัง้สองสวนเปนสวน
สําคัญของขาวที่ดึงดูดความสนใจของผูอาน เชน 

        ศก.ซบฟาสตฟูดรายยอยถอยรายใหญเรงปรับ                       (กรุงเทพธุรกิจ 7 พ.ย. 40) 
        ธุรกิจรานทองตจว.ทรุดถึงจุดกําไรหด-ลดราคา                     (วฏัจักรรายวนั 15 มี.ค.40) 

 
5. คําที่มีความหมายไมสอดคลองกัน 
การนาํคําหรือกลุมคําหนึง่ไปใชกับคําหรอืกลุมคําอื่นแลวความหมายของคําที่ใชนัน้ไมสอดคลอง
กันซึง่ตามปกติแลวคําเหลานั้นจะไมปรากฏรวมกัน  เชน  มูลคาการซื้อขายหนาแนน  มูลคาการซื้อ
ขายเบาบาง   การใชคําลักษณะนี้ถือเปนลกัษณะเฉพาะของภาษาขาวเศรษฐกิจ  
 
6.   คําสมญานาม 
สมญานาม หมายถงึ ชื่อที่ตั้งขึ้นตามรปูลักษณะหรือพฤติการณซึ่งไมใชชื่อจริง ในดานการใช
สมญานามของหนังสือพิมพ หมายถึง คําหรือขอความใดทีห่นงัสือพิมพกลาวพาดพิงถึงบคุคล 
เหตุการณหรือส่ิงของที่ตัง้ขึ้นตามรูปลักษณะหรือพฤติกรรม ไมใชชื่อจริง  เชน 
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 เจเนอรัล มอเตอร หรือ จีเอ็มและฟอรดออกมาแถลงหนักแนนถึงความคืบหนาโครงการ
ดังกลาวจะไมมีการหยุดชะงกัและมั่นใจวาไทยเหมาะที่จะเรียกวา “ดีทรอยดแหงเอเชยี”   

                                                                                               (ผูจัดการรายวนั 7 พ.ย. 40) 
ดีทรอยดแหงเอเชีย เปนสมญานามของประเทศไทยเนื่องจากมโีรงงานอุตสาหกรรมผลิตรถยนต
หลายบริษัทมาตั้งในเมืองไทยเชนเดยีวกบัที่เมืองดทีรอยต ประเทศสหรัฐอเมริกา ซึ่งเปนแหลง
อุตสาหกรรมผลิตรถยนตระดับโลก 
 
7.   คําแสดงภาพพจน 
คํา หรือ กลุมคําที่เกิดจากกลวิธีการใชคําเพื่อใหเกิดภาพที่แจมชัดและลึกซึ้งขึ้นในใจของผูอานและ
ผูฟง ซึง่อาจใชทั้งการเปรียบเทียบ เชน  สงครามเบียรไทย  ศึกน้ําดํา หรือการทาํใหส่ิงไมมีชวีิตทํา
กริยาหรือมีอาการเหมือนมชีวีิต   เชน   คอนโดนอกเมืองไขข้ึน   เศรษฐกิจไทยเปนอัมพาต   หุนบลู
ชิพในตลาดไทยบาดเจ็บ   การซื้อขายคอนขางเงยีบเหงา   อัตราแลกเปลี่ยนที่ออนไหว  
 
ลักษณะการใชวลีและประโยคในขาวเศรษฐกิจ 
วลี  การใชวลใีนการเสนอขาวเศรษฐกจิ แบงเปน 3 ลักษณะ คือ 
1. วลีที่เปนสํานวนแปลภาษาตางประเทศ  เชน สํานวนทีม่ีคําวา under นยิมแปลเปนไทยวา 

“ภายใต” หมายถึง อยูในสภาพหรือสภาวะอยางใดอยางหนึง่เพราะไดรับอิทธิพลหรือ
ผลกระทบจากสิ่งที่มีอิทธิพล  
ตัวอยางวลทีี่แปลมาจากภาษาอังกฤษ 
under the leadership of            นิยมแปลเปนไทยวา ภายใตการนาํของ   
under control of “ ภายใตการกาํกับดูแลของ 
under the condition  “  ภายใตเงื่อนไข 
under support of  “  ภายใตการสนบัสนุน 
under the concept  “    ภายใตคอนเซปต 
to be difficult to   “  เปนการยากตอ 
to be full of     “   เต็มไปดวย 
meet with (something) lateness “  พบกับความลาชา 
lead to  “  นํามาซึง่ 
by leaps and bounds  “  อยางกาวกระโดด 
wear more than one hat  “  สวมหมวก 2 ใบ 
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เชน        ธนาคารจีเอฟ ธนาคารราชสีมา และธนาคารนครปฐมไทย ตางพบกับความลาชาของการ
ดําเนนิการตามขั้นตอนในเรื่องการกระจายหุนรวมไปถงึปญหาที่สําคญัอยางทีมบริหาร     

                                                                                              (ผูจัดการรายวนั 22-23 ก.พ. 40) 
 

2. นามวลีบอกจาํนวนที่เปลี่ยนรูปแบบ  โดยปกติคําลกัษณนามในภาษาไทยจะอยูหลงัตัวเลข
บอกจํานวน เชน ปลา 2 ตัว  แตจากการศึกษาการใชภาษาในขาวเศรษฐกิจพบวา นามวลี
บอกจํานวนไดเปลี่ยนรูปแบบเปน คําบอกจํานวน + คํานาม  ไมใชคาํลักษณนาม    เชน  2 มือ
อาชีพดานการตลาด      4บริษัทชัน้นาํ      6โบรกเกอรใหม 
 

3. ใชกริยาวลีแทนคํากริยาโดยไมจําเปน  ประโยคทีใ่ชในขาวเศรษฐกิจมักมหีนวยกริยาเปน
กริยาวล ี  กลาวคือ  นําเอากริยาวลมีาใชแทนคํากริยาโดยไมจําเปน ทําใหประโยคยาวขึน้และ
ไมไดทําใหความหมายเพิ่มข้ึน เชน ใชกริยาวล ี“ทําการจําหนาย” แทนคํากริยา “จําหนาย”  

       กริยาวลีในทีน่ี้หมายถึง  คํากริยาที่เตมิ  การ หรือ ความ  ใหเปนอาการนามแลวเติม
คํากริยาอืน่ เชน แทนที่จะใชคํากริยา “จําหนาย” มักใชวา “ทําการจาํหนาย” โดยเติมคํากริยา 
“ทํา” และเตมิ “การ” ขางหนาคาํกริยา “จําหนาย”  การใชกริยาวลีชนิดนี้พบมากในขาว
เศรษฐกิจ ยกตัวอยางเชน  ทําการควบรวม  ทาํการลดหนี้  ทาํการซื้อ  ทําการดําเนินการ  ทํา
การนาํเขา  ทาํการเพิ่มทุน  ทําการจําหนาย   

นอกจากใชคําวา “ทําการ” แลวยังพบคํากริยาอื่นๆ เชน “มี” “ให” “เปน” ยกตัวอยาง
เชน  มีการปรับตัว  มีการเพิม่ทุน  ใหความสนใจ  เปนการกลัน่กรอง  เปนการถือครอง  เปน
ตน 

 
ประโยค  จากการศึกษาลักษณะประโยคที่ใชในการเสนอขาวเศรษฐกิจ พบประโยค 6 ลักษณะ 
ดังนี ้
1. ประโยคกรรม 

ตามปกติประโยคในภาษาไทยจะเรียงแบบ  ประธาน กริยา  กรรม  แตกรรมอาจอยูหนากริยา
เมื่อตองการเนนหรือในประโยคกรรมที่มีความหมายในทางไมดีจะมีคาํวา “ถูก” นาํหนากริยา   
แตในขาวเศรษฐกิจประโยคกรรมอาจกลาวถึงสิง่ที่เปนกลางโดยใชกริยา “ไดรับ” เชน 
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การเปลี่ยนโฉมของปมน้าํมนัคาลเทกซในไทยครั้งนี ้ “ฐานเศรษฐกจิ” ไดรับการ
เปดเผยจากแหลงขาวในบรษิัทน้ํามนัคาลเทกซ(ไทย)จํากัด วาเปนนโยบายมาจากบริษัทแมที่
สหรัฐอเมริกา 

                                                                                         (ฐานเศรษฐกิจ  22-24 พ.ย. 39) 
 
 ขณะนี้เสื้อผาแฟชั่นแบรนดเนมยงัไดรับการตอบรับจากลูกคา  แมวาสินคาโดยทั่วไป
จะไดรับผลกระทบจากเศรษฐกิจซบเซาและการปรับระบบคาเงนิบาท  

                                                                                           (ฐานเศรษฐกิจ  8-10 ส.ค. 42) 
 
 

2. ประโยคที่ข้ึนตนดวยคาํวา “ซึ่ง” 
คําวา “ซึ่ง” คือ คําเชื่อมแทน หมายถงึ คาํที่ใชแทนนามวลหีรือกริยาวลหีรือประโยคที่อยู
ขางหนาและเชื่อมนามวลหีรือกริยาวลหีรือประโยคนัน้กบัประโยคที่ตามมา 
ในการเสนอขาวเศรษฐกจิ มักใช “ซึ่ง” เปนคําเชื่อมขึ้นตนประโยคในยอหนาใหมโดยเชื่อม
ประโยคที่มาขางหนาในยอหนากอนกับประโยคที่ตามหลัง ทําใหประโยคถูกตัดทอนมาอยูคน
ละยอหนาซึง่เปนการใชภาษาที่ไมถกูตอง และในบางกรณีประโยคที่ตามมามีลกัษณะสมบูรณ
แลว ไมควรใชคําวา “ซึ่ง” แทนเลย ในกรณีนี้ “ซึ่ง” จงึเปนคาํที่เกินมาและไมมหีนาที่ใดๆใน
ประโยค ยกตัวอยางเชน 

นักวชิาการการเงินใหความเห็นวาการจัดการของ ดร.อํานวย ในครั้งนี้เปนการ
กลั่นกรองจากประสบการณที่สั่งสมมาจากรัฐบาลชุดกอนที่เขามีสวนในการรวมดูแลดาน
เศรษฐกิจมาตลอด 

ซึ่งการแกปญหาของรัฐบาลที่ผานมาเนนการแกเฉพาะจุด  คือ แทรกแซงที่สภาพคลอง
ซื้อขายหุนโดยเพิ่มแรงซื้อโดยตรงดวยการตั้งกองทุนพยงุหุน..... 

                                                                         (ผูจัดการรายวนั  4-5 ม.ค. 40) 
 

3. ประโยคที่ขึ้นตนดวยบพุบทวล ี
หมายถงึ  ประโยคที่ข้ึนตนดวยบุพบทวลซีึ่งมิใชลักษณะสํานวนแบบไทย เชน  ตอขอถามของ
ผูส่ือขาว  “ตอ”   เปนการแสดงความเกีย่วของกนั ความติดตอกัน หากเปนลกัษณะสํานวน
แบบไทย คําวา “ตอ” เมือ่ทําหนาทีเ่ปนคําบพุบทจะอยูหนาคํานามซึ่งเปนกรรมของคํากริยา 
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แสดงความสมัพันธระหวางกริยากับนาม แต “ตอ” จะไมใชขึ้นตนประโยค เชน เขายื่นคาํรอง
ตอศาล    การใชคําวา “ตอ” ขึ้นตนประโยคที่มักพบในขาวเศรษฐกิจ เชน   
 

ตอขอถามทีว่าจะมีมาตรการใดบางที่จะดูแลการลงทนุของภาคเอกชน  นายอํานวย
กลาววาในภาคเอกชนรัฐบาลก็มีคณะกรรมการสงเสริมการลงทุน .... 

ตอความคืบหนากรณีดังกลาว นายธารินทร นิมมานเหมนิทร รัฐมนตรีวาการ
กระทรวงการคลัง เปดเผยวาเมื่อวนัที่  16 มกราคม ที่ผานมาไดเขาพบ ฯพณฯ นายชวน หลีก
ภัย 

 
4. ประโยคที่ละหนวยประโยค 

การเรียงลาํดบัคําในประโยค  อาจจะละหนวยประโยคบางหนวยโดยที่ความหมายของ
ประโยคไมเปลี่ยน  เชน  ละคํานามหรือคําสรรพนามที่ทาํหนาที่เปนประธาน เพราะตามปกติ
คําทีท่ําหนาทีเ่ปนประธาน เมื่อกลาวเปนครั้งที่สอง  บางครั้งไมจาํเปนตองกลาวซ้ําอีกก็ได  
แตในที่นี้จะกลาวถงึการละหนวยประโยคซึ่งมิใชการละที่มีขอความตอเนื่องจากประโยค
ขางหนา  เปนการละหนวยประโยคทีท่าํใหโครงสรางของประโยคไมสมบูรณหรือเกิดความ
กํากวม  ยกตัวอยางเชน  การละประธาน หรือ การละกรรม ในสวนพาดหัวขาว 

        แนะรัฐฟนตลาดดวยอตัราดอกเบี้ย                                 (กรุงเทพธุรกิจ 4 ธ.ค. 39) 

5. ประโยคที่ใชคาํบุพบทโดยไมจําเปน 
ผูเขียนขาวนาํคําบุพบทมาใชแทรกระหวางคํากริยากับคํานาม หรือ คํานามกับคํานาม อาจ
เนื่องมาจากการใชคํากริยาในภาษาอังกฤษซึ่งตามดวยคําบุพบท เชน  to be interested in  
หมายถงึสนใจใน หรือ  have confidence in someone or something หมายถึง มีความ
เชื่อมั่นใน  ประโยคภาษาไทยไมจาํเปนตองเติมบุพบทหลังคํากริยา “สนใจ” หรือ อาการนาม 
“ความสนใจ” 

 
6. ประโยคความซอน 

การใชประโยคในสวนเนื้อหาของขาวเศรษฐกิจมกัเปนประโยคความซอนมากกวาประโยค
ความเดียวและความรวม  ประโยคหนึ่งอาจมีความยาวเกือบหนึ่งยอหนา  ประโยคความซอน
เหลานี้เกิดจากการขยายหนวยนามหรือหนวยกริยาของประโยคซอนอยูในประโยคมาก  ทาํให
ยิ่งซับซอนและยาวมากขึ้น โดยมีคําเชื่อม “ที”่  “ซึ่ง” หรือ “วา” นาํหนาประโยคขยาย 
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ลักษณะการใชภาษาไทยในหนังสือพมิพธุรกิจที่เปนอุปสรรคตอการอาน 

 ปจจุบันภาษาไทยไดรับอิทธพิลจากภาษาอังกฤษมาก ทัง้นี้ก็เพราะการที่คนไทยตอง
ติดตอสัมพันธกับชาวตะวนัตกมากขึน้  จงึทาํใหภาษาองักฤษไดแทรกซึมเขามาในภาษาไทยทั้งใน
รูปของคําศัพทและรูปประโยค  แมกระทั่งวงการสื่อสารมวลชนกม็ีการเลียนแบบสํานวนฝรัง่กัน
มากจงึทาํใหเกิดสํานวนใหมๆขึ้นในภาษาไทย 

 

 จากการศึกษาการใชภาษาไทยในการรายงานขาวของหนังสือพิมพธุรกิจดังทีก่ลาวมาแลว
ขางตนพบวา  ลักษณะการใชภาษาของหนังสือพิมพที่เปนอุปสรรคสําหรับผูอานคือ  การใช
คําศัพทตางประเทศ  คําศพัทเฉพาะกลุม(jargon)  คาํนามธรรม(abstract)  การทําใหเปนนามวลี
(nominalization)  ประโยคกรรมวาจก(passive voice) และ ประโยคความซอน(complex 
sentence)  

 

การใชคําและวลีภาษาตางประเทศ 

 Stovall (1994 อางถึงในกติติพงษ ทวีวงษ 2538:78) เห็นวา วลีตางประเทศไมไดชวยให
เนื้อหาชัดเจนขึ้น แตกลับทําใหอานไดชาลงเพราะผูอานไมเขาใจความหมายและมักทาํความ
รําคาญใหกับผูอานโดยเฉพาะกรณีที่ผูเขียนไมไดบอกความหมายของวลีนั้นๆใหผูอานทราบ 

 

 Strunk and White (1979) มีความเห็นวา บางครั้งก็เหมาะสมและจําเปนที่จะยืมคํา
ตางประเทศมาใช แตก็มีหลายคนที่ใชภาษาตางประเทศเพยีงเพื่อตองการโออวด โดยไมไดสนใจ
วาผูอานจะเขาใจหรือไมซึ่งเปนนิสยัที่ไมดี หากตองการเขียนภาษาอังกฤษก็ควรใชคําอังกฤษ 

 

 ในการรายงานขาวโดยเฉพาะในหนงัสือพิมพธุรกิจของเมืองไทยนั้น  ผูอานมักจะพบ
คําศัพทตางประเทศมากมายหรือวลทีี่เปนสํานวนแปลมาจากภาษาองักฤษ  ถาผูอานขาวไมมี
ความรูทางดานศัพทภาษาองักฤษคํานัน้ๆ  ผูอานก็จะไมเขาใจวานักขาวตองการพูดถึงสิง่ใด
เทากับวานกัขาวไมสามารถสื่อสารกับผูอานได  ดานการใชวลทีี่เปนสํานวนตางประเทศนัน้แมวา
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โดยทัว่ไปผูอานจะเขาใจความหมายของวลี  แตยังไมเคยมีการศึกษาวิจยัอยางจริงจังวาการใช
ภาษาไทยในลกัษณะดังกลาวจะสงผลอยางไรตอผูอาน 

 

คําศัพทเฉพาะกลุม (Jargon) 

 คําศัพทเฉพาะกลุม  หมายถงึ  คําศพัทหรือสํานวนที่ใชกันเฉพาะกลุมคนหรือวิชาชีพ
เดียวกนั  มักเปนคําที่คนสวนใหญไมคุนเคยหรือไมเขาใจความหมาย  John Herbert (2000:149) 
กลาววา คําศพัทเฉพาะวงการเปนคําทีพ่วกรัฐบาล ทนายความ หมอ นักวชิาการ นกัวิทยาศาสตร 
ชอบใช   พวกคนเหลานีม้ีภาษาเฉพาะของตนเอง หนาที่ของนกัขาวคือถอดความคาํศัพทเหลานี้ให
คนทัว่ไปสามารถเขาใจได 

 

 Cheney (1985 อางถึงในกิตติพงษ อางแลว: 80) เห็นวา การใชศัพทเฉพาะกลุมไม
เสียหายอะไรแตควรใชเฉพาะกับกลุมคนที่สามารถเขาใจความหมายได ถาหากจะเขียนใหคนนอก
กลุมอานโดยเฉพาะในการสื่อสารมวลชนก็ควรใชคําทีง่ายกวาหรืออธบิายความหมายของคํานัน้
ใหทราบดวย 

 

 นักวจิัยในตางประเทศสวนใหญเชื่อวาคําศัพทเฉพาะกลุมเหลานี้เปนอุปสรรคตอการอาน
แตก็ไมมีผลการวิจัยที่ชัดเจน   Robinson (1974 อางถึงใน Duangkamol Chartprasert1986:16) 
พยายามทาํการทดลองโดยใหผูอานอานบทความดานกฎหมายซึ่งเขาไดนําคําศพัทเฉพาะทางดาน
กฎหมายออกไปแลวแทนทีด่วยคําที่มีความหมายเหมอืนกนัแตเปนคําที่ผูอานคุนเคย ผลปรากฏวา
แมวาจะใชคาํที่ผูอานคุนเคยก็ไมสามารถทําใหผูอานเขาใจบทความไดมากขึ้น 

 

 แมวาผลการวจิัยเกี่ยวกับคําศัพทเฉพาะกลุมยังไมมีขอสรุปที่แนนอน  เนื่องจากบางครั้ง
คําศัพทเฉพาะกลุมเหลานัน้ตางมีความหมายเฉพาะตวัจึงไมสามารถหาคาํอื่นมาแทนความหมาย
เดิมไดสมบูรณ  แตจากการศึกษาเกี่ยวกับการใชคําศพัทเฉพาะวงการในการสื่อสารมวลชนกพ็อมี
แนวทางสรุปไดวา  คนสวนใหญไมเขาใจคําศัพทเฉพาะกลุม เชน งานวิจยัของ Smith (1971) ได
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สํารวจกลุมเกษตรกรในรัฐWisconsin ประเทศสหรัฐอเมริกาวาเขาใจขอมูลที่ไดจากการพยากรณ
อากาศหรือไม เธอพบวา 1ใน 4 ของเกษตรกรไมทราบความแตกตางระหวางคาํวา tornado 
watch และ tornado warning เชนเดียวกับที่คนไทยสวนมากไมเขาใจวา ลมพดัสอบ ในขาว
พยากรณอากาศนัน้เปนลมเชนใด จึงเปนเหตุใหผูเชีย่วชาญทางดานการเขียนตางแนะนาํใหผูทีจ่ะ
เปนนกัเขียนทีด่ีวาควรหลกีเลี่ยงคําศพัททีผู่อานไมคุนเคยและใชคําศัพทเฉพาะวงการเทาที่จาํเปน
เทานัน้ 

 

การทาํใหเปนนามวลี (Nominalization) 

 การทาํใหเปนนามวลี คือ การเปลี่ยนคาํกริยาหรือคําคณุศัพทใหเปนคํานาม   Hake and 
Williams (1981 อางถงึใน Duangkamol อางแลว: 13) ไดกําหนดความหมายของการทาํใหเปน
คํานามวลวีา จะตองเปนคํานามที่มีคาํกรยิาหรือคําคุณศัพทที่มีความหมายเหมือนกัน  

 

 E.B.Coleman (1964: 186-190) กลาววา ประโยคยาวๆที่มีจํานวนคาํกริยานอยจะยิ่งทํา
ใหอานยากและขอความจะซบัซอนมากยิง่ขึ้น ดังนัน้จงึยากที่เขาใจดวย เขาไดทาํการทดลองวา
ระหวางประโยคที่ใชคํากรยิาที่ประธานเปนผูกระทํา (active sentence) กับประโยคนามวลี 
(nominal sentence) ลักษณะประโยคแบบใดที่ผูอานจะจดจําไดงายกวากนั ผลการทดลองพบวา 
การใชประโยคแบบประธานเปนผูกระทาํจะชวยใหผูอานจดจําไดมากกวาการใชประโยคนามวล ี

 

 มีงานวจิัยหลายชิ้นที่สํารวจพบวาการใชประโยคแบบนามวลีจะทําใหบทความไมนาสนใจ  
การใชนามวลทีําใหลีลาการเขียนบทความราบเรียบเกนิไป ไมนาอานเพราะมนี้ําเสียงแบบเดียวกัน
ตลอดทั้งเรื่องและยังทําใหเนื้อเร่ืองดูเปนนามธรรมมากขึ้น  ยากที่จะจดจําเนื่องจากประโยคแบบ
นามวลีจะเปนประโยคยาวและซับซอนเพราะมีจาํนวนบพุบทมากขึน้ (Lloyd R.Bostian 
1983:637) 
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 Sweeney (1982 อางถึงใน Lloyd R.Bostian and Tomas E.Byrant 1984:676) พบวา 
การเขียนโดยใชประโยคประธานเปนผูทํากริยา (active style) สามารถทําใหผูอานเขาใจไดดีกวา
การเขียนโดยใชประโยคนามวลี (nominal style) 20 เปอรเซ็นต    

 

 Hake and Williams พบวา นักพิมพดีดสามารถพิมพบทความที่ใชประโยคแบบประธาน
เปนผูทาํกริยาไดเร็วกวาและผิดนอยกวาบทความที่ใชประโยคแบบนามวล ี

 

 นักวชิาการตางมีความเห็นรวมกนัวา  การใชนามวลทีําใหผูอานอานไดชาลง  เขาใจ
เนื้อหาลดลงและการเขียนแบบนามวลียงัทําใหงานเขียนไมนาสนใจ  ยิ่งในดานการอานนัน้พบวา
การเขียนแบบนามวลีเปนการเขียนที่อานยากที่สุด เมื่อเปรียบเทียบกบัการเขียนแบบประโยคกรรตุ
วาจก (active sentence)และประโยคกรรมวาจก (passive sentence)      (Lloyd R.Bostian 
1983:637) 

 

การใชคํานามธรรม (Abstract) 

 คํานามธรรมเปนคําที่กําหนดขึ้นมาเพื่อใชอางอิงถึงความคิด คุณภาพและลักษณะเฉพาะ
ซึ่งเปนสิง่ที่ไมสามารถรับรูไดดวยประสาทสัมผัสทัง้หา  เพราะไมมีรูปไมมีตัวตน  ผูอานจะตองใช
ประสบการณสวนตัวและภาพในสมองของแตละคนเพื่อตีความอางอิงวาสิง่ที่ผูเขียนตองการ
สื่อสารนั้นคืออะไร  ถาผูอานไมสามารถสรางความหมายของคาํนามธรรมใหเปนรูปธรรมมากขึ้น
ในความคิดของตน  ผูอานกจ็ะไมเขาใจความหมายที่ผูเขียนตองการสื่อถึงหรือไมก็ตีความผิดไป
เลย 

 ทางดานวิชาการนักวิจัยหลายคนเชน Reed and Dick (1968 อางถงึใน Duangkamol 
อางแลว 1986: 15) พบวาการเขียนดวยคํานามธรรมจะเขาใจยากกวาคาํรูปธรรม   Klee and 
Eysenck(1973) พบวาประโยครูปธรรมจะทาํใหผูอานเขาใจไดเร็วกวาประโยคที่เปนนามธรรม  
Marshark and Paivio (1977) พบวาประโยคที่ใชคาํรูปธรรมจะทาํใหผูอานสามารถจดจําไดดีกวา
ประโยคที่ใชคาํนามธรรม 
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 ดานนักหนงัสอืพิมพอาชีพ Harold Evans อดีตบรรณาธิการหนังสือพิมพ The Sunday 
Times ของอังกฤษ (1990อางถงึในกิตติพงษอางแลว 2538:32-35) เห็นวาควรใชคําที่เจาะจงใน
การเขียนลงหนังสือพิมพ “การเขียนดวยคําที่เจาะจงมักจะสั้นกวาและนาสนใจกวาการเขียนที่มี
คํานามธรรมมากๆ” นอกจากนัน้ Evans ยังเห็นวาหนังสือพิมพทั้งของอังกฤษและสหรัฐอเมริกามี
คําที่เปนนามธรรมอยูมากซึง่ไมเปนผลดีกบัหนงัสือพมิพเลยเพราะทาํใหอานเขาใจยากและเปลื้อง
เนื้อที่ของหนังสือพิมพโดยไมจําเปน 

 

ประโยคกรรมวาจก (Passive sentence) 

 ลักษณะการเรียงประโยคในภาษาไทย คือ เรียงลําดับประธาน  กริยา  กรรม  แตกรรมอาจ
อยูหนากริยาไดเมื่อตองการเนนหรือในประโยคกรรมที่มีความหมายในทางไมดีจะมีคาํวา ถูก
นําหนากริยา 

 

 ประโยคกรรมคือประโยคทีป่ระธานของประโยคมิไดเปนผูกระทําแตกลับเปนผูถูกกระทาํ 
เชน  ฉันถูกครูตี  แตในปจจุบันจะพบวาลักษณะการใชประโยคกรรมในภาษาไทยเปลี่ยนแปลงไป
เนื่องจากไดรับอิทธิพลจากโครงสรางประโยคภาษาองักฤษ เชน  “บทวิเคราะหแนะใหไทยภายใต
การสนับสนุนของไอเอ็มเอฟ เตรียมพรอมปองกนัคาเงินอาเซียนใหรอดพนจากการโจมตี” (กรุงเทพ
ธุรกิจ 28 สงิหาคม 2540 หนา 25) 

 

 ผลการวิจยัเรื่องการใชประโยคกรรตุวาจก(active sentence) และประโยคกรรมวาจก
(passive sentence) ในตางประเทศนัน้พบวาการใชประโยคกรรตุวาจกมีขอดีมากกวาประโยค
กรรมวาจก  ไมวาจะเปนเรื่องความจํา  ความเขาใจและความเรว็ในการอาน 

ความจาํ   Mehler (1963) Slobin(1966) และ Devito(1969) (อางถึงในDuangkamol อางแลว 
1986:12) พบวาเนื้อเร่ืองที่เขียนโดยใชประโยคกรรตุวาจก(active sentence) จะทาํใหผูอานจาํได
ดีกวาการเขียนโดยใชประโยคกรรมวาจก(passive sentence) 
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ความเขาใจ  Sweeney (1982) พบวาประโยคกรรตุวาจก(active sentence) จะทาํใหผูอานเขาใจ
ไดมากกวาประโยคกรรมวาจก(passive sentence) แตอยางไรก็ตามความเขาใจของผูอานยัง
ขึ้นอยูกับความเดนของประธานหรือกรรมในประโยค เชน ถาประโยคนั้นตวัประธานเดนกวา  การ
ใชประโยคแบบกรรตุวาจก(active sentence) จะเขาใจงายกวา  แตถาประโยคนัน้กรรมเดนกวา  
การใชประโยคกรรมวาจก(passive sentence) จะเขาใจงายกวา 

 

ความเร็วในการอาน   Bostian(1983) ศึกษาพบวาผูอานสามารถอานประโยคกรรตุวาจก(active 
sentence) ไดเร็วกวาประโยคแบบอื่นๆ เชนประโยคกรรมวาจก(passive sentence) และประโยค
ที่ใชนามวล(ีnominal sentence) โดยพบวานกัศกึษาสามารถอานประโยคกรรตุวาจก(active 
sentence) ไดเร็วที่สุดตามดวยประโยคกรรมวาจก(passive sentence) และอานประโยคที่ใช
นามวลีไดชาทีสุ่ด  ในแงของความเขาใจ (comprehension) ไมพบวาประโยคกรรตุวาจกจะชวยให
ผูอานเขาใจไดมากกวาประโยคกรรมวาจกหรือประโยคทีใ่ชนามวล ี

 

 สาเหตทุี่ประโยคกรรมวาจก(passive sentence)และประโยคที่ใชนามวลี(nominal 
sentence) ไมเหมาะกับการอานเนื่องจากโครงสรางทางไวยากรณ(grammatical structure) ของ
ประโยคทัง้สองชนิดนี้ไมสามารถสะทอน semantic reality ได คือ เมื่ออานแลวผูอานจะตอง
กลับมาคิดอีกครั้งหนึง่วา “ใครทําอะไร” มิใชอานแลวสามารถเขาใจไดทันท ี

 

 จากการทดลองของ Lloyd R.Bostian and Tomas E.Byrnant (1984:678) ซึ่งทดสอบ
ความเขาใจจากการอานโดยใชวิธี Cloze procedure เพื่อทดสอบวาระหวางบทความที่ใชประโยค
กรรตุวาจก(active sentence)    กรรมวาจก(passive sentence) และประโยคที่ใชนามวลี
(nominal sentence)  วาบทความแบบใดผูอานจะเขาใจไดดีกวากันโดยเขียนบทความและเวน
ชองวางเปนระยะๆใหผูอานเติมคําที่ผูอานคิดวาจะทําใหประโยคสมบูรณข้ึน  พวกเขาพบวาการ
เขียนแบบกรรตุวาจก(active sentence) จะทาํใหผูอานเขาใจไดงายที่สุด  การศึกษาครั้งนี้ยงั
พบวาถาผูอานเริ่มไมเขาใจและใชวิธีเดาเพื่อเติมความหมายในชองวาง  ยิ่งผูอานเดามากครั้งขึ้น
เทาไรก็จะยิ่งผดิมากขึ้นเทานัน้ 
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ลักษณะภาษาที่มีผลตอความนาเชื่อถอื  

 การศึกษาเรื่องภาษาและความนาเชื่อถือนัน้เริ่มมาจากนกัวิจัยทางวาทวิทยา  โดยเฉพาะ
การพูดรณรงคทางการเมือง  นักวจิัยบางคนสนใจศึกษาลักษณะภาษาของกลุมคนที่แตกตางกัน
ในสังคมเชน  Harms (1961 อางถงึใน Duangkamol อางแลว 1986:17) พบวาผูฟงสามารถ
จําแนกสถานภาพของผูพูดไดจากเพยีงคาํพูดบางสวนของผูพูดเทานัน้    Callary (1974) ศึกษา
การจําแนกสถานภาพของบคุคลจากโครงสรางภาษาหรอืรูปแบบของคําที่เขาใช โดยใหนักศึกษา 
76 คนอานบทความที่เรียบเรียงมาจากคําพูดและใหนักศึกษาจาํแนกสถานภาพทางสังคมของผู
พูด พบวานักศึกษาสามารถจําแนกสถานภาพทางสงัคมของผูพูดไดถูกตองโดยดจูากโครงสราง
การใชคําและภาษาเทานั้น 

 

 ทางดานการเขียนเฉพาะทาง (technical writing) ซึ่งเปนการเขียนที่ซับซอน  Wales, 
Ashman and Aleong(1979) ไดศึกษาทศันคติของนักวิทยาศาสตรและบรรณาธิการตองานเขียน
ทางวทิยาศาสตรพบวา  ทั้งนักวิทยาศาสตรและบรรณาธิการตางชอบอานบทความทีเ่ขียนดวย
ภาษาเรียบงายมากกวาบทความที่ใชภาษายากและซบัซอน  แตจากการทดลองของพวกเขาใน
คร้ังนี้มีขอบกพรองคือ  ความชอบนั้นเกิดขึ้นมาจากลําดับกอนหลังทีพ่วกเขาไดอานขอความคือ  
ถานกัวทิยาศาสตรและบรรณาธิการไดอานขอความอยางงายกอน  พวกเขาจะนับถือผูเขียน
บทความอยางยาก  แตถาอานบทความอยางยากกอนจะนับถือผูที่เขียนบทความอยางงาย
มากกวา  ทัง้นี้เปนผลมาจากผูที่อานบทความอยางงายกอนจะสามารถเขาใจเนื้อหาไดดีคร้ันเมือ่
อานบทความอยางยากทหีลังจึงทําใหพวกเขานับถือผูทีเ่ขียนบทความอยางยากและอาจเปน
เพราะการใชภาษายากๆและซับซอนนีเ้ปนสิ่งทีน่ักวิทยาศาสตรและบรรณาธิการคุนเคยจึงนบัถือผู
ที่เขียนบทความยากๆมากกวา  ดังนัน้ในการทดลองครั้งนี้จงึมีปจจัยดานอืน่เปนตัวแปรแทรก   
การตัดสินใจของผูเขารับการทดลองไมไดอยูที่ความยากงายในการอานแตเพียงอยางเดียว 

 

 Hake and Williams (1981) ศึกษาพบวา อาจารยสอนวิชาการเขียนบทความ
ภาษาอังกฤษใหคะแนนบทความที่ใชการเขียนแบบนามวลี (nominal style) มากกวาบทความที่ใช
ประโยคกริยาตามหลกัภาษา เนื่องจากอาจารยเหน็วา บทความที่เขยีนแบบนามวลดีูเปนงานเขยีน
แบบผูใหญ มกีารจัดเรียบเรยีงขอมูลดี 
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 นอกจากนีจ้ากงานวิจัยของ Duangkamol Chartprasert (1986:16) ยังพบวาการเขียน
แบบทางการซึง่ประกอบไปดวยการใชนามวลี คํานามธรรม คําศัพทเฉพาะกลุมและประโยคกรรม
วาจก สามารถทําใหผูอานรูสึกไดวาผูเขียนบทความมีความเชี่ยวชาญ (expertness) มากกวา  

 

 แมวาจะมีงานวิจัยหลายชิ้นที่พบความสมัพันธระหวางการเขียนและความนาเชื่อถือ  แตก็
มีงานวจิัยหลายชิ้นเชนกนัที่ไมพบความสัมพันธดงักลาวเชน  Steiner(1974) ทดสอบ
ความสัมพันธระหวางระดับความซับซอนและคุณภาพของงานเขียนวามีความสัมพนัธกับความ
นาเชื่อถือหรือไม  เขาพบวา  ระดับความยากและคุณภาพของบทความไมมีผลตอความนาเชื่อถือ  
แตอยางไรก็ตามคะแนนเฉลีย่ของการเขียนแบบซับซอนก็สูงกวาการเขยีนแบบเรียบงาย  เขา
สรุปผลการทดลองวายิ่งบทความ(message)มีความยากขึ้นหรือยากจนกระทั่งผูอานไมสามารถที่
จะเขาใจได  ผูอานจะถูกบงัคับใหตองพึ่งพาองคประกอบอื่นๆที่ไมใชตัวเนื้อหาหรือ message ใน
การตัดสินใจวาขอความนั้นนาเชื่อถือหรือไม 

 

 จากแนวคิดและงานวจิัยที่กลาวมาทัง้หมดนั้นสามารถยืนยนัไดวาการใชภาษาที่แตกตาง
กันสามารถทาํใหการรับรูทางดานเนื้อหาและการรับรูทางเจตคติของผูรับสารแตกตางกนั  แตจะ
สังเกตไดวางานวิจยัที่ไดกลาวถึงทัง้หมดเปนงานวิจัยในตางประเทศและศึกษาเฉพาะลักษณะการ
ใชภาษาอังกฤษที่มีผลตอการรับรูของผูอาน  ในประเทศไทยนั้นเทาที่ศึกษายงัไมพบวามีการ
ศึกษาวจิัยลักษณะการใชคาํและประโยคภาษาไทยที่สงผลตอการรับรูของผูอาน  มีเพยีงแต
งานวิจยัที่ศึกษาการใชภาษาตามหลักภาษาไทยซึ่งเปนการศึกษาที่ตวัสาร(message) มิไดศึกษา
จากตัวผูรับสาร(receiver) 

 

 ทางดานผูอานขาวเศรษฐกจินั้น  จากผลการวจิัยหลายชิน้พบวานักธุรกิจมักเปดรับส่ือ
ประเภทหนังสอืพิมพมากที่สดุเมื่อตองการขอมูลทางธุรกจิเพื่อนาํไปใชประโยชนในชวีิตจริง  ดงันัน้
ความนาเชื่อถอืของขอมูลจึงเปนสิ่งสาํคัญ  นอกจากนัน้เนื้อหาขาวเศรษฐกิจยังจดัวาเปนขาวหนัก  
อานยาก  ดงันั้นผูวิจัยจงึตองการทดลองวาการใชภาษาเชนใดจงึจะสามารถทําใหผูอานรับรูขอมูล
ไดงายที่สุดและในขณะเดียวกันกเ็ชื่อถือขอมูลที่ไดรับมาดวย 
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 การวิจยัครั้งนีจ้ะทดสอบวาระหวางการเขียนขาวเศรษฐกจิดวยภาษาเรยีบงายและขาว
เศรษฐกิจที่ใชภาษาอยางทีป่รากฏในหนงัสือพิมพปจจุบนัซึ่งประกอบไปดวย การใชคํา
ตางประเทศ ศัพทเฉพาะกลุม  คํานามธรรม  การใชนามวล ีกริยาวลีและประโยคกรรมวาจก   การ
ใชภาษาเชนใดที่จะเกิดผลดตีอผูอานมากที่สุดโดยแบงการรับรูออกเปน 2 ดานคอื  ดานการรบัรู
ทางปญญา (cognitive perception) จะศึกษาความเขาใจขอมูล และในดานการรับรูทางเจตคติ
(attitude) จะศึกษาความนาเชื่อถือของขอมูลรวมทั้งเจตคติอ่ืนๆทีผู่อานมีตอขาวที่ไดอาน เชน 
ความนาสนใจ-นาเบื่อ ความชอบ-ไมชอบ ความเขาใจงาย-ยาก   

 

 ดังนัน้จุดประสงคของการวจิัยครั้งนี้ คือ ตองการศึกษาวาลักษณะการใชภาษาไทยอยางไร
ที่ทาํใหเกิดประสิทธิภาพในการสื่อสารมากที่สุด  โดยเนนศึกษาผลกระทบที่เกิดขึ้นจากตัวผูรับสาร 
(receiver) ซึ่งถือวาเปนการศึกษาการใชภาษาไทยทีแ่ตกตางไปจากการวเิคราะหวิจยัภาษาไทย
แบบเดิมที่เนนศึกษาเฉพาะตวัสาร (message)  ทั้งนี้เนื่องจากผูวิจัยมีจุดมุงหมายวาผลของการ
วิจัยจะชวยเพิม่องคความรูทางดานภาษาไทยที่เอื้อตอการสื่อสารโดยเฉพาะการสื่อสารทางดาน
วารสารศาสตรเนื่องจากยงัไมคอยมีงานวจิัยการใชภาษาไทยในลักษณะนี้มากนัก 
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กรอบแนวคดิการวิจัย 

 

 

 

                                                  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ความเขาใจ ความนาเชื่อถอื 
ความนาสนใจ 

แบบแผนการรับรูของมนษุย 
→ แบบแผนการรบัรูกับการอานขาว 
→ แบบแผนการรบัรูเกี่ยวกับภาษา 

ขาวเศรษฐกิจ 

ภาษาเรียบงาย ภาษาซับซอน 

บอก/ไมบอกแหลงที่มา
ของขาว

การรับรูของผูอาน

ผูอานที่คุนเคยกับ 
การอานขาวเศรษฐกิจ 

ผูอานที่ไมคุนเคยกับ 
การอานขาวเศรษฐกิจ 
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สมมติฐานการวิจัย 

1.   ลีลาการเขียนขาวสงผลโดยตรงตอการประเมินความนาเชื่อถือของผูเขียนขาว  กลาวคือ  
ผูอานขาวที่เขียนดวยภาษาเรียบงายและผูอานขาวที่เขียนดวยภาษาซับซอนจะประเมินความ
นาเชื่อถือของผูเขียนขาวตางกัน 

 
2. ลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจมีผลเชิงปฏิสัมพันธตอความ

นาเชื่อถือ  กลาวคือ  ลีลาการเขียนขาวไมไดสงผลตอการประเมินความนาเชื่อถือของผูเขียน
ขาวในลักษณะเดียวกันระหวางผูอานที่คุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจและผูอานที่ไมคุนเคย
กับการอานขาวเศรษฐกิจ 

 
3.    ลีลาการเขียนขาวและการทราบแหลงที่มาของขาวมีผลเชิงปฏิสัมพันธตอความนาเชื่อถือ  

กลาวคือ  ลีลาการเขียนขาวไมไดสงผลตอการประเมินความนาเชื่อถือของผูเขียนขาวใน
ลักษณะเดียวกันระหวางขาวที่ผูอานทราบแหลงที่มาและขาวที่ผูอานไมทราบแหลงที่มา 

 
4.    ลีลาการเขียนขาวสงผลโดยตรงตอความเขาใจของผูอาน  กลาวคือ  ผูอานขาวที่เขียนดวย  

ภาษาเรียบงายและผูอานขาวที่เขียนดวยภาษาซับซอนจะเขาใจเนื้อหาขาวตางกัน 
 

5.   ลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจมีผลเชิงปฏิสัมพันธตอความ
เขาใจกลาวคือ  ลีลาการเขียนขาวไมไดสงผลตอความเขาใจระหวางผูอานที่คุนเคยกับการ
อานขาวเศรษฐกิจและผูอานที่ไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจในลักษณะเดียวกัน 

 
6.   ลีลาการเขียนขาวสงผลโดยตรงตอการประเมินความนาสนใจของผูอาน  กลาวคือ  ผูอานขาว

ที่เขียนดวยภาษาเรียบงายและผูอานขาวที่เขียนดวยภาษาซับซอนจะประเมินความนาสนใจ
แตกตางกัน 

 
7.   ลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจมีผลเชิงปฏิสัมพันธตอความ

นาสนใจ  กลาวคือ  ลีลาการเขียนขาวไมไดสงผลตอความนาสนใจในลักษณะเดียวกัน 
ระหวางผูอานที่คุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจและผูอานที่ไมคุนเคยกับการอานขาว
เศรษฐกิจ 

 



                                                                                                                 
                                                                                                              

 

39

บทที่  3 
 

วิธีดําเนินการวิจัย 

 
 งานวิจยัเรื่อง “ลีลาการเขียนขาวธุรกิจกับการรับรูความนาเชื่อถือของผูสงสาร” นี้ผูวิจัยใช
ระเบียบวิธวีิจยัเชิงทดลอง (Experiment Research) โดยใหกลุมตัวอยางอานขาวเศรษฐกิจ ผูเขา
ทดลองแตละคนจะตองอานขาวเศรษฐกจิ 2 ขาว ประกอบดวยขาวที่ใชภาษาเรียบงายและขาวที่
ใชภาษาซับซอน  ทัง้นี้ผูวิจยัตองการกําจดัตัวแปรแทรกซึ่งอาจเกิดจากลําดับการอานขาวกอนหลัง  
ดังนัน้ผูวิจยัจึงใหกลุมตัวอยางสลับการอานขาวงาย-ยาก และ ยาก-งาย เวยีนกันไปจนครบจํานวน
คนในแตละกลุมตัวอยาง 
 
กลุมตวัอยางและวธิีการเลือก 
 
 กลุมตัวอยางทั้งหมดจํานวน 144 คนซึง่ในการทดลองนี้จะแบงกลุมตัวอยางเปน 2 กลุม 
เพื่อตองการศึกษาวาความคุนเคยมีผลตอการรับรูหรือไมอยางไร คือ 

1. ผูที่คุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจ  ในทีน่ี้หมายถึง  ผูที่สนใจอานขาวเศรษฐกิจและอาน
หนงัสือพมิพธรุกิจเปนประจาํ  กลุมตัวอยางที่คุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจจะตองประเมนิ
ตนเองวาตนมคีวามคุนเคยและตองอานขาวเศรษฐกิจเปนประจําตัง้แตระดับความถีทุ่กวนั
จนถงึเปนประจําทกุสัปดาห 

2. ผูที่ไมคุนเคยกบัการอานขาวเศรษฐกิจ  หมายถงึ  ผูที่ไมไดอานขาวเศรษฐกิจเปนประจําหรือผู
ที่ไมสนใจขาวเศรษฐกิจ    กลุมตัวอยางที่ไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจจะตองประเมิน
ตนเองวา ไมคุนเคยและความถี่ในการอานขาวเศรษฐกิจตั้งแตระดับเดือนละครั้งจนถงึระดับ
ไมอานเลย 

 เพื่อปองกันตัวแปรแทรกที่อาจมีผลตอการวจิัย ผูวิจัยจงึควบคุมตัวแปรดานการศึกษาของ
กลุมตัวอยาง  โดยกลุมตัวอยางทัง้หมดจบการศึกษาตั้งแตระดับปริญญาตร ี  อายุตั้งแต 20 ปขึ้น
ไป   
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ตารางการทดลอง 
                                                                       ทราบแหลงที่มาของขาว          ไมทราบแหลงที่มาของขาว 
 
                
              กลุมคุนกับการอานขาวเศรษฐกิจ 
         
          กลุมไมคุนกับการอานขาวเศรษฐกิจ 
 

 

ตัวแปรในการวิจัย 

ตัวแปรอิสระ ตัวแปรตาม 
1.ลีลาการเขียน 

-ภาษาเรียบงาย 
-ภาษาซับซอน 

2.แหลงที่มาของขาว 
-ทราบแหลงทีม่าของขาว 
-ไมทราบแหลงที่มาของขาว 

3.ความคุนเคยในการอานขาวธุรกิจ 
-คุนเคย 
-ไมคุนเคย 

1.ความเขาใจของผูอาน 
2. ความนาเชือ่ถือ 
3. ความนาสนใจ 
 

 
 
เครื่องมือที่ใชในการวิจัย 
เครื่องมือที่ใชในการวิจัยแบงเปน 2 สวนคือ  

1. ขาวเศรษฐกิจที่เรียบเรียงใหมใหมีความแตกตางกนั คือ ขาวรูปแบบเรียบงายและขาว
รูปแบบซับซอน 

2. แบบสอบถามที่ใชหลงัการทดลอง  
 

 
             36 คน 

 
           36 คน 

 
             36 คน 

 
           36 คน 
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1. ขาวที่ใชในการทดลอง 
การวิจยันี้ผูวิจยัคัดเลือกขาวเศรษฐกิจที่เคยนําเสนอในหนังสือพิมพกรุงเทพธุรกิจและ

โพสตทูเดยจํานวน 4 ขาว ดังนี ้
 

      ขาวที่ 1 พอคาหม-ูไขไกไดเฮ รัฐปลอยผีใหขายแพง      (โพสตทูเดย วนัที่ 20 เม.ย. 2547) 
      ขาวที่ 2 ยานภัณฑ-สมบูรณเดนที่สุด                           (โพสตทูเดย วนัที ่12 ม.ค. 2548)  
      ขาวที่ 3 ไทยไมพรอมเปนศูนยกลางการเงนิ                  (โพสตทูเดย วนัที ่22 ม.ค. 2548)  
      ขาวที่ 4 ไทยเลกิเจรจาสินคาลดภาษเีรงดวน             (กรุงเทพธุรกิจ วนัที่ 22 ม.ค. 2548) 
 

ขาวทีเ่ลือกมีเนื้อหาขาวหลากหลาย มีความยากงายแตกตางกนั แตยังคงเปนขาว
เศรษฐกิจ เชน ขาวขึน้ราคาสินคา ขาววิเคราะหหุน ขาวนโยบายเศรษฐกิจในประเทศและขาว
นโยบายเศรษฐกิจระหวางประเทศ จากนัน้นาํขาวทัง้ 4 ขาว มาเรียบเรียงใหมเปน 2 รูปแบบ คือ 

 
1.1 รูปแบบเรียบงาย คือ ขาวเศรษฐกิจที่เขียนโดยใชภาษาไทยระดับกึ่งทางการ  เขียนตาม

หลักการใชภาษาไทย คือ 
คํา ไมใชคําศัพทตางประเทศ ไมใชคําศัพทเฉพาะกลุมโดยเฉพาะศพัททางเศรษฐศาสตร 
โดยพยายามแปลความหมายของคําศัพทเฉพาะดานเหลานี้ ใหอยูในรปูประโยคบอกเลาที่
ผูอานสามารถเขาใจไดงาย หลีกเลี่ยงการใชคํากริยาวิลแีละนามวลี  รวมทัง้คํานามธรรม
ตางๆ  
ประโยค  ไมใชประโยคกรรมวาจกและหลีกเลี่ยงประโยคความซอน โดยพยายามเขียนขาว
ใหประกอบดวย ประโยคความเดียวเปนหลัก มีจํานวนคําตอหนึง่ประโยคนอย  หลีกเลี่ยง
ประโยคความซอนทีม่ีสวนขยายมากๆ ใจความไมจบในหนึง่ประโยค  แตอยางไรกต็ามใน
การเขียนขาวใหผูอานอานไดอยางราบรืน่นั้น จาํเปนตองมีประโยคความซอนบางเพื่อให
ภาษาเปนธรรมชาติมากที่สุด 

 
1.2 รูปแบบซับซอน คือ ขาวเศรษฐกิจที่คดัลอกมาจากหนงัสือพมิพธรุกิจ ไมไดดัดแปลง

เนื้อหาแตปรับเปลี่ยนภาษาบางเพื่อใหมีความแตกตางจากขาวรูปแบบเรียบงายอยาง
ชัดเจน แตโดยรวมแลวขาวแบบซับซอนก็คือขาวทีแ่ทบจะเหมือนกับขาวทีน่ําเสนอใน
หนงัสือพมิพธรุกิจจริงๆ คือใชภาษาขาวเพื่อดึงดูดความสนใจของผูอานและมีรายละเอียด
การใชภาษาดังนี ้ 
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คํา  คําที่ใชประกอบดวยคาํศัพทเฉพาะกลุม  คําศัพทตางประเทศ  ใชกริยาวลีและนามวลี  
ใชคํานามธรรมเปนจาํนวนมาก ยกตวัอยาง เชน มีอัตราการทํากําไรสูง 
ประโยค  ใชประโยคความซอน จํานวนคําตอหนึง่ประโยคมาก วางสวนขยายตอกันมากๆ  
ถาเปนขาวหุน หนังสือพิมพธุรกิจมักใชตัวยอภาษาองักฤษแทนชื่อบริษัทตางๆ เชน SAT 
แทน บริษัท สมบูรณ ออโตโมทฟี จาํกัด ดังนั้นขาวทดลองรูปแบบซับซอนจะใชชื่อยอ
ภาษาอังกฤษแทนชื่อบริษทัเหมือนกับขาวที่นาํเสนอจริง แตในขาวทดลองรูปแบบเรียบ
งายจะเปลี่ยนชื่อยอภาษาองักฤษเหลานัน้เปนชื่อบริษทั เชน ใชคําวา สมบูรณ แทน SAT 
และ ยานภัณฑ แทน YNP ในทกุครั้งที่ผูเขยีนขาวกลาวถงึบริษัทนั้นๆ   

 
ตัวอยางขาวทีใ่ชทดลอง 
 
ตัวอยางขาวทีใ่ชภาษาเรียบงาย 
 
ไทยยุติการเจรจาสินคาลดภาษีเรงดวน ชี้ไดบทเรยีนจากจีน-อินเดีย 

ไทยยุติการเจรจาเปดเสรีสินคาลดภาษีเรงดวน เนื่องจากไดบทเรียนจากการเจรจากับจีน
และอินเดีย  สมาพนัธสิง่ทออาเซียนเรงใหลดภาษีส่ิงทอเครื่องนุงหมใหเหลือ 0% ในปนี ้  กลุม
ผูผลิตเสื้อผาโบเบพรอมสนบัสนุนขอเสนอ 

นางอภิรดี ตันตราภรณ อธิบดีกรมเจรจาการคาระหวางประเทศ กลาววา ที่ประชุม
เจาหนาที่อาวโุสดานเศรษฐกิจของอาเซยีน (seom) มีมติใหประเทศสมาชกิเรงรวมกลุมทาง
เศรษฐกิจ (เออีซี) ใหเร็วขึ้น 

สวนการเจรจาจัดตั้งเขตการคาเสรี หรือ เอฟทีเอ ที่ไดเร่ิมเจรจากับประเทศตางๆแลวนั้น 
ในสวนของประเทศไทยจะสนับสนนุการเจรจาจัดตั้งเขตการคาเสรี(เอฟทีเอ)อยางตอเนื่อง  แตจะ
ไมเจรจาเรื่องสินคาลดภาษเีรงดวน (Early Harvest) อีกตอไป เพราะการเจรจาสินคาลดภาษี
เรงดวนตองแบงการเจรจาเปนหลายรอบ เกิดปญหายุงยากทั้งการนัดหมาย การหาขอยุติ ทุกครั้งที่
นัดเจรจาเพิ่มก็ตองตอรองเพิ่มข้ึนตามไปดวย กวาจะหาขอยุติแตละรอบไดคอนขางลําบาก ทาํให
การเจรจาดานอื่นๆลาชาตามไปดวย ทั้งนี้แผนการเจรจาใหมนี้จะเปดเสรีพรอมกันทุกดาน คือ การ
เปดเสรีสินคา การคาบริการและการลงทุน...... 
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ตัวอยางขาวทีใ่ชภาษาซับซอน 
 
ไทยเลิกเจรจาเปดเสรีสินคาลดภาษีเรงดวน ชีไ้ดบทเรียนจากจนี-อินเดีย 

ไทยเลิกเจรจาเปดเสรีสินคาเรงดวน ภายใตกรอบเอฟทีเอ ชี้อุปสรรคมากหลังไดบทเรียน
จากการเจรจากับจีนและอนิเดีย สมาพันธสิ่งทออาเซียนจี้เรงลดภาษีสิง่ทอ-เครื่องนุงหม 0% ในปนี้ 
กลุมผูผลิตเสือ้ผาโบเบพรอมรับขอเสนอ 

นางอภิรดี ตันตราภรณ อธิบดีกรมเจรจาการคาระหวางประเทศ กลาวถงึการประชุม
เจาหนาที่อาวโุสดานเศรษฐกิจของอาเซยีน (seom) วา ที่ประชุมไดมมีติใหเรงรัดการรวมกลุมทาง
เศรษฐกิจของอาเซียน (เออซีี) ใหเร็วมากขึ้น 

ที่ประชุมไดหารือถึงกรอบแนวทางที่สมาชิกไดไปเจรจาเขตการคาเสร ี (เอฟทีเอ) กับ
ประเทศตางๆดวย ซึ่งไทยจะใหความสําคัญกับการเจรจาจัดทาํเอฟทเีออยางตอเนือ่ง แตจะไมมี
การเจรจาในสวนของสนิคาลดภาษีเรงดวน (Early Harvest) อีกตอไป เพราะการเจรจาในสวนนีท้ํา
ใหเกิดปญหาความลาชา เนื่องจากตองแบงการเจรจาเปนหลายรอบ สรางความยุงยากในการจดั
เจรจาหารือ การหาขอยตุิ และทกุครั้งที่มีการเจรจาก็ตองมกีารตอรองเพิ่มข้ึนตามไปดวย ซึ่ง
คอนขางลาํบากในการหาขอยุติในแตละรอบ นํามาซึง่ความลาชาในการเจรจาดานอืน่ๆ ดังนั้นการ
เปดเสรีพรอมกันทุกดาน คอื การเปดเสรสิีนคา การคาบริการและการลงทุนจึงเปนจุดมุงหมายของ
แผนการเจรจาแบบใหม...... 
 
 
2. แบบสอบถามที่ใชหลังทดลอง แบงเปน 2 สวน 
 
2.1 แบบทดสอบความเขาใจ หลังจากกลุมตัวอยางอานขาวแลว ผูวิจยัจะใหกลุมตัวอยางเลาวา

จับใจความอะไรจากขาวไดบาง จากนัน้จะบันทึกลงในแบบทดสอบความเขาใจ ซึง่มีใจความ
สําคัญและรายละเอียดของขาวจํานวน 15 ขอความ ดงัตัวอยางตอไปนี ้
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ขาว  --  ไทยยกเลิกเจรจาเปดเสรีสินคาลดภาษีเรงดวน 
รายละเอียดขาว เขาใจ ไมเขาใจ 

1.   ไทยยกเลิกการเจรจาเรื่องสินคาลดภาษีเรงดวน (early harvest)   
2.   ไทยสนับสนุนการเจรจาจัดทํา FTA   
3.   การเจรจาลดภาษีเรงดวน ทําใหการเจรจาดานอื่น ๆ ลาชา   
4.   ในอนาคตจะเปดเสรีทุกดาน คือ การเปดเสรีสินคา  การคาบริการ และ  การลงทุน   
5.   การเปดเสรีสินคาส่ิงทอเปนผลดีตอประเทศไทย   
6.  การเจรจาสินคาลดภาษีเรงดวนตองเจรจาหลายรอบ หาขอยุติลําบาก   
7.  ไทยเปดเสรีสินคาจําพวกผักและผลไมกับจีนแลว   
8.  ไทยกําลังเรงเจรจาเปดเสรีดานการคาบริการและการลงทุนกับจีน   
9.  อินเดียขอเงื่อนไขพิเศษดานแหลงกําเนิดสินคา   
10. สมาพันธส่ิงทออาเซียนขอใหเล่ือนการลดภาษีส่ิงทอ 0% ใหเร็วขึ้น   
11. กลุมโบเบเห็นดวยกับการเปดเสรีสินคาส่ิงทอ   
12. หลายประเทศตองซื้อวัตถุดิบจําพวกผาผืนจากประเทศไทย   
13. ที่ประชุม seom มีมติใหประเทศสมาชิกเรงรวมกลุมทางเศรษฐกิจ (เออีซี) ใหเร็วขึ้น   
14.  อินเดียขอเจรจาสินคาลดภาษีเรงดวนจํานวน 100 รายการ   
15. ไทยและอาเซียนเห็นวาการขอเงื่อนไขพิเศษดานแหลงกําเนิดสินคาไมควรมีเกิน 

10%ของสินคาลดภาษีเรงดวน 
  

 
2.2 แบบทดสอบความนาสนใจของขาวและความนาเชือ่ถือของผูเขียนขาว โดยใชมาตรวัดเจตคติ

ของ Osgood  คือ Semantic Differential Scale ที่มีคําคุณศัพทคูความหมายตรงขามกนั 
ดังนี ้
คําคุณศัพทคูที่ใชวัดเจตคตขิองผูอานที่มตีอขาวที่ไดอาน  เชน  

 ชัดเจน     -- กํากวม                       ตรึงความสนใจ     --    ไมตรึงความสนใจ 
นาอาน     -- ไมนาอาน                   เกิดจินตนาการ     -- ไมเกิดจินตนาการ 

                เรียบงาย     -- ซับซอน                     ชอบ     --  ไมชอบ 
                 นาสนใจ     --  นาเบื่อ                  เขาใจงาย     -- เขาใจยาก 

       เราอารมณ     --     ไมเราอารมณ                   เรียบเรียบดี     --    เรียบเรียงไมดี 
              ดึงดดู     --     ไมดึงดูด                              เปนกลาง     --    มีอคติ 
  ไมเปนทางการ    --     เปนทางการ        ไมแทรกความคิดเห็น     --    แทรกความคดิเห็น 
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คําคุณศัพทคูที่ใชวัดเจตคตขิองผูอานที่มตีอผูเขียนขาว 
 งานวิจยันี้ไดเลือกใชคําคุณศัพทที่เปนองคประกอบของความนาเชื่อถือ 2 

องคประกอบ คือ ความเชี่ยวชาญ (expertise) และความนาไววางใจ (trustworthiness) ซึ่งใน
งานวิจยัเรื่อง The Effect of Bureaucratic Writing Style on Readers’ perception of 
Source Credibility ของ Duangkamol Chartprasert (1986,อางแลว) ไดวิเคราะห
องคประกอบ (factor analysis) ของความนาเชื่อถือในดาน ความเชีย่วชาญ และ ความนา
ไววางใจ ไดดังนี ้

ดานความเชีย่วชาญ 
                                                           ฉลาด     --     ไมฉลาด 
                                              มีประสบการณ    --     ไมมีประสบการณ 
                                                  การศึกษาดี     --     การศึกษาไมดี 
                                             มีความสามารถ    --     ไมมีความสามารถ 
                                                     เชี่ยวชาญ     --     ไมเชี่ยวชาญ 
                                    เขาใจเรื่องอยางลกึซึ้ง    --     ไมเขาใจเรื่องอยางลกึซึ้ง 
                                   มีความรูในเรื่องที่เขียน --     ไมมีความรูในเรื่องทีเ่ขียน 
 
                                                            ดานความนาไววางใจ 
                                                    นาเชื่อถือ      --     ไมนาเชื่อถือ 
                                                       แมนยํา      -- ไมแมนยํา 
                                       ตระหนกัถงึปญหา -- ไมตระหนักถึงปญหา 
                                                    เปนกลาง -- มีอคติ 
                                                 นาไววางใจ -- ไมนาไววางใจ 
                                                  เปนกันเอง  -- ไมเปนกนัเอง 
 
นอกจากนี้ผูวจิัยยังเพิ่มคําคุณศัพทคูอีก 1 คํา คือ    
                                  มีผลประโยชนแอบแฝง     --     ไมมีผลประโยชนแอบแฝง 
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การทดสอบเครื่องมือ 
 

1. เพื่อทดสอบความเที่ยงตรงของเนื้อหาขาวที่ใชในการทดลอง  ดังนั้นขาว 4 ขาวทัง้รูปแบบ
เรียบงายและรูปแบบซับซอนจะนําไปใหผูเชี่ยวชาญดานภาษาไทยและการสื่อสาร
ตรวจสอบขอบกพรองหลังจากนั้นจงึนาํมาปรับปรุงแกไข  ซึ่งในงานวิจัยนี้ไดรับความ
กรุณาจากผูเชีย่วชาญดงัตอไปนี้ 

- ดร.ศิริพร ภักดีผาสุข อาจารยประจําภาควิชาภาษาไทย  คณะอักษรศาสตร 
จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 

- ดร.สาวิตรี คทวณิช  อาจารยคณะภาษาและการสื่อสาร  
      สถาบันบณัฑิตพัฒนบริหารศาสตร 
- ผศ. ดร.ดวงกมล ชาติประเสริฐ   อาจารยประจําภาควิชาวารสารสนเทศ  
      คณะนิเทศศาสตร จุฬาลงกรณมหาวทิยาลยั 
 

2. นําขาวและแบบสอบถามทุกชิ้นมาทดลองใชจริง ( pre-test ) กบักลุมตัวอยางที่มี
คุณสมบัติเหมอืนกับที่กําหนดไว หลังจากทดสอบจะใหกลุมตัวอยางแสดงความคิดเห็น
เกี่ยวกับเครื่องมือทดลองที่ใช เชน ปญหาที่เกิดจากการกรอกแบบสอบถาม จากนัน้จะนํา
ขอแนะนํามาปรับปรุงแกไขแบบสอบถามใหมีคุณภาพ 

 
 
สถิติที่ใชวิเคราะหผล 
 

1. สถิติเชิงบรรยาย (Descriptive Statistics) เพื่ออธิบายลักษณะทัว่ไปของกลุม
ตัวอยางเชน เพศ อายุ ระดบัการศึกษา โดยใชการคํานวณรอยละและการหาคาเฉลี่ย 

2. สถิติอางองิ (Inferential Statistics) เชน การใชคา t เพื่อเปรียบเทียบความแตกตาง
ภายในกลุมตัวอยางและใชสถิติวิเคราะหความแปรปรวนแบบสองทาง (Two – way 
ANOVA) เพื่อทดสอบหาปฏิสัมพันธระหวางตัวแปร  
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นิยามศัพทสาํหรับการวจิยั 

 

ลีลาการเขียนขาว หมายถงึ วิธีการที่ผูเขียนขาวเรียบเรียงขอมูลหรือขอเท็จจริงที่
เกิดขึ้นเขาดวยกันเพื่อเสนอเปนขาว ซึ่งในงานวิจัย
นี้จําแนกลีลาการเขียนออกเปน 2 ประเภท คือ ลีลา
การเขียนที่ใชภาษาเรียบงายและลีลาการเขียนที่ใช
ภาษาซับซอน 

ภาษาเรียบงาย     หมายถงึ    การใชภาษาไทยระดับกึง่ทางการในการเขียนขาว
โดยไมใช (1) คําศัพทและวลีภาษาตางประเทศ  ไม
ใชคําศัพทเฉพาะกลุม  ไมใชคํานามธรรมนามวลี
และกริยาวล ี  (2) เรียงประโยคแบบประธาน กริยา 
กรรมและไมใชประโยคกรรมวาจก ประโยคสั้น 
พยายามใชประโยคความเดยีว ไมมีสวนขยายมาก  

  (3) ไมใชภาษาที่เราอารมณผูอาน 
 

ภาษาซับซอน       หมายถงึ     การใชภาษาไทยในการเขียนขาวโดยใช (1) 
คําศัพทและวลีภาษาตางประเทศ  คําศพัทเฉพาะ
กลุม  การใชคาํนามธรรม  นามวลีและกริยาวลี (2) 
ใชประโยคความซอน ดังนั้นประโยคหนึ่งประโยค
จะมีสวนขยายมาก  ใชประโยคกรรมวาจก (3) ใช
ภาษาที่มุงดงึดูดความสนใจและเราอารมณผูอาน 
เชน ภาษาพูด  คําแสลง และสํานวนที่โลดโผน 

ประโยคกรรมวาจก  หมายถงึ ประโยคที่ประธานของประโยคมิไดเปนผูกระทําแต
กลับเปนผูถูกกระทาํ เชน ฉันถูกครูตี  

ความเขาใจ                หมายถงึ     ความสามารถของผูอานที่สามารถตีความและ          
   แปลความหมายของขาวที่ไดอานและเลาได 
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ความนาเชื่อถอื      หมายถงึ     ความรูสึกของผูอานขาวทีม่ตีอขาวที่ไดอานวาขาว
หรือผูเขียนขาวนัน้มีความนาเชื่อถือในดานความ
เชี่ยวชาญและนาไววางใจ 

ความเชีย่วชาญ หมายถงึ ความถนัดหรอืมีความสามารถในดานใดดานหนึง่ 
ในงานวิจัยนี้ ความเชีย่วชาญ ตองประกอบไปดวย
คุณลักษณะดังนี ้ ฉลาด มีประสบการณ การศึกษา
ดี มีความสามารถ เชี่ยวชาญ เขาใจเรื่องอยาง
ลึกซึ้ง มีความรูในเรื่องที่เขียน  

ความนาไววางใจ หมายถงึ ความรูสึกที่ประกอบไปดวย ความนาเชื่อถือ  
แมนยํา  ตระหนกัถึงปญหา เปนกลาง  นาไววางใจ  
เปนกนัเอง  ไมมีผลประโยชนแอบแฝง 

ความนาสนใจ  หมายถงึ      ความรูสึกสนใจและพอใจที่เกิดขึ้นจากการอานขาว 

 
ผูที่คุนเคยกับ         หมายถงึ       ผูที่สนใจหรืออานขาวเศรษฐกิจเปนประจําทกุวนั 
การอานขาวเศรษฐกิจ                                    จนถงึเปนประจําทุกสปัดาหและประเมินวาตนเอง 
                                                                    มีความคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกจิ  
 
ผูที่ไมคุนเคยกบั         หมายถงึ       ผูที่ไมสนใจหรือไมอานขาวเศรษฐกิจและประเมิน   
การอานขาวเศรษฐกิจ                                     วาตนเองไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจ  
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บทที่  4 
 

วิเคราะหผล 
 

งานวิจยัเรื่อง “ลีลาการเขียนขาวธุรกจิกับการรับรูความนาเชื่อถือของผูสงสาร” มี
วัตถุประสงคทีจ่ะทดสอบสมมติฐาน ดังนี ้

 
1.   ลีลาการเขียนขาวสงผลโดยตรงตอการประเมินความนาเชื่อถือของผูเขยีนขาว  กลาวคือ  

ผูอานขาวทีเ่ขียนดวยภาษาเรียบงายและผูอานขาวทีเ่ขียนดวยภาษาซบัซอนจะประเมินความ
นาเชื่อถือของผูเขียนขาวตางกนั 

 
2. ลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกจิมีผลเชงิปฏิสัมพันธตอความ

นาเชื่อถือ  กลาวคือ  ลีลาการเขียนขาวไมไดสงผลตอการประเมนิความนาเชื่อถือของผูเขียน
ขาวในลกัษณะเดียวกนัระหวางผูอานที่คุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจและผูอานที่ไมคุนเคย
กับการอานขาวเศรษฐกิจ 

 
3. ลีลาการเขียนขาวและการทราบแหลงที่มาของขาวมีผลเชิงปฏิสัมพนัธตอความนาเชือ่ถือ  

กลาวคือ  ลีลาการเขียนขาวไมไดสงผลตอการประเมินความนาเชื่อถือของผูเขยีนขาวใน
ลักษณะเดียวกันระหวางขาวที่ผูอานทราบแหลงที่มาและขาวที่ผูอานไมทราบแหลงที่มา 

 
4.  ลีลาการเขียนขาวสงผลโดยตรงตอความเขาใจของผูอาน  กลาวคือ  ผูอานขาวที่เขียนดวย

ภาษาเรียบงายและผูอานขาวที่เขียนดวยภาษาซับซอนจะเขาใจเนื้อหาขาวตางกนั 
 

5.   ลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจมีผลเชิงปฏิสัมพนัธตอความเขาใจ 
กลาวคือ  ลลีาการเขียนขาวไมไดสงผลตอความเขาใจระหวางผูอานที่คุนเคยกับการอานขาว
เศรษฐกิจและผูอานที่ไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกจิในลักษณะเดียวกนั 

 
6. ลีลาการเขียนขาวสงผลโดยตรงตอการประเมินความนาสนใจของผูอาน  กลาวคือ  ผูอานขาว

ที่เขียนดวยภาษาเรียบงายและผูอานขาวทีเ่ขียนดวยภาษาซับซอนจะประเมินความนาสนใจ
แตกตางกนั 
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7. ลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจมีผลเชงิปฏิสัมพันธตอความ
นาสนใจ  กลาวคือ  ลีลาการเขียนขาวไมไดสงผลตอความนาสนใจในลักษณะเดียวกนั 
ระหวางผูอานที่คุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจและผูอานที่ไมคุนเคยกับการอานขาว
เศรษฐกิจ 

 
 
 กลุมตัวอยางในการวิจัยนี้เปนประชาชนทัว่ไปที่จบการศึกษาตัง้แตระดับปริญญา
ตรีขึ้นไป จัดวาเปนกลุมที่มกีารศึกษาระดับสูง เนื่องจากงานวิจัยนี้ไมตองการศึกษาความแตกตาง
ทางระดับการศึกษาที่มีผลตอการอานขาว จึงควบคุมใหกลุมตัวอยางมกีารศึกษาระดับใกลเคียง
กัน ไดจํานวนตัวอยางทัง้หมด 144 คน จาํแนกตามตาราง  ดังนี ้
 
 
ตารางที่  1  จาํแนกกลุมตัวอยางตามเพศ 
 

คุนเคยกับขาวเศรษฐกิจ ไมคุนเคยกับขาวเศรษฐกจิ รวม เพศ 
จํานวน รอยละ จํานวน รอยละ จํานวน รอยละ 

ชาย 41  คน 28.47 29  คน 20.14 70  คน 48.61 
หญิง 31  คน 21.53 43  คน 29.86 74  คน 51.39 
รวม 72  คน 50 72  คน 50 144  คน 100 

 
 
 
ตารางที่  2   จําแนกกลุมตัวอยางตามอาย ุ
 

อาย ุ
20-30 ป 30-40 ป 40 ปข้ึนไป 

รวม 

90 คน 42 คน 12 คน 144 คน 
62.5% 29.2 % 8.3% 100 % 
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ตารางที่  3   จาํแนกกลุมตัวอยางตามการศึกษา 
 
 
 
 
 
 
 
 
การทดสอบสมมติฐาน 
 
สมมติฐานที ่  1    ลลีาการเขียนขาวสงผลโดยตรงตอการประเมินความนาเชื่อถือของ

ผูเขียนขาว  กลาวคือ  ผูอานขาวที่เขียนดวยภาษาเรียบงายและผูอาน
ขาวที่เขยีนดวยภาษาซับซอนจะประเมนิความนาเชือ่ถือของผูเขียนขาว
ตางกัน 

 
 

ผลการวิจยัพบวา  ผูอานขาวทีเ่ขียนดวยภาษาเรียบงายและผูอานขาวที่เขียนดวยภาษา
ซับซอนประเมนิความนาเชื่อถือของผูเขียนขาวตางกนั 3 ดาน คือ การศึกษาดี  มคีวามสามารถ 
และ ความเชี่ยวชาญ โดยผูอานประเมินวาผูเขียนขาวที่ใชภาษาเรียบงาย มกีารศึกษาดี มี
ความสามารถและมีความเชีย่วชาญมากกวาผูเขียนขาวที่ใชภาษาซับซอนอยางมนียัสําคัญทาง
สถิติที่ระดับ 0.05   ดงัตารางที ่4 
 
 
 
 
 
 
 
 

การศึกษา 
ปริญญาตรี ปริญญาโท ปริญญาเอก 

รวม 

100 คน 43 คน 1 คน 144  คน 
69.44% 29.86% 0.7% 100 % 
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 ตารางที ่  4     แสดงคะแนนเฉลี่ยองคประกอบความนาเชื่อถือของผูเขียนขาวทีใ่ชภาษาเรียบ
งายและผูเขียนขาวที่ใชภาษาซับซอน 

ภาษาเรียบงาย ภาษาซับซอน คําคุณศัพทคู 
N mean s.d. N mean s.d. 

t - 
value 

Sig. 

ฉลาด 144 4.59 1.04 144 4.39 1.17 1.48 0.14 
มีประสบการณ 144 4.64 1.25 144 4.43 1.25 1.40 0.16 
การศึกษาดี 144 5.02 1.01 144 4.76 1.05 2.10 * 0.036* 

มีความสามารถ 144 4.88 1.01 144 4.59 1.13 2.35 * 0.019* 
เชี่ยวชาญ 144 4.36 1.23 144 4.04 1.35 2.04 * 0.042* 

เขาใจเรื่องลึกซึ้ง 144 4.41 1.16 144 4.14 1.40 1.77 0.07 
มีความรูในเร่ืองที่เขียน 144 4.78 1.14 144 4.54 1.28 1.64 0.10 

นาเชื่อถือ 144 4.68 1.11 144 4.56 1.16 0.93 0.35 
แมนยํา 144 4.34 1.05 144 4.23 1.17 0.84 0.39 

ตระหนักถึงปญหา 144 4.53 1.41 144 4.31 1.48 1.25 0.21 
ไมมีอคติ 144 4.77 1.29 144 4.69 1.21 0.51 0.60 
นาไววางใจ 144 4.56 1.06 144 4.54 1.03 0.16 0.86 
เปนกนัเอง 144 4.20 1.35 144 3.91 1.45 1.76 0.07 

ไมมีผลประโยชนแอบแฝง 144 4.75 1.38 144 4.72 1.35 0.17 0.86 
   (Significant  คา  t  วิกฤต  =  1.960  ;  df  = 286  :  p < 0.05 .  two-tailed) 

 
 

คําคุณศัพทที่ใชวัดความนาเชื่อถือจํานวน 14 คํา ตามตารางที่ 4 นัน้ เปนองคประกอบ
ของความนาเชื่อถือ 2 มิติ คือ ความเชี่ยวชาญ (expertise) และ ความนาไววางใจ 
(trustworthiness)  ดังนัน้ผูวิจัยจงึรวมคะแนนที่เปนองคประกอบของความเชี่ยวชาญ (expertise) 
คือ ฉลาด มีประสบการณ การศึกษาดี  มคีวามสามารถ  เชี่ยวชาญ  เขาใจเรื่องลึกซึง้  มีความรูใน
เร่ืองที่เขียน  และรวมองคประกอบของความนาไววางใจ (trustworthiness)  คือ  นาเชื่อถือ  
แมนยํา  ตระหนกัถึงปญหา  ไมมีอคติ  นาไววางใจ  เปนกนัเอง  ไมมีผลประโยชนแอบแฝง  ดงั
ตารางที่  5 
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ตารางที่  5   แสดงผลการเปรียบเทยีบคาเฉลี่ยความนาเชื่อถือของผูเขียนขาวทีใ่ชภาษาเรียบงาย
และผูเขียนขาวที่ใชภาษาซบัซอน 

ภาษาเรียบงาย ภาษาซับซอน ความนาเชื่อถอื 
N mean s.d. N mean s.d 

t- value Sig. 
(2-tailed) 

ดานความเชีย่วชาญ 
(คําคุณศัพท 7 คําแรก) 

144 32.70 5.98 144 30.93 7.11 2.294 * .022* 

ดานความนาไววางใจ 
(คําคุณศัพท 7 คําหลงั) 

144 31.87 5.87 144 31.00 5.74 1.268 .206 

(Significant  คา  t  วิกฤต  =  1.960  ;  df = 286 ;  p < 0.05 ,  two-tailed) 
 
                 ผลการวิจยัพบวา กลุมตัวอยางประเมินความนาเชื่อถือของผูเขียนขาวตางกนัระหวาง
ผูเขียนขาวที่ใชภาษาเรียบงายและผูเขียนขาวที่ใชภาษาซับซอน  โดยเฉพาะความนาเชื่อถือในมิติ
ดานความเชีย่วชาญ กลุมตัวอยางประเมินวาผูเขียนขาวที่ใชภาษาเรียบงายมีความเชี่ยวชาญกวา
ผูเขียนขาวที่ใชภาษาซับซอน อยางมีนยัสาํคัญทางสถิตทิี่ระดับ 0.05   
 
 
สมมติฐานที ่  2  ลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจมีผลเชิง

ปฏิสัมพันธตอความนาเชือ่ถือ  กลาวคือ  ลีลาการเขียนขาวไมไดสงผล
ตอการประเมินความนาเชื่อถือของผูเขียนขาวในลกัษณะเดยีวกัน
ระหวางผูอานที่คุนเคยกบัการอานขาวเศรษฐกิจและผูอานที่ไมคุนเคย
กับการอานขาวเศรษฐกิจ 

 
เพื่อศึกษาวาตัวแปรดานลีลาการเขียนขาวจะสงผลตอการประเมินความนาเชื่อถือของ

ผูอานแตกตางกนัหรือไมระหวางผูที่คุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจและผูที่ไมคุนเคยกับการอาน
ขาวเศรษฐกิจ  ผูวิจัยจึงวิเคราะหความแปรปรวนแบบสองทาง (Two-way ANOVA) เพื่อทดสอบ
หาปฏิสัมพันธระหวางตัวแปร   ในทีน่ี่ไดแบงองคประกอบของความนาเชื่อถือซ่ึงเปนตัวแปรตาม
ออกเปน 2 มติิ คือ  

 
  ความเชีย่วชาญ (ประกอบดวยคุณสมบัติดังนี้ : ฉลาด มีประสบการณ การศึกษาดี มี
ความสามารถ เชี่ยวชาญ เขาใจเรื่องอยางลึกซึ้ง  มีความรูในเรื่องทีเ่ขียน )  
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ความนาไววางใจ  (ประกอบดวยคุณสมบัติดังนี้ :  นาเชื่อถือ แมนยาํ ตระหนักถึงปญหา 
เปนกลาง นาไววางใจ เปนกนัเอง ไมมีผลประโยชนแอบแฝง)   

รวมไดตัวแปรตามที่เปนองคประกอบของความนาเชื่อถอืทั้งหมด 14 องคประกอบ 
จากนั้นจงึวเิคราะหความแปรปรวนแบบสองทาง (Two-way ANOVA) ทั้ง 14 องคประกอบ  พบวา
ลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจสงผลตอการประเมนิความนาเชื่อถือ 
6 องคประกอบ คือ การศึกษาดี  มีความสามารถ  เชี่ยวชาญ  เขาใจเรื่องอยางลึกซึ้ง ตระหนกัถงึ
ปญหา  เปนกนัเอง  แตไมพบปฏิสัมพันธระหวางตวัแปรดานลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยใน
การอานขาวเศรษฐกิจที่สงผลตอการประเมินความนาเชื่อถือ  ผลการวจิัยจึงไมเปนไปตาม
สมมติฐานที่ตัง้ไว    
ตารางที ่  6   การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานลีลาการเขียนขาวและตัวแปรดาน
ความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวมีการศึกษาด ี

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 4.753 1 4.753 4.458 * 0.036* 
ความคุนเคย 3.781 1 3.781 3.546 0.061 
ลีลาการเขียนและ 
ความคุนเคย 

0.281 1 0.281 0.264 0.608 

คาแกไข 302.847 284 1.066   
รวม 7205 288    

Significant  at   P < 0.05 
 ผลการวิจยัพบวา ลีลาการเขียนขาวที่แตกตางกนัสงผลใหผูอานประเมินการศึกษา
ของผูเขียนขาวแตกตางกัน อยางมีนยัสําคัญทางสถิติที ่0.05  คือ ผูอานจะประเมนิวาผูเขียนขาวที่
ใชภาษาเรียบงายมีการศึกษาดีกวาผูเขียนขาวที่ใชภาษาซับซอน ดังตารางที ่ 7 แตไมพบ
ปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานลีลาการเขยีนขาวและตัวแปรดานความคุนเคยในการอานขาว
เศรษฐกิจที่สงผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวมีการศึกษาด ี
ตารางที่  7   แสดงคะแนนเฉลี่ยความนาเชื่อถือดานการศึกษาของผูเขยีนขาว  ที่ผูอานมีตอผูเขียน
ขาวที่ใชภาษาเรียบงายและภาษาซับซอน 

ภาษาเรียบงาย ภาษาซับซอน ความนาเชื่อถอื 
N mean s.d. N mean s.d 

การศึกษาดี 144 5.02 1.01 144 4.76 1.05 
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ตารางที ่  8   การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานลีลาการเขียนขาวและตัวแปรดาน
ความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวมีความสามารถ 
 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 6.42 1 6.42 5.519* 0.019* 
ความคุนเคย 0.42 1 0.42 0.361 0.548 
ลีลาการเขียนและ 
ความคุนเคย 

0.281 1 0.281 0.242 0.623 

คาแกไข 330.347 284 1.163   
รวม 6807 288    

Significant  at   P < 0.05 
 
 ผลการวิจยัพบวา ผูอานประเมินความสามารถของผูเขียนขาวที่ใชภาษาเรียบงาย
และผูเขียนขาวที่ใชภาษาซบัซอนแตกตางกนัอยางมนียัสําคัญทางสถิติที่ 0.05  คือ ผูอานจะ
ประเมินวาผูเขียนขาวที่ใชภาษาเรยีบงายมีความสามารถมากกวาผูเขยีนขาวที่ใชภาษาซับซอน ดงั
ตารางที่ 9 แตไมพบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานลีลาการเขียนขาวและตัวแปรดานความคุนเคย
ในการอานขาวเศรษฐกิจที่สงผลตอการประเมินวาผูเขยีนขาวมีความสามารถ 
  
 
ตารางที่  9   แสดงการเปรียบเทยีบความสามารถของผูเขียนขาว  ที่ผูอานมีตอผูเขียนที่ใชภาษา
เรียบงายและภาษาซับซอน 
 

ภาษาเรียบงาย ภาษาซับซอน ความนาเชื่อถอื 
N mean s.d. N mean s.d 

มีความสามารถ 144 4.88 1.01 144 4.59 1.13 
 
 
 
 



                                                                                                                 
                                                                                                              

 

56

ตารางที่  10   การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานลีลาการเขียนขาวและตัวแปรดาน
ความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวมีความเชี่ยวชาญ 
 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 7.031 1 7.031 4.2 * 0.041 * 
ความคุนเคย 5.837 1 5.837 3.486 0.063 
ลีลาการเขียนและ 
ความคุนเคย 

0.587 1 0.587 0.351 0.554 

คาแกไข 475.458 284 1.674   
รวม 5581 288    

Significant  at   P < 0.05 
 
 ผลการวิจยัพบวา ผูอานประเมินความเชี่ยวชาญของผูเขียนขาวที่ใชภาษาเรียบงาย
และผูเขียนขาวที่ใชภาษาซบัซอนแตกตางกนั อยางมนีัยสําคัญทางสถิติที่ 0.05  คือ ผูอานจะ
ประเมินวาผูเขียนขาวที่ใชภาษาเรยีบงายมีความเชี่ยวชาญมากกวาผูเขียนขาวที่ใชภาษาซับซอน
ดังตารางที ่ 11  แตไมพบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานลลีาการเขียนขาวและตัวแปรดาน
ความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจที่สงผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวมีความเชีย่วชาญ 
 
 
ตารางที่  11   แสดงคะแนนเฉลี่ยความเชี่ยวชาญของผูเขียนขาว  ที่ผูอานมีตอผูเขียนที่ใชภาษา
เรียบงายและภาษาซับซอน 
 

ภาษาเรียบงาย ภาษาซับซอน ความนาเชื่อถอื 
N mean s.d. N mean s.d 

ความเชีย่วชาญ 144 4.36 1.23 144 4.05 1.35 
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ตารางที่  12   การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตวัแปรดานลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยใน
การอานขาวเศรษฐกิจที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวเขาใจเรื่องอยางลกึซึ้ง 
 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 5.281 1 5.281 3.202 0.075 
ความคุนเคย 10.503 1 10.503 6.368* 0.012* 
ลีลาการเขียนและ 
ความคุนเคย 

0.0313 1 0.0313 0.019 0.891 

คาแกไข 468.403 284 1.649   
รวม 5763 288    

Significant  at   P < 0.05 
 
 ผลการวิจยัพบวา ผูอานทีคุ่นเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจและผูอานที่ไมคุนเคยกบั
การอานขาวเศรษฐกิจประเมินวาผูเขียนขาวมีความเขาใจเรื่องอยางลกึซึ้งแตกตางกนั อยางมี
นัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05  คือ ผูอานที่ไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกจิจะประเมนิวา
ผูเขียนขาวมีความเขาใจเรื่องอยางลึกซึง้มากกวาผูอานที่คุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจ ดงั
ตารางที ่ 13 แตไมพบปฏิสัมพันธระหวางตวัแปรดานลีลาการเขียนขาวและตวัแปรดาน
ความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจที่สงผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวมีความเขาใจเรื่องอยาง
ลึกซึ้ง 
 
ตารางที่  13   แสดงคะแนนเฉลี่ยความนาเชื่อถือดานความเขาใจเรื่องอยางลกึซึ้งของผูเขียนขาว   
 

ผูคุนเคยกับการอาน
ขาวเศรษฐกิจ 

ผูไมคุนเคยกับการอาน
ขาวเศรษฐกิจ 

ความนาเชื่อถอื 

N mean s.d. N mean s.d 
ความเขาใจเรื่องอยางลึกซึง้ 144 4.09 1.24 144 4.47 1.32 
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ตารางที่  14   การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตวัแปรดานลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยใน
การอานขาวเศรษฐกิจที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวตระหนักถงึปญหา 
 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 3.337 1 3.337 1.608 0.206 
ความคุนเคย 12.92 1 12.92 6.227* 0.013* 
ลีลาการเขียนและ 
ความคุนเคย 

2.92 1 2.92 1.407 0.236 

คาแกไข 589.292 284 2.075   
รวม 6253 288    

Significant  at   P < 0.05 
 
  ผลการวิจยัพบวา ผูอานทีคุ่นเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจและผูอานที่ไมคุนเคย
กับการอานขาวเศรษฐกิจประเมินวาผูเขยีนขาวตระหนกัถึงปญหาแตกตางกนั อยางมนีัยสาํคัญ
ทางสถิติที่ระดบั 0.05  คือ ผูอานที่ไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจจะประเมนิวาผูเขียนขาวมี
ตระหนักถึงปญหามากกวาผูอานที่คุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจ ดังตารางที ่ 15 แตไมพบ
ปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานลีลาการเขยีนขาวและตัวแปรดานความคุนเคยในการอานขาว
เศรษฐกิจที่สงผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวตระหนักถงึปญหา 
 
 
ตารางที่  15  แสดงคะแนนเฉลี่ยความนาเชื่อถือดานความตระหนักถึงปญหาของผูเขียนขาว   
 

ผูคุนเคยกับการอาน
ขาวเศรษฐกิจ 

ผูไมคุนเคยกับการอาน
ขาวเศรษฐกิจ 

ความนาเชื่อถอื 

N mean s.d. N mean s.d 
ความตระหนกัถึงปญหา 144 4.21 1.50 144 4.63 1.37 
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ตารางที่  16   การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตวัแปรดานลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยใน
การอานขาวเศรษฐกิจที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวมีความเปนกนัเอง 
 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 6.125 1 6.125 3.151 0.077 
ความคุนเคย 8 1 8 4.116* 0.043* 
ลีลาการเขียนและ 
ความคุนเคย 

2.722 1 2.722 1.4 0.238 

คาแกไข 552.028 284 1.944   
รวม 5322 288    

Significant  at   P < 0.05 
 
  ผลการวิจยัพบวา ผูอานทีคุ่นเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจและผูอานที่ไมคุนเคย
กับการอานขาวเศรษฐกิจประเมินวาผูเขยีนขาวมีความเปนกนัเองแตกตางกนั อยางมนีัยสาํคัญ
ทางสถิติที่ระดบั 0.05  คอื ผูอานที่คุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกจิจะประเมนิวาผูเขียนขาวมี
ความเปนกนัเองมากกวาผูอานที่ไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจ ดังตารางที่ 17 แตไมพบ
ปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานลีลาการเขยีนขาวและตัวแปรดานความคุนเคยในการอานขาว
เศรษฐกิจที่สงผลตอการประเมินวาผูเขียนเปนกนัเอง 
 
 
ตารางที่  17   แสดงคะแนนเฉลี่ยความนาเชื่อถือดานความเปนกนัเองของผูเขียนขาว   
 

ผูคุนเคยกับการอาน
ขาวเศรษฐกิจ 

ผูไมคุนเคยกับการอาน
ขาวเศรษฐกิจ 

ความนาเชื่อถอื 

N mean s.d. N mean s.d 
ความเปนกนัเอง 144 4.22 1.33 144 3.89 1.46 

 
 



                                                                                                                 
                                                                                                              

 

60

องคประกอบของความนาเชื่อถือทั้ง 14 องคประกอบนั้น เปนองคประกอบของความ
นาเชื่อถือ 2 มติิ คือ  ความเชี่ยวชาญ (expertise) และ ความนาไววางใจ (trustworthiness) ดังนัน้
ผูวิจัยจงึรวมคะแนนของแตละมิติเขาดวยกัน จากนัน้จึงวิเคราะหวิเคราะหความแปรปรวนแบบ
สองทาง (Two-way ANOVA) กับตัวแปรตาม คือ ความเชี่ยวชาญ และความนาไววางใจอีกครัง้
หนึง่ ดงัตารางที่ 18-20 
  
ตารางที่  18    การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตวัแปรดานลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยใน
การอานขาวเศรษฐกิจที่อาจมีผลตอการประเมินความนาเชื่อถือในมติิดานความเชีย่วชาญ 
(expertise) 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 227.556 1 227.556 5.279* 0.022* 
ความคุนเคย 120.125 1 120.125 2.787 0.096 
ลีลาการเขียนและ 
ความคุนเคย 

0.0139 1 0.0139 0 0.986 

คาแกไข 12242.917 284 43.109   
รวม 304184 288    

Significant  at   P < 0.05 
 ผลการวิจยัพบวา ผูอานประเมินความเชีย่วชาญของผูเขียนขาวแตกตางกนัระหวาง
ผูเขียนขาวที่ใชภาษาเรียบงายและผูเขียนขาวที่ใชภาษาซับซอนอยางมีนัยสาํคัญทางสถิติที่ระดับ 
0.05  คือ ผูอานจะประเมนิวาผูเขียนขาวที่ใชภาษาเรยีบงายมีความเชี่ยวชาญกวาผูเขียนขาวที่ใช
ภาษาซับซอน ดังตารางที ่ 19  แตไมพบปฏิสัมพันธระหวางตวัแปรดานลีลาการเขียนขาวและตวั
แปรดานความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจที่สงผลตอการประเมนิวาผูเขียนขาวมีความ
เชี่ยวชาญ 
 
ตารางที่  19   แสดงคะแนนเฉลี่ยความความเชี่ยวชาญ(expertise)ของผูเขียนขาว  ที่ผูอานมีตอ
ผูเขียนที่ใชภาษาเรียบงายและภาษาซับซอน 
 

ภาษาเรียบงาย ภาษาซับซอน ความนาเชื่อถอื 
N mean s.d. N mean s.d 

มิติความเชีย่วชาญ 144 32.70 5.98 144 30.9 7.11 
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ตารางที่  20    การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตวัแปรดานลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยใน
การอานขาวเศรษฐกิจที่อาจมีผลตอการประเมินความนาเชื่อถือในมติิดานความนาไววางใจ 
(trustworthiness) 
 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 54.253 1 54.253 1.603 0.206 
ความคุนเคย 3.781 1 3.781 0.112 0.738 
ลีลาการเขียนและ 
ความคุนเคย 

38.281 1 38.281 1.131 0.288 

คาแกไข 9610.681 284 33.84   
รวม 294405 288    

Significant  at   P < 0.05 
 
 การวิจยัพบวา  ผูอานประเมินวาผูเขียนขาวที่ใชภาษาเรียบงายและผูเขียนขาวที่ใช
ภาษาซับซอนมีความนาไววางใจไมแตกตางกนั  ดานความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจพบวา 
ผูที่คุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจและผูทีไ่มคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจประเมนิวาผูเขียน
ขาวมีความนาไววางใจไมแตกตางกันและไมพบปฏิสัมพนัธระหวางตัวแปรดานลีลาการเขียนขาว
และความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจที่อาจสงผลตอความนาไววางใจ 
 
 
 
สมมติฐานที ่ 3     ลีลาการเขยีนขาวและการทราบแหลงที่มาของขาวมีผลเชิงปฏสิัมพนัธ

ตอความนาเชื่อถือ  กลาวคือ  ลลีาการเขียนขาวไมไดสงผลตอการ
ประเมินความนาเชื่อถือของผูเขียนขาวในลักษณะเดียวกัน ระหวาง
ขาวที่ผูอานทราบแหลงที่มาและขาวที่ผูอานไมทราบแหลงที่มา 

 
เพื่อศึกษาวาตัวแปรดานลีลาการเขียนขาวมีผลตอการประเมินความนาเชื่อถือของ

ผูเขียนขาวในลักษณะเดียวกันหรือไมระหวางผูอานทีท่ราบแหลงที่มาของขาวและผูอานที่ไมทราบ
แหลงที่มาของขาว  ผูวิจัยจึงวิเคราะหความแปรปรวนแบบสองทาง (Two-way ANOVA) เพือ่
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ทดสอบหาปฏิสัมพันธระหวางตัวแปร   ในทีน่ี่ไดแบงองคประกอบของความนาเชื่อถือซ่ึงเปนตวั
แปรตามออกเปน 2 มิติ คือ  
  ความเชีย่วชาญ (ประกอบดวยคุณสมบัติดังนี้ : ฉลาด มีประสบการณ การศึกษาดี มี
ความสามารถ เชี่ยวชาญ เขาใจเรื่องอยางลึกซึ้ง  มีความรูในเรื่องทีเ่ขียน )  

ความนาไววางใจ  (ประกอบดวยคุณสมบัติดังนี้ :  นาเชื่อถือ แมนยาํ ตระหนักถึงปญหา 
เปนกลาง นาไววางใจ เปนกนัเอง ไมมีผลประโยชนแอบแฝง)   

 
 รวมไดตัวแปรตามที่เปนองคประกอบของความนาเชื่อถือทั้งหมด 14 องคประกอบ 
จากนั้นจึงวิเคราะหความแปรปรวนแบบสองทาง (Two-way ANOVA) ทั้ง 14 องคประกอบ พบวา
ผูอานขาวที่ทราบแหลงท่ีมาของขาวและผูอานขาวที่ไมทราบแหลงที่มาของขาวตางประเมินความ
นาเชื่อถือไมแตกตางกันทั้ง 14 องคประกอบ และไมพบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานลีลาการ
เขียนขาวและการทราบแหลงที่มาของขาวที่อาจมีผลตอการประเมินความนาเชื่อถือของผูเขียน
ขาว  ผลการวิจัยจึงไมเปนไปตามสมมติฐานที่ 3 (สามารถดูตารางรายละเอียดการวิเคราะหความ
แปรปรวนแบบสองทางของสมมติฐานขอที่ 3 ไดที่ภาคผนวก ข ) 
 
สมมติฐานที ่  4   ลีลาการเขียนขาวสงผลโดยตรงตอความเขาใจของผูอาน  กลาวคือ  

ผูอานขาวที่เขียนดวยภาษาเรียบงายและผูอานขาวที่เขยีนดวยภาษา
ซับซอนจะเขาใจเนื้อหาขาวตางกัน 

 
            ผลการวิจัยพบวา  ผูอานขาวที่ใชภาษาเรียบงายเขาใจเนื้อหาขาวมากกวาผูอานขาวที่ใช
ภาษาซับซอนอยางมีนยัสําคัญทางสถิติทีร่ะดับ 0.05  โดยพบวา กลุมตัวอยางเขาใจขาวเศรษฐกิจ
ที่เขียนดวยภาษาเรียบงายมากกวาขาวเศรษฐกิจที่ใชภาษาซับซอน ทีร่ะดับ t = 2.03 ดังนั้นจงึถอื
วาผลการวิจยัเปนไปตามสมมติฐานที่ตั้งไว     ดงัตารางที ่21 
 
ตารางที่   21   แสดงคะแนนเปรียบเทยีบความเขาใจของผูอานระหวางขาวที่ใชภาษาเรียบงาย
และขาวที่ใชภาษาซับซอน 

ภาษาเรียบงาย ภาษาซับซอน  
N mean s.d. N mean s.d 

t- 
value 

Sig. 
(2-tailed) 

ขาวเศรษฐกิจทั้ง 4 หัวขอขาว 144 4.59 2.19 144 4.03 2.43 2.03 * 0.04* 
(Significant  คา  t  วิกฤต  =  1.960  ;  df  = 286  :  p < 0.05 .  two-tailed) 
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สมมติฐานที่  5 ลีลาการเขยีนขาวและความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจมีผลเชิง
ปฏิสัมพันธตอความเขาใจ  กลาวคือ  ลีลาการเขยีนขาวไมไดสงผลตอ
ความเขาใจระหวางผูอานที่คุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจและผูอาน
ที่ไมคุนเคยกบัการอานขาวเศรษฐกิจในลักษณะเดยีวกนั 

 
 เพื่อศึกษาวาตัวแปรดานลีลาการเขียนขาวจะสงผลตอความเขาใจเนื้อหาขาวของ
ผูอานในลักษณะเดียวกันหรือไมระหวางผูที่คุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจและผูที่ไมคุนเคยกับ
การอานขาวเศรษฐกิจ  ผูวิจัยจึงวิเคราะหความแปรปรวนแบบสองทาง (Two-way ANOVA) เพื่อ
ทดสอบหาปฏิสัมพันธระหวางตัวแปร 
 
           ผลการวิจัยพบวา  ลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจ
สงผลตอความเขาใจของผูอานดังตารางที ่  22    แตไมพบปฏิสัมพนัธระหวางตัวแปรดานลีลาการ
เขียนขาวและความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจที่อาจมีผลตอความเขาใจของผูอาน ดงันั้น
ผลการวิจยัจึงไมเปนไปตามสมมติฐานที่ตัง้ไว     
 
ตารางที่   22   การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตวัแปรดานลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยใน
การอานขาวเศรษฐกิจที่อาจมีผลตอความเขาใจเนื้อขาวของผูอาน 
 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 22.222 1 22.222 4.163 * 0.042* 
ความคุนเคย 21.125 1 21.125 3.957 * 0.048* 
ลีลาการเขียนและ 
ความคุนเคย 

.500 1 .500 .094 0.760 

คาแกไข 1516.028 284 5.338   
รวม 6916.000 288    

 Significant  at   P < 0.05 
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สมมติฐานที ่  6   ลีลาการเขยีนขาวสงผลโดยตรงตอการประเมินความนาสนใจของ 
ผูอาน  กลาวคือ  ผูอานขาวที่เขยีนดวยภาษาเรียบงายและผูอานขาวที่
เขียนดวยภาษาซับซอนจะประเมินความนาสนใจแตกตางกัน 

 
            ผลการวิจัยพบวา  ผูอานขาวทีเ่ขียนดวยภาษาเรียบงายและผูอานขาวที่เขียนดวยภาษา
ซับซอนประเมนิความนาสนใจแตกตางกนัอยางมีนยัสําคัญทางสถิติทีร่ะดับ 0.05 โดยผูอาน
ประเมินวาขาวที่ใชภาษาเรยีบงาย มีความชัดเจน  นาอาน  เรียบงาย  นาสนใจ  เราอารมณ  
ดึงดูด  ตรึงความสนใจ   เขาใจงาย   เรียบเรียงดี  และชอบขาวที่ใชภาษาเรยีบงายมากกวาขาวที่
ใชภาษาซับซอน     ดังตารางที่ 23 
 
ตารางที่ 23      แสดงคะแนนเฉลีย่ความนาสนใจเปรียบเทียบกันระหวางขาวที่ใชภาษาเรียบงาย

และขาวที่ใชภาษาซับซอน 
ภาษาเรียบงาย ภาษาซับซอน คําคุณศัพทคู 

N mean s.d. N mean s.d. 
t - value Sig. 

ชัดเจน 144 5.01 1.36 144 4.30 1.56 4.094 * 0* 
นาอาน 144 4.44 1.40 144 3.71 1.57 4.153 * 0* 
เรียบงาย 144 4.43 1.51 144 3.81 1.74 3.207 * 0.001* 
นาสนใจ 144 4.15 1.29 144 3.77 1.52 2.291 * 0.023* 
เราอารมณ 144 3.23 1.36 144 2.88 1.34 2.172 * 0.031* 
ดึงดูด 144 3.77 1.44 144 3.31 1.50 2.673 * 0.008* 
ไมเปนทางการ 144 3.54 1.38 144 3.37 1.48 0.985 0.325 
ตรึงความสนใจ 144 3.92 1.44 144 3.40 1.51 2.94 * 0.004* 
เกิดจินตนาการ 144 3.65 1.60 144 3.51 1.62 0.76 0.444 
ชอบ 144 4.13 1.33 144 3.67 1.40 2.835 * 0.005* 
เขาใจงาย 144 4.47 1.70 144 3.93 1.79 2.621 * 0.009* 
เรียบเรียงด ี 144 4.34 1.57 144 3.75 1.61 3.168 * 0.002* 
เปนกลาง 144 4.68 1.29 144 4.61 1.22 0.421 0.674 
ไมแทรกความ
คิดเห็น 

144 4.39 1.63 144 4.49 1.52 -0.521 0.603 

   (Significant  คา  t  วิกฤต  =  1.960  ;  df  = 286  :  p < 0.05 .  two-tailed) 
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สมมติฐานที ่  7   ลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจมีผลเชิง
ปฏิสัมพันธตอความนาสนใจ  กลาวคือ  ลีลาการเขียนขาวไมไดสงผล
ตอความนาสนใจในลักษณะเดียวกัน ระหวางผูอานที่คุนเคยกบัการอาน
ขาวเศรษฐกจิและผูอานที่ไมคุนเคยกบัการอานขาวเศรษฐกิจ 

 
 

เพื่อศึกษาวาลลีาการเขียนขาวที่ใชภาษาเรียบงายและภาษาซับซอนจะสงผลตอการ
ประเมินความนาสนใจระหวางผูที่คุนเคยและไมคุนเคยกบัการอานขาวเศรษฐกิจ  เหมือนกันหรือ
แตกตางกนัอยางไร   ผูวจิยัจึงวิเคราะหความแปรปรวนแบบสองทาง (Two-way ANOVA) เพื่อหา
คาปฏิสัมพันธดังกลาว  

 
ผูวิจัยไดแยกความนาสนใจซึง่เปนตวัแปรตามออกเปน 14 ดานตามจาํนวนคําคุณศพัทใน

ตารางที่  23  จากนั้นจงึวเิคราะหความแปรปรวนแบบสองทางโดยแยกเปนแตละคําคุณศัพท    
            
   ผลการวิจัยพบปฏิสัมพันธระหวางตวัแปรดานลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยในการ
อานขาวเศรษฐกิจที่สงผลตอความนาสนใจ  ในดาน ความชัดเจน และ ความเขาใจยาก-งาย ของ
ขาว  ดังตารางที่ 24 – 25   (สามารถดผูลการวิเคราะหความแปรปรวนความนาสนใจทัง้ 14 ตัว
แปรไดในภาคผนวก ค ) 
 
ตารางที ่ 24  การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยในการ
อานขาวเศรษฐกิจที่สงผลตอการประเมนิวาขาวมีความชัดเจน 
 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียนขาว 36.125 1 36.125 16.950 * .000* 
คุนเคย 1.125 1 1.125 .528 .468 
ลีลาการเขียนขาวและ 
ความคุนเคย 

10.125 1 10.125 4.751 * .030* 

คาแกไข 605.278 284 2.131   
รวม 6906.000 288    

 Significant at  P < 0.05 
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ตารางที ่ 25  การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยในการ
อานขาวเศรษฐกิจที่สงผลตอการประเมนิความเขาใจยาก-งายของขาว 
 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียนขาว 21.125 1 21.125 6.958 * .009* 
คุนเคย .889 1 .889 .293 .589 
ลีลาการเขียนขาวและ 
ความคุนเคย 

16.056 1 16.056 5.288 * .022* 

คาแกไข 862.250 284 3.036   
รวม 5984.000 288    

    Significant at  P < 0.05 
  
 ดังนัน้เพื่อศึกษาลักษณะปฏิสัมพันธดงักลาว  ผูวิจยัจึงวิเคราะหคาเฉลี่ยดานความ
ชัดเจนและความเขาใจงาย ดังตารางที่ 26-27 
 
ตารางที่  26    แสดงคะแนนเฉลี่ยดานความชัดเจนของขาวที่ใชภาษาแตกตางกนั   

ภาษาเรียบงาย ภาษาซับซอน รวม  
N mean s.d. N mean s.d N mean s.d 

กลุมคุนเคย 72 4.88 1.40 72 4.55 1.55 144 4.72 1.48 
กลุมไมคุนเคย 72 5.13 1.32 72 4.05 1.53 144 4.59 1.52 
รวม 144 5.01 1.36 144 4.30 1.56  

 
 จากตารางที ่  26  เมื่อพิจารณาคาเฉลี่ยการประเมินความชัดเจนของขาวพบวา  
ความตางระหวางคาเฉลี่ยความชัดเจนของขาวในกลุมทีไ่มคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจจะเหน็
ชัดเจนกวากลุมที่คุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจ  กลาวคือ  เมื่อกลุมไมคุนเคยกับการอานขาว
เศรษฐกิจอานขาวที่ใชภาษาเรียบงายคาเฉลี่ยความชัดเจนของขาวจะสงูกวากลุมไมคุนเคยกับการ
อานขาวเศรษฐกิจที่อานขาวที่ใชภาษาซับซอน   ในขณะที่คาเฉลีย่ของกลุมคุนเคยกบัการอานขาว
เศรษฐกิจไมแตกตางกนัมากระหวางขาวที่ใชภาษาเรียบงายและขาวที่ใชภาษาซับซอน   
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ตารางที่  27    แสดงคะแนนเฉลี่ยดานความเขาใจงายของขาวที่ใชภาษาแตกตางกนั  
ภาษาเรียบงาย ภาษาซับซอน รวม  

N mean s.d. N mean s.d N mean s.d. 
กลุมคุนเคย 72 4.29 1.73 72 4.22 1.76 144 4.26 1.74 
กลุมไมคุนเคย 72 4.65 1.67 72 3.63 1.80 144 4.14 1.80 
รวม 144 4.47 1.70 144 3.93 1.79  

 
 จากตารางที่  27  เมื่อพิจารณาคาเฉลี่ยการประเมนิวาขาวเขาใจงายพบวา  ความ
ตางระหวางคาเฉลี่ยความเขาใจงายในกลุมที่ไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจจะเห็นชัดเจนกวา
กลุมที่คุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจ  กลาวคือ  เมื่อกลุมไมคุนเคยกบัการอานขาวเศรษฐกิจอาน
ขาวที่ใชภาษาเรียบงายคาเฉลี่ยความเขาใจงายจะสูงกวากลุมไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจ
ที่อานขาวที่ใชภาษาซับซอน   ในขณะที่คาเฉลีย่ของกลุมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจไม
แตกตางกนัมากระหวางขาวที่ใชภาษาเรยีบงายและขาวที่ใชภาษาซบัซอน   
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เขาใจยาก

เรียบเรียบไมดี

มีอคติ

แทรกความคิดเห็น

0 1 2 3 4 5 6 7

ชัดเจน

นาอาน

เรียบงาย

นาสนใจ

เราอารมณ

ดึงดูด

ไมเปนทางการ

ตรึงความสนใจ

เกิดจินตนาการ

ชอบ

เขาใจงาย

เรียบเรียงดี

เปนกลาง

ไมแทรกความคิดเห็น

ภาพที ่1    แสดงเจตคติของผูอานที่มีตอขาวเศรษฐกจิทีใ่ชภาษาเรียบงายและภาษาซับซอน 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- - -♦- - -  ภาษาซับซอน 

------•-----  ภาษาเรยีบงาย   
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บทที่  5 
 

สรุปผลการวิจัย อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 
 

สรุปผลการวจิัย 

 

ลีลาการเขยีนขาวกับความนาเชื่อถือ 

ผลการวิจยัสรุปไดวา ผูอานประเมนิวาผูเขียนขาวที่ใชภาษาเรียบงายมีความนาเชือ่ถือใน
มิติของความเชี่ยวชาญ  คือ  การศึกษาดี  มีความสามารถ และมีความเชี่ยวชาญ มากกวาผูเขียน
ขาวที่ใชภาษาซับซอน   สวนทางดานมิติความนาไววางใจผูอานประเมนิความนาไววางใจไม
แตกตางกนัระหวางผูเขียนทีใ่ชภาษาเรียบงายและผูเขียนที่ใชภาษาซบัซอน  

 
ทางดานความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจ  กลุมตัวอยางที่ไมคุนเคยกับการอานขาว

เศรษฐกิจประเมินวาผูเขียนขาวเขาใจเรื่องอยางลึกซึง้และตระหนกัถงึปญหามากกวากลุมที่คุนเคย
กับการอานขาวเศรษฐกิจ   แตกลุมทีคุ่นเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจประเมนิวาผูเขียนขาวมี
ความเปนกนัเองมากกวากลุมที่ไมคุนเคยกบัการอานขาวเศรษฐกิจ 

 
 ผลการวิจัยไมพบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยใน

การอานขาวเศรษฐกิจที่สงผลตอการประเมินความนาเชื่อถือของผูเขียนขาว  คือ  ลีลาการเขียน
ขาวดวยภาษาเรียบงายและภาษาซับซอนสงผลตอการประเมินความนาเชื่อถือของผูเขียนขาวไม
แตกตางกันระหวางผูที่คุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจและผูที่ไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจ 

 
นอกจากนั้นจากการวิจัยยังไมพบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานลีลาการเขียนขาวและ

การทราบแหลงที่มาของขาวที่อาจสงผลตอการประเมินความนาเชื่อถือของผูเขียนขาว อธิบายได
วา ลีลาการเขียนขาวที่แตกตางกันคือ การใชภาษาเรียบงายและภาษาซับซอนสงผลตอการ
ประเมินความนาเชื่อถือของผูเขียนขาวไมแตกตางกันระหวางกลุมที่ทราบแหลงที่มาของขาวและ
กลุมที่ไมทราบแหลงที่มาของขาว 
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ลีลาการเขยีนขาวและความเขาใจของผูอาน 
 ผลการวิจัยสรุปไดวา  ผูอานเขาใจขาวเศรษฐกิจที่เขียนดวยภาษาเรียบงายมากกวาขาว
เศรษฐกิจที่ใชภาษาซับซอน   แตไมพบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานลีลาการเขียนขาวและ
ความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจที่อาจสงผลตอความเขาใจของผูอาน คือ ลีลาการเขียนขาวที่
แตกตางกันโดยใชภาษาเรียบงายและภาษาซับซอนสงผลตอความเขาใจของผูอานไมแตกตางกัน
ระหวางผูอานที่คุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจและผูอานที่ไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจ 
 
 
ลีลาการเขยีนขาวและความนาสนใจ 

ผลการวิจยัพบวาผูอานประเมินวาขาวเศรษฐกิจที่ใชภาษาเรียบงายนาสนใจกวาขาว
เศรษฐกิจที่ใชภาษาซับซอนในดานตาง ๆ ดังนี้  ชัดเจน นาอาน เรียบงาย นาสนใจ เราอารมณ 
ดึงดูด ตรึงความสนใจ ชอบ เขาใจงาย และเรียบเรียงด ี

นอกจากนัน้ยงัพบปฏิสัมพนัธระหวางตัวแปรดานลีลาการเขียนขาวและความคุนเคยใน
การอานขาวเศรษฐกิจที่สงผลตอการประเมินวาขาวมีความนาสนใจ ในมิติ ความชัดเจน และ 
เขาใจงาย  คือ 

 
ความชัดเจน 
 เมื่อกลุมไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจอานขาวที่ใชภาษาเรียบงายคาเฉลี่ยความ
ชัดเจนของขาวจะสูงกวากลุมไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจที่อานขาวที่ใชภาษาซับซอน   
ในขณะที่คาเฉลี่ยของกลุมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจไมแตกตางกันมากระหวางขาวที่ใช
ภาษาเรียบงายและขาวที่ใชภาษาซับซอน   
 
ความเขาใจงาย 
 เมื่อกลุมไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจอานขาวที่ใชภาษาเรียบงายคาเฉลี่ยความ
เขาใจงายจะสูงกวากลุมไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจที่อานขาวที่ใชภาษาซับซอน   ในขณะ
ที่คาเฉลี่ยของกลุมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจไมแตกตางกันมากระหวางขาวที่ใชภาษาเรียบ
งายและขาวที่ใชภาษาซับซอน   
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อภิปรายผล 
  
 วิทยานิพนธเร่ือง “ลีลาการเขียนขาวธุรกิจกับการรับรูความนาเชื่อถอืของผูสงสาร” 
ตองการวัดความนาเชื่อถือทีผู่อานมีตอขาวที่ไดอาน ซึง่ในงานวิจยันีไ้ดตั้งคําถามวา  ผูอานจะ
ประเมินความนาเชื่อถือแตกตางกนัหรือไม โดยมีตัวแปรตน 3 ดาน คือ ภาษาที่ใชในการรายงาน
ขาวที่แตกตางกัน  การทราบหรือไมทราบแหลงที่มาของขาวและสุดทายความคุนเคยในการอาน
ขาวเศรษฐกิจที่แตกตางกัน ผลการวิจยัพบวามีเพียงตัวแปรเดียวคือ ภาษาที่ใชในการรายงานขาว
ที่แตกตางกัน ทําใหผูอานประเมินความนาเชื่อถือแตกตางกนั 
 
ภาษากับความนาเชื่อถือ 
 
 กลุมตัวอยางในการทดลองครั้งนี้ประเมนิวาผูเขียนขาวที่ใชภาษาเรียบงายนาเชื่อถอื
กวาผูเขียนขาวที่ใชภาษาซบัซอน  โดยเฉพาะความนาเชื่อถือในมิตคิวามเชีย่วชาญ  กลุมตัวอยาง
เห็นวาผูเขียนขาวที่ใชภาษาเรียบงายมีการศึกษาดี  มีความสามารถ และมีความเชี่ยวชาญ 
มากกวาผูเขียนขาวที่ใชภาษาซับซอน  สวนความนาเชื่อถือในมิติความนาไววางใจนั้นไมพบความ
แตกตาง 
 

 ผลการวิจยัครั้งนี้ตรงกับงานวิจัยของเสริมศิริ นิลดํา (2541) ทีท่ดลองวาการเขียน
ขาวอาชญากรรมและขาววทิยาศาสตรดวยภาษาขาวและภาษาไทยมาตรฐาน  การเขียนอยางไรที่
จะสรางความนาเชื่อถือไดมากกวากัน  ผลการวิจยัพบวาผูอานประเมินขาวที่ใชภาษาไทย
มาตรฐานมีความนาเชื่อถือมากกวาขาวทีเ่ขียนดวยภาษาขาว สอดคลองกับงานวิจยัของ Tayler 
and Thompson (1982 อางถึงใน Fiske and Tayler, 1984) พวกเขาอธิบายวา สารที่ใชภาษาทีม่ี
สีสันเพื่อเราอารมณผูอาน แมจะดึงดูดความสนใจจากผูอานได แตมีแนวโนมวาผูอานจะเชื่อถอื
นอยกวาสารทีใ่ชภาษาเรียบงาย 

 สาเหตทุี่ผูอานประเมินวาขาวที่ใชภาษามาตรฐานหรือภาษาเรียบงายนาเชื่อถือมากกวา
ภาษาขาวหรือภาษาซับซอนนั้นเปนไปไดวา  การใชภาษาไทยมาตรฐานนั้น ตองเลอืกใชคําอยาง
ระมัดระวัง ไมใชคําสแลง หรือ คําที่ผูอานไมเขาใจความหมาย  การเรียงประโยคเอื้อตอการรับรู 
คือ  เรียงประโยคแบบ ประธาน กริยา กรรม   ประโยคสั้น  ไมมีสวนขยายยืดยาวจนผูอานสับสน  
ดังนัน้เมื่อเปรียบเทยีบกับขาวที่ใชภาษาขาวหรือภาษาซบัซอน ผูอานจะเขาใจขาวทีใ่ชภาษาเรียบ
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งายมากกวาจงึเกิดทัศนคตทิี่ดีตอผูเขียนขาวหรือขาวทีไ่ดอาน และประเมินวาผูเขียนขาวมีความ
นาเชื่อถือทางดานความเชีย่วชาญ เพราะสามารถเขียนเรื่องยากๆ เชน ขาวเศรษฐกิจ ใหผูอาน
เขาใจไดอยางรวดเร็ว โดยไมตองใชความพยายามในการตีความหรือแปลความหมายสิ่งที่ตนอาน
อีกรอบหนึง่ 

 งานวิจยันี้และงานวิจยัของเสริมศิริ ตางเปนงานวิจัยทีศ่ึกษาลีลาการเขียนขาวที่
ใชภาษาไทย  เมื่อศึกษาเปรียบเทียบกับงานวิจัยในลักษณะเดียวกัน  แตเปนภาษาตางประเทศ  
ผลการวิจยักลบัขัดแยงกัน  บทความเรื่อง  “How Bureaucratic Writing Style Affects Source 
Credibility”  ของ Duangkamol Chartprasert  ซึ่งตีพิมพในวารสาร Journalism and Mass 
Communication Quarterly ในป 1993 นัน้ พบวาการเขียนบทความดวยภาษาทางการ ซึง่ในทีน่ี้
ภาษาทางการ หมายถงึ การใชคําศัพทเฉพาะกลุม  คํานามธรรม  นามวลี  กริยาวลี ใชประโยค
ความซอน  ประโยคกรรมวาจก จํานวนคําตอประโยคมาก ลกัษณะการใชภาษาเชนนีถ้ือเปนการ
ใชภาษาที่ขัดตอการรับรู  แตผลการวิจยักลับพบวาการเขียนที่ใชภาษาทางการสามารถทําให
ผูอานบทความรูสึกวาผูเขยีนบทความมีความนาเชื่อถือในมิติความเชีย่วชาญมากกวาบทความที่
ใชภาษาเรียบงาย 

 

 สาเหตทุี่ผลการวิจัยขัดแยงกนั อาจมีสาเหตุ 2 ประการ คือ ความแตกตางทางดาน
ลักษณะภาษา ยกตัวอยางเชน การใชประโยคกรรมวาจก หรือ passive voice ซึ่งเปนรูปประโยคที่
พบไดเสมอในบทความวิชาการภาษาอังกฤษ ดังนัน้ผูอานอาจเกิดความรูสึกวาการใชภาษาเชนนีดู้
เปนทางการและนาเชื่อถือ   แตเมื่อนํามาใชในภาษาไทย ลกัษณะประโยคเชนนีไ้มถูกตองตาม
หลักภาษาไทย  ดังนั้นคนไทยจาํนวนมากจึงไมคุนเคยกับการใชประโยคกรรมวาจก  และประโยค
กรรมวาจกในภาษาไทยมักเปนประโยคทีม่ีความหมายเชิงลบ  ตางจากประโยคกรรมวาจกใน
ภาษาอังกฤษที่ใชไดกวางขวางมีความหมายไดทัง้ดานบวกและดานลบ  

 

 อีกสาเหตุหนึ่ง คือ ความแตกตางทางดานลักษณะของขอเขียนที่ใชทดลอง คือ ขาว และ 
บทความ ซึ่งขอเขียนทัง้ 2 ประเภทนี้มคีวามตางกนัอยูแลว ขาว คือ ส่ิงที่เกิดขึน้แลวมีผูสื่อขาว
นํามาเลา ผานกระบวนการคัดสรรกลั่นกรอง ( Gate Keeper) มาแลววาจะเลาหรือไมเลาอะไร 
บางครั้งผูส่ือขาวอาจไมจําเปนตองมีความรูเกี่ยวกับขาวนัน้ๆมากก็ได ถาผูสือ่ขาวสามารถจับ
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ประเด็นขาวและมีความสามารถในการถายทอดสิง่ทีเ่ขาใจมาเปนภาษาเขียนไดดี แตบทความ
โดยเฉพาะบทความวิชาการเฉพาะดานตางๆ มกัตองใชผูเชี่ยวชาญดานนั้นๆในการเขียน เพื่อให
ขอมูลที่ลึกซึง้แกผูอาน   

 แมวาลักษณะเฉพาะของแตละภาษาและบริบททางสงัคมที่แตกตางกันจะทาํให
ผลการวิจยัดานลีลาการเขียนที่สงผลตอความนาเชื่อถือขัดแยงกัน  แตอยางนอยกส็รุปไดวา ภาษา
หรือลีลาการเขียนสามารถสรางความนาเชื่อถือใหแกผูรับสารได   แตจะไดผลบวกหรือลบอยางไร
ข้ึนอยูกับองคประกอบดานตางๆ เชน ประเภทของขอเขียน   ลักษณะของผูรับสาร  ลักษณะทาง
ประชากรของแตละสังคม  เพราะมงีานวิจัยหลายชิ้นพบวา ยิ่งผูรับสารมีอาย ุ ระดับรายไดและ
การศึกษามากขึ้นเทาใดความนาเชื่อถือทีม่ีตอส่ือและสารก็มักจะนอยลง (Mulder อางถงึใน 
Thomas and Barbara 1998, อางแลว)   

 

การใชภาษากบัความเขาใจของผูอาน 

 การวิจยัครั้งนีพ้บวา การเขียนขาวเศรษฐกิจดวยภาษาเรียบงายสามารถทําให
ผูอานเขาใจเนือ้หาขาวไดมากกวาการใชภาษาซับซอน อยางมีนยัสําคัญทางสถิติ  ผลการวิจัยครั้ง
นี้ตรงกับงานวจิัยของเสริมศิริ (2541, อางแลว) ที่พบวาการเขียนขาวดวยภาษามาตรฐานทําให
กลุมตัวอยางเขาใจและระลึกเนื้อหาขาวไดมากกวาขาวที่เขียนดวยภาษาขาว   

 
 แมวาการใชภาษาเรยีบงายจะสามารถทาํใหผูอานเขาใจส่ิงที่อานไดดขีึ้น  แต

ความรูเดิมของผูอานก็เปนสิง่จําเปน  การวิจัยครั้งนี้พบวาผูที่อานขาวเศรษฐกจิเปนประจําเขาใจ
เนื้อหาขาวไดดีกวาผูที่ไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจ  ทั้งนี้เปนเพราะลักษณะของขอมูลใน
ขาวเศรษฐกิจเปนสาระความรู  เปนขาวหนกั เขาใจยาก  ทําใหผูอานตองอาศัยความรูเดิมมาชวย
สรางความเขาใจดวย    

 
 ความสามารถของผูรับสารเปนเรื่องเฉพาะตัวของแตละบุคคล  ผูเขยีนขาวคงไม

สามารถปรับปรุงอะไรได  แตแรงจูงใจในการอานเปนสิง่ที่ผูเขียนขาวสามารถชวยสรางขึ้นไดโดยใช
ภาษาที่นาอานและเอื้อตอการรับรู  เพราะแนวคิด Elaboration Likelihood Model (ELM) เชื่อวา
ในการรับรูขอมูลขาวสารนั้น  ผูรับสารตองมีทัง้ความสามารถ (ability) และ  แรงจงูใจ 
(motivation)  ยิ่งผูรับสารมีความสามารถและแรงจูงใจสูงขึ้นเทาใด  การรับรูก็จะยิ่งดข้ึีน ถาผูเขียน
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ขาวสามารถสรางแรงจูงใจใหคนทั่วไปสนใจขาวหนักมากขึ้น ผลประโยชนที่ไดมิใชจะตกอยู
เฉพาะตัวบุคคลเทานั้นแตยงัเกิดประโยชนตอสังคมในวงกวางดวย  ดังเชนที่  Newsom และ 
Wollert (1988,อางแลว) กลาววา หนาทีข่องนักเขียนทีเ่ปนสื่อมวลชน คือ  จะตองทาํใหงานเขยีน
ของตนอานงายที่สุดเทาที่จะทําไดโดยใชภาษางายและชดัเจน 

 
ลีลาการเขียนและความนาสนใจ 
 
 ผลการวิจยัพบวา  ขาวเศรษฐกิจที่ใชภาษาเรียบงายนาสนใจกวาขาวเศรษฐกิจที่ใชภาษา
ซับซอนในดานตางๆ เชน ชดัเจน   นาอาน  ตรึงความสนใจ  เขาใจงาย  เรียบเรยีงดี และผูอานยัง
ชอบขาวเศรษฐกิจที่ใชภาษาเรียบงายมากกวาขาวเศรษฐกิจที่ใชภาษาซับซอน 
 
 นอกจากนัน้ยงัพบวาคะแนนเฉลี่ยความชดัเจนของขาว และ คะแนนเฉลี่ยความเขาใจงาย
ของขาวในกลุมผูที่ไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจ ทีอ่านขาวทีเ่ขียนดวยภาษาเรยีบงายสูงกวา
ขาวทีเ่ขียนดวยภาษาซบัซอน ดังนัน้จึงสรุปไดวาผูอานที่ไมคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจเหน็วา
ขาวเศรษฐกิจที่ใชภาษาเรียบงายมีความชัดเจนและเขาใจงายกวาขาวที่ใชภาษาซบัซอน  สําหรับผู
ที่คุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจคะแนนเฉลี่ยดานความชัดเจนและความเขาใจงายไมแตกตาง
กันมากระหวางขาวที่ใชภาษาเรียบงายและขาวที่ใชภาษาซับซอน 
 
 งานวิจยันี้สามารถสรุปไดวา การเขียนขาวเศรษฐกจิดวยภาษาเรยีบงายสามารถสราง
ความนาเชื่อถอื  ความนาสนใจ และยงัทาํใหผูอานเขาใจเนื้อหาขาวไดมากกวาขาวเศรษฐกิจที่ใช
ภาษาซับซอน 
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ขอเสนอแนะจากผลการวจิัย 
 
1.   หนังสือพิมพธุรกิจและผูเขียนขาวธุรกิจควรปรบัการใชภาษาขาวใหมีลักษณะใกลเคียงกบั 

ภาษาไทยมาตรฐานมากขึน้ เพราะการใชภาษาแบบเรียบงายหรือภาษาไทยมาตรฐานนั้น 
สามารถทําใหคนทัว่ๆไปเขาใจขาวไดดีข้ึน   ถาสื่อมวลชนสามารถทําเรื่องที่เขาใจยากใหเปน
เร่ืองที่เขาใจงายสําหรับคนทั่วไป ประโยชนก็คงจะตกอยูกับคนจาํนวนมาก มิใชจํากัดเฉพาะ
กลุมดังเชน  การเขียนขาวเศรษฐกิจดวยภาษาเฉพาะทางอยางที่เปนอยูในปจจุบนั    ผูที่อาน
ขาวเศรษฐกิจแลวเขาใจไดดีจะตองเปนคนที่อยูในวงการธุรกิจหรือคุนเคยกับภาษาขาว
เศรษฐกิจเทานั้น  หนังสือพิมพธุรกิจควรปรับปรุงวิธีการเขียนใหผูอานทั่วๆไปสามารถเขาใจได
งายและเกิดแรงจูงใจที่จะอาน 

 
2.    นอกจากภาษาเรียบงายจะทาํใหผูอานเขาใจไดงายขึ้นแลว  การเขียนขาวดวยภาษาเรียบงาย

ยังทําใหผูอานเกิดความรูสึกวานาเชื่อถือมากกวาการเขยีนขาวดวยภาษาขาวที่เราอารมณ  
ผูอานขาวเศรษฐกิจจาํนวนมากตองอาศยัขอมูลที่ไดจากการอานขาวไปใชประโยชน  ดังนั้น
ประเด็นเรื่องความนาเชื่อถือจึงเปนอกีสิ่งหนึ่งที่ไมควรมองขาม 

 
3. จากการศึกษาการใชภาษาของหนังสือพิมพธุรกิจในปจจบุัน  แมวาหนงัสือพิมพธุรกจิบางฉบับ

จะพยายามทาํใหขาวเศรษฐกิจอานงายขึน้ แตเมื่อศึกษาดูจะพบวา ความงายทีห่นงัสือพมิพ
กลาวอางนัน้ คือ ความงายทีเ่กิดจากการลดทอนขอมูลที่เปนรายละเอียดของขาวใหนอยลง 
เพื่อใหขาวสามารถอานจบในหนาเดียว  ความงายในการอานไมไดเกดิจากการใชภาษาที่เอ้ือ
ตอการรับรู  ดังนั้นเมื่อขาวเศรษฐกิจมีรายละเอียดของขอมูลลดลง นกัธุรกิจบางคนที่
จําเปนตองอาศัยขอมูลที่ละเอียดซับซอน อาจรูสึกไมคอยพอกับในรายงานขาวแบบไมละเอียด
และเกิดความรูสึกวาผูเขียนขาวไมนาเชื่อถือเนื่องจากไมมีความรูในเรื่องที่เขียนอยางลึกซึ้ง 

 
 
 
 
 
 







'P66 1 'UuOMSpeM : e!JO]3!/\ 

'uo!ge3!unwwo=) aA!sensJad 'Apo3.r laey3!~ pue sney6u!l]ag'd u!wg 

'€86-€~6:(~66 1) 1L 

hl~al~en~ uo!ge~~unw~uo~ ssew pue ws!leuJnoy ',,~Q!l!qe~a!laa sMaN 

40 sguaw6pny uo spa443 gua]uo=) 'A a3~nos,, .6uoa uam6u!r) pue u!gsntj qneJlu!aM e3!~3 

'65 1-05 1 :(!336 ~)OL Al~ayenr) uo!gequnwwo3 ssew pue ws!leuJnoy 

',,Al!l!q!pa~3 a3~nos s43a44~ alhs ~u!]!JM 3!]e~3nea~na MOH,, -$~ase~duey=> lowey6uena 

Acer123
Text Box
78



Fiske,S.T.,and Tayler, S.E. Social Coanition. Newbery Award Records, Inc., 1984 

Hawkins, R.P.,and Daly,J. Cognition and Communication. In Hawkins, 

R.P.,Wiemann,J.M., and Pingree, S. Advancina Communication Science. 

Newbury Park: Sage Publishing, 1988:196-206. 

Lloyd R. Bostian. "How Active, Passive and Nominal styles Affect Readability of Science 

Writing", Journalism and Mass Communication Quarterlv 60(1983):635-640. 

Lloyd R. Bostian arid Tomas E. Bryant. "Comprehension of Styles of Science Writing", 

Journalism and Mass Communication Quarterlv 61 (1 984):676-678. 

Michael D.Slater and Donna Rouner. "How Message Evaluation and Source Attributes 

May Influence Credibility Assessment and Belief Change", Journalism and 

Mass Communication Quarterlv 73(1996) :974-991. 

Thomas J. Johnson and Barbara K. Kaye. "Cruising Is Believing? : Comparing Internet 

and Traditional Sources on Media Credibility Measures", Journalism and Mass 

Communication Quarterly 75 (1998):325-340. 

Werner J. Severin and James W. Tankard, Jr. Communication Theories: Oriains. 

Methods. and Uses in the Mass Media. New York: Longman, 1992. 

William J. McGuire. Persuasion, Resistance and Attitude Chanae. in Handbook of 

Communications. New York : Rand McNally College Publishing 

Company,1973. 

Acer123
Text Box
79



                                                                                                                 
                                                                                                              

 

80

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก  ก 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ตัวอยางแบบสอบถามที่ใชในการวิจยั 
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วิธีตอบแบบสอบถาม 

ผูตอบแบบสอบถามจะไดอานขาวคนละ 2 ขาวโดยอานทีละขาว ขาวละ 1 รอบ
เทานัน้  หลงัจากนัน้จะใหผูตอบแบบสอบถามเลาขาวทีไ่ดอานใหผูทําวิจัยฟง   

 
แบบสอบถามสวนที ่ 1       ลักษณะประชากรของผูตอบแบบสอบถามและความถี่ในการอานขาว

เศรษฐกิจหรือหนงัสือพมิพธรุกิจ 
แบบสอบถามสวนที่ 2    ใหผูตอบแบบสอบถามทําเครื่องหมาย  x   ตรงชองทีต่รงกับความรูสึก

มากที่สุด     เชน 
ทานรูสึกอยางไรกับการบริการของรถโดยสารประจําทาง 
(ถาพอใจที่สุด)                            พอใจ __x__:_____:_____:_____:_____:_____:_____ ไมพอใจ 

(พอใจแตไมมากที่สุด)                  พอใจ _____:__x__:_____:_____:_____:_____:_____ ไมพอใจ 

(กลาง ๆ หรือ เฉยๆ)                     พอใจ _____:_____:_____:__x__:_____:_____:_____ ไมพอใจ 

(คอนขางไมพอใจ)                       พอใจ _____:_____:_____:_____:__x__:_____:_____ ไมพอใจ 

(ไมพอใจที่สุด)                            พอใจ _____:_____:_____:_____:_____:_____:__x__ ไมพอใจ 
 

ขอควรระวัง 
− ทําเครื่องหมาย   x  ใหตรงชอง  เชน    __x__:_____    ไมควรทําเชนนี้  _____:_____ 
− กรุณาทาํทกุขอ ไมเวนหรือขามไปทาํขออ่ืน 
− ทําเรื่องหมาย  x   เพียงหนึง่เครื่องหมายในหนึ่งขอ 
 
           จุดประสงคของแบบสอบถามนี้  ตองการทดสอบภาษาที่ใชในการเขียนขาวที่มีผลตอ
การรับรูของผูอาน   ผูวิจัยไมไดตองการทดสอบหรือประเมินความสามารถของผูอานขาว   
ดังนัน้จึงขอใหผูตอบแบบสอบถามอานขาวดวยความรูสกึเหมือนทานอานขาวจริงๆใน
ชีวิตประจําวัน  เพื่อผลการวจิัยที่ถกูตองสมจริงมากที่สดุ 
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ขอมูลผูตอบแบบสอบถาม 

     

 1. เพศ                [  ] ชาย                   [   ] หญิง 

 2. ระดับการศึกษา               [   ] ปริญญาตรี        [   ] ปริญญาโท         [  ] ปริญญาเอก  
                     ถากําลงัเรียนอยูระดับใดใหถอืระดับนั้นเปนหลกั 

 3. อายุ                [  ] 20-30 ป             [  ] 30-40 ป     [  ] 40 ปขึ้นไป 

 4. อาชีพ               โปรดระบุ______________________ 

 5. ความถี่ในการอานขาวเศรษฐกิจตามหนงัสือพิมพตางๆ  
                 [  ] ทุกวนั  
                 [  ] วันเวนวัน  
                 [  ] เปนประจําทุก 2-3 วัน 
                 [  ] เปนประจําทุก 4-5 วัน 
                 [  ] เปนประจําทุกสัปดาห  
                 [  ] เดือนละครั้ง  
                 [  ] ไมอาน  

 6. ทานคุนเคยกับการอานขาวเศรษฐกิจระดับใด  
  คุนเคยมาก _____:_____:_____:_____:_____:_____:_____ ไมคุนเคยเลย 
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ตัวอยางแบบวัดความเขาใจ 
 
 
ขาว A      ผูคาหม-ูไขไกไดเฮ  
 
รายละเอียดขาว เขาใจ ไมเขาใจ /

เขาใจผิด 
1.   ราคาหมู-ไขไกสูงขึ้นตามกลไกการตลาด     
2.   ไขแพงเนื่องจากแมไกตายเพราะโรคไขหวัดนก   
3.   เนื้อหมูแพงเพราะอาหารสัตวขึ้นราคา / คนกินหมูแทนไก / อากาศรอนทําใหหมูโตชา

(ตอบถูก 2 สาเหตุขึ้นไป) 
  

4.   รัฐสอดสองดูแลไมใหผูคาฉวยโอกาสขึ้นราคาเกินควร   
5.  ผูคาหมู-ไขไก รายใดขายแพงเกินควรจะถูกลงโทษ   
6.  รัฐยังไมควบคุมราคาสินคาเกษตรเพราะประชาชนยังไมรองเรียน   
7.  เกษตรกรพอใจที่ราคาเนื้อหมู-ไขไกสูงขึ้น   
8.  รัฐยังติดตามดูแลราคาสินคาอุปโภคบริโภคและวัสดุกอสรางดวย   
9.  นายวัฒนา เชื่อวา ราคาหมู-ไขไกไมนาแพงไปกวานี้   
10. อีก 5-6 เดือน ไขไกจะราคาปกติ   
11. ขณะนี้กําลังเรงเล้ียงไกรุนใหม   
12.  รัฐควบคุมราคาน้ํามัน   
13. แมไกตายไป 10 ลานตัว จาก 30 ลานตัว   
14. ไขไกฟองละกวา 3 บาท     
15.  เนื้อหมูราคาสูงกวา 110 บาทตอกิโลกรัม   
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ขาว B   ยานภัณฑ-สมบูรณฯ เดนที่สุด 
 
รายละเอียดขาว เขาใจ ไมเขาใจ /

เขาใจผิด 
1.   ตนป 48 มีหุนใหมกลุมยานยนตเขาตลาดหลักทรัพย 3 บริษัท   
2.   นักวิเคราะหประเมินหุน ยานภัณฑ และ สมบูรณ ฯ นาสนใจกวา KPN   
3.   ยานภัณฑ  และ  สมบูรณฯ  มีผลิตภัณฑที่เปนจุดเดนของบริษัท   
4.   ขอไดเปรียบของ KPN คือ มีฐานะการเงินที่แข็งแกรง   
5.   ยานภัณฑ และ สมบูรณฯ  มียอดคําส่ังซื้อที่แนนอนจากคายรถยนตตางๆ   
6.  KPN  ผลิตตามคําส่ังซื้อลูกคา   
7.  การผลิตตามคําส่ังซื้อทําให KPN ไมมีความเส่ียง   
8.  โตโยตาหยุดผลิตทําใหรายไดของ ยานภัณฑ (YNP) ลดลง   
9.  สมบูรณฯ กูเงินตางประเทศ  ทําใหหนี้สินตอทุนสูง   
10. แฟรนไชสของ เคพีเอ็น ยังไมมั่นคง   
11. KPN เปนบริษัทแรกที่ผลิตอะไหลรถจักรยานยนต   
12. ยานภัณฑ  มีชื่อเสียงดานทอไอเสีย   
13. สมบูรณฯ  มีชื่อเสียงดานเพลาขาง   
14. การเปนดีทรอยตแหงเอเชียเปนผลดีตอ ยานภัณฑ (YNP) และ สมบูรณ (SAT)    
15. ปจจุบัน KPN มีแฟรนไชส 38 สาขาและคาดวาจะขยายเปน 100 สาขา   
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ขาว C      เลิกเปนศูนยกลางการเงนิ สูสงิคโปร-ฮองกงไมได 
 
 
รายละเอียดขาว เขาใจ ไมเขาใจ /

เขาใจผิด 
1.   ประเทศไทยไมสามารถเปนศูนยกลางการเงินเพราะมีความแตกตางระหวางเศรษฐกิจ 
      ในเมืองและชนบท 

  

2.   ประเทศ สิงคโปร ฮองกง เปนศูนยกลางการเงินในเอเซีย   
3.   ความแตกตางระหวางเศรษฐกิจในเมืองและชนบทเปนอุปสรรคตอการจัดระบบการเงิน   
4.   วิธีจัดระบบการเงินที่เหมาะสมกับประเทศไทย คือ ทําใหชาวชนบทไดใชบริการทาง

การเงิน 
  

5.   สถาบันการเงินทองถิ่นมีผลดําเนินงานดี หนี้เสียนอย      
6.   ประเทศเล็ก ๆ จัดระบบการเงินไดงายกวา   
7.   การเปนศูนยกลางการเงินอันดับ 3 ไมมีประโยชน   
8.   ธนาคารพาณิชยไมเปดบริการในพื้นที่หางไกลเพราะไมมีกําไร   
9.   ชาวบานคุนเคยกับธนาคาร/องคกรการเงินทองถิ่น   
10. ธนาคารทองถิ่นปลอยกูดอกเบี้ยต่ํากวาการกูนอกระบบ   
11. ธนาคารทองถิ่นมีหนี้เสียนอยเพราะมีความคุนเคยกัน ทราบประวัติความเปนมา   
12. มีกลุมออมทรัพยกวา 900 แหงที่ควรเขาไปสนับสนุนการทํางาน   
13. ตางจังหวัดมีธนาคารชุมชนกวา 2 หมื่นแหง   
14. ชาวชนบท 57% ไมเคยใชบริการธนาคาร   
15. มีคนยากจน / คนชนบทบางคนไมเคยใชบริการธนาคารใดๆเลย   
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ขาว D      ไทยเลิกเจรจาเปดเสรีสินคาลดภาษีเรงดวน 
 
รายละเอียดขาว เขาใจ ไมเขาใจ /

เขาใจผิด 
1.   ไทยยกเลิกการเจรจาเรื่องสินคาลดภาษีเรงดวน (early harvest)   
2.   ไทยสนับสนุนการเจรจาจัดทํา FTA   
3.   การเจรจาลดภาษีเรงดวน ทําใหการเจรจาดานอื่น ๆ ลาชา   
4.   ในอนาคตจะเปดเสรีทุกดาน คือ การเปดเสรีสินคา  การคาบริการ และ การลงทุน   
5.   การเปดเสรีสินคาส่ิงทอเปนผลดีตอประเทศไทย   
6.  การเจรจาสินคาลดภาษีเรงดวนตองเจรจาหลายรอบ หาขอยุติลําบาก   
7.  ไทยเปดเสรีสินคาจําพวกผักและผลไมกับจีนแลว   
8.  ไทยกําลังเรงเจรจาเปดเสรีดานการคาบริการและการลงทุนกับจีน   
9.  อินเดียขอเงื่อนไขพิเศษดานแหลงกําเนิดสินคา   
10. สมาพันธส่ิงทออาเซียนขอใหเล่ือนการลดภาษีส่ิงทอ 0% ใหเร็วขึ้น   
11. กลุมโบเบเห็นดวยกับการเปดเสรีสินคาส่ิงทอ   
12. หลายประเทศตองซื้อวัตถุดิบจําพวกผาผืนจากประเทศไทย   
13. ที่ประชุม seom มีมติใหประเทศสมาชิกเรงรวมกลุมทางเศรษฐกิจ (เออีซี) ใหเร็วขึ้น   
14.  อินเดียขอเจรจาสินคาลดภาษีเรงดวนจํานวน 100 รายการ   
15. ไทยและอาเซียนเห็นวาการขอเงื่อนไขพิเศษดานแหลงกําเนิดสินคาไมควรมีเกิน 10% 
      ของสินคาลดภาษีเรงดวน 
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ตัวอยางแบบสอบถามดานความนาสนใจ 
 
 
ทานคิดวาการใชภาษาในขาวนี้ :   
    
ชัดเจน ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ กํากวม  
นาอาน ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมนาอาน  
ซับซอน ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ เรียบงาย  
นาเบื่อ ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ นาสนใจ  
เราอารมณ ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมเราอารมณ  
ดึงดูด ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมดึงดูด  
เปนทางการ ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมเปนทางการ  
ไมตรึงความสนใจ ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ตรึงความสนใจ 
เกิดจินตนาการ ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมเกิดจินตนาการ 
ชอบ ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมชอบ  
เขาใจยาก ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ เขาใจงาย  
เรียบเรียงไมด ี ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ เรียบเรียงด ี  
นาเชื่อถือ ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมนาเชื่อถือ  
เปนกลาง ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ มีอคติ  
แทรกความคดิเห็น ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมแทรกความคิดเห็น 
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ตัวอยางแบบสอบถามดานความนาเชื่อถอืของผูเขียนขาว 
 

ทานคิดวาผูเขียนขาว :  

ฉลาด ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมฉลาด 

มีประสบการณ ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมมีประสบการณ 

การศึกษาไมดี ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ การศึกษาดี 

ไมมีความสามารถ ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ มีความสามารถ 

เชี่ยวชาญ ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมเชี่ยวชาญ 

เขาใจเรื่องอยางลึกซึ้ง ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมเขาใจเรื่องอยางลกึซึ้ง 

มีความรูในเร่ืองที่เขียน ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมมีความรูในเร่ืองที่เขียน 

ใชภาษาไมด ี ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ใชภาษาด ี

ไมนาเชื่อถือ ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ นาเชื่อถือ 

แมนยํา ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมแมนยํา 

ตระหนักถึงปญหา ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมตระหนักถึงปญหา 

มีอคติ ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมมีอคติ 

นาไววางใจ ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมนาไววางใจ 

เปนกนัเอง ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมเปนกนัเอง 

มีผลประโยชนแอบแฝง ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ : ____ ไมมีผลประโยชนแอบแฝง 
   

 ขอขอบคุณที่ทานสละเวลาตอบแบบสอบถาม  
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ตัวอยางขาวทดลองที่ใชภาษาเรียบงาย 
 
 
ผูคาหมู-ไขไกยินดี รัฐเห็นชอบใหขึ้นราคา 
 

กระทรวงพาณิชยอนุมัติใหผูคาหมู-ไขไกขึ้นราคาตามสะดวก เพราะอาหารสัตวขึ้นราคาและอากาศรอน
ทําใหหมูโตชาผลผลิตจึงออกสูตลาดนอย  
 นายวัฒนา เมืองสุข รัฐมนตรีวาการกระทรวงพาณิชยกลาววา เนื้อหมูและไขไกราคาแพงขึ้นเนื่องจาก
ปริมาณเนื้อหมูและไขไกในตลาดมีไมเพียงพอกับความตองการบริโภค  สาเหตุจากไขหวัดนกระบาดชวงกอนนี้  
ทําใหแมไกพันธุไขกวา 10 ลานตัวตายไป จากแตเดิมที่มีแมไก 30 ลานตัว สามารถผลิตไขไกไดประมาณ 9,000 
ลานฟอง เมื่อจํานวนแมไกลดลง ปริมาณไขไกก็ลดลงดวย โดยปจจุบันไขไกราคาฟองละกวา 3 บาท  ขณะนี้เปน
ชวงเรงเล้ียงไกรุนใหมคาดวาอีก 5-6 เดือน ราคาไขไกจะอยูในภาวะปกติ เนื่องจากไกรุนใหมสามารถใหผลผลิต
ทดแทนไกที่ถูกกําจัดไป  
 สวนเนื้อหมูที่มีราคาสูงกวา 110 บาทตอ ก.ก. นั้นเปนเพราะอาหารสัตวเชน ขาวโพด ปลาปน ราคาแพง
ขึ้น อีกทั้งในหนารอนหมูจะโตชากวาปกติ นอกจากนั้นประชาชนสวนมากยังหันมาบริโภคเนื้อหมูแทนเนื้อไก 
ปริมาณเนื้อหมูจึงไมพอกับความตองการ 
 นายวัฒนา กลาววา ไดส่ังใหกรมการคาภายในติดตามและตรวจสอบราคาสินคาในตลาดอยางใกลชิด 
หากพบวาผูคาหรือหางรานใดขายสินคาสูงกวาปกติโดยไมมีเหตุอันควรใหกรมการคาภายในลงโทษตามกฎหมาย
อยางเขมงวด 
 นอกจากอาหารสดแลวยังรวมถึงสินคาอุปโภคบริโภคและวัสดุกอสรางที่ตองติดตามดูแลดวยเพื่อไมให
ผูบริโภคเดือดรอนมากเกินไป 
 นายวัฒนาสรุปสถานการณขณะนี้วา “เมื่อราคาหมู-ไขไกสูงขึ้น เกษตรกรก็พอใจเพราะมีรายไดมากขึ้น 
ประกอบกับยังไมมีประชาชนมารองเรียนใหรัฐควบคุมราคาสินคาเกษตรเหมือนกับที่ควบคุมราคาน้ํามัน โดย
สวนตัวก็เชื่อวาราคาหมูและไขไกก็ไมนาจะแพงไปกวานี้แลว”  
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ยานภัณฑ-สมบูรณฯเดนที่สุด 
 

ตนป 2548 มีหุนใหมประเภทยานยนตเขาซื้อขายในตลาดหลักทรัพยรวม 3 บริษัท นักวิเคราะห
ประเมินวา หุนบริษัทยานภัณฑ (YNP) และบริษัทสมบูรณ แอดวานซ เทคโนโลยี (SAT) นาสนใจกวาหุนบริษัท 
เคพีเอ็น ออโตโมทีฟ (KPN) ของตระกูลณรงคเดช 
 นักวิเคราะหรายหนึ่งวิเคราะหวาทั้ง บริษัทยานภัณฑ และ บริษัทสมบูรณฯ ตางเปนผูผลิตชิ้นสวน
รถยนตรายใหญซึ่งบริษัทผูผลิตรถยนตยี่หอตางๆตองมาสั่งซื้อ  อีกทั้งประเทศไทยตองการเปนศูนยกลางการ
ประกอบรถยนตหรือดีทรอยแหงเอเซีย ทําใหหุนของ 2 บริษัทนี้มีโอกาสทํากําไรไดสูง 
 บริษัทยานภัณฑและบริษัทสมบูรณฯ ตางมีผลิตภัณฑที่เปนจุดเดนของบริษัท ยานภัณฑผลิตทอไอ
เสียไดดี สมบูรณมีชื่อเสียงดานเพลาขาง  ทั้ง 2 บริษัทมีสวนแบงทางการตลาดมากที่สุด เพราะมีคําส่ังซื้อที่
แนนอนจากบริษัทผูผลิตรถยนต  ตางจากเคพีเอ็นที่ไมมีผลิตภัณฑเดน อีกทั้งยังผลิตตามคําส่ังซื้อของลูกคาเปน
หลัก 
 แตขอดีของบริษัทเคพีเอ็น คือ ฐานะการเงินที่แข็งแกรง บริษัทมีหนี้สินเพียง 0.1 เทาของทุนจด
ทะเบียน ขณะที่ยานภัณฑ แมผลประกอบการไมเคยขาดทุน แตตองหยุดผลิตสินคาชวงเดือน ก.ค.-ก.ย.ที่ผาน
มา เนื่องจากโตโยตาซึ่งเปนบริษัทที่ผูกขาดสั่งซื้อทอไอเสียจากยานภัณฑ ตองหยุดผลิตเพื่อเตรียมผลิตรถรุน
ใหมคือรุนวีโก ทําใหยอดขายของยานภัณฑลดลงตาม แตคาดวาจะกลับมามีกําไรในชวงเดือน ต.ค.-ธ.ค. 2547 
และในป 2548 จะมีกําไรมากขึ้น 15%   จากเดิมที่มีหนี้สินถึง 2.4 เทาของทุนจดทะเบียนแตเมื่อเพิ่มทุนและขาย
หุนแกประชาชนแลว หนี้สินจะลดลงเหลือ1.5 เทาของทุนจดทะเบียน  

ดาน บริษัทสมบูรณฯ แมผลประกอบการจะขาดทุนตอเนื่องกันทุกปรวมแลวกวา 800 ลานบาท แต
เปนการขาดทุนเพราะบริษัทกูเงินตางประเทศในชวงวิกฤตการเงินป 2540 คาดวาหลังขายหุนและบวกกับผล
การดําเนินงานที่ไดกําไรตอเนื่องจะหักลบยอดขาดทุนไดและจะจายเงินปนผลงวดครึ่งปแรกไมต่ํากวา 30% ของ
กําไรสุทธิซึ่งเปนอัตราเดียวกันกับบริษัทยานภัณฑ  กอนหนาที่จะขายหุนบริษัทสมบูรณฯมีหนี้สินถึง 12 เทาของ
ทุนจดทะเบียน แตหลังจากขายหุนหนิ้สินจะลดลงเหลือเพียง 1-1.5 เทาของทุนจดทะเบียน  บริษัทจะรักษา
สัดสวนในระดับนี้ไว 

นักวิเคราะห กลาววา  สําหรับเคพีเอ็นนั้นไมมีผลิตภัณฑหลักที่เปนจุดขายชัดเจนเพราะผลิตตามคําสั่ง
ซื้อ แตมีขอดีคือลดความเสี่ยง   นอกจากนั้นเคพีเอ็นยังหวังรายไดจากการขยายแฟรนไชสขายอะไหลซึ่งคาดวา
จะคุมทุนในปนี้   ปจจุบันเคพีเอ็นมีแฟรนไชส 38 สาขาและคาดวาจะขยายเปน 100 สาขาแตยังไมแนวาแฟรน
ไชสจะประสบความสําเร็จหรือไม   อีกทั้งเคพีเอ็นยังตองการขยายกําลังการผลิตชิ้นสวนรถจักรยานยนตซึ่งยังไม
มีรายใดผลิตมากอน  ถาประสบความสําเร็จก็จะไดกําไรมาก แตถือวายังเส่ียงเมื่อเทียบกับ 2 บริษัทขางตนที่มี
คําส่ังซื้อระยะยาวที่แนนอนจากบริษัทผูผลิตรถยนตตางๆ 
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ไทยไมเหมาะที่จะเปนศูนยกลางการเงิน  สูสิงคโปร-ฮองกงไมได  
 

ผูวา ธปท. ยืนยันไมควรเรงรัดใหไทยเปนศูนยกลางการเงินของภูมิภาคเอเชีย เพราะมีประเทศที่
เหมาะสมอยางสิงคโปรและฮองกงครองตําแหนงอยู อีกทั้งไทยยังมีความแตกตางระหวางเศรษฐกิจในเมืองและ
ชนบท พรอมแนะนําวาควรรื้อระบบการเงินไทยใหม หันไปสงเสริมบริการทางการเงิน  เพื่อใหชาวชนบทกวา 
57% ที่ไมเคยใชบริการ  สามารถใชบริการทางการเงินได 

ม.ร.ว.ปรีดิยาธร เทวกุล ผูวาการธนาคารแหงประเทศไทย (ธปท.) กลาวในโอกาสไปแสดงปาฐกถาที่
คณะพาณิชยศาสตรและการบัญชี จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ในหัวขอ “โอกาสและความทาทายของ
แผนพัฒนาระบบการเงินไทย” วา ประเทศไทยไมสามารถเปนศูนยกลางการเงินของภูมิภาคนี้ไดเนื่องจาก
ประเทศไทยเปนเมืองใหญมีความแตกตางระหวางเศรษฐกิจในเมืองกับชนบท ตางจากประเทศเล็กๆอยาง
สิงคโปรหรือฮองกงซึ่งจัดระบบการเงินไดงายกวา ไมมีความแตกตางระหวางเมืองกับชนบท 

“เราไมเชื่อวากรุงเทพฯจะเปนศูนยกลางการเงินได เพราะตอนนี้มีอันดับ 1 และอันดับ 2 แลว เราจะ
เปนที่ 3 คงลําบาก ไมไดอะไรเลย เราคิดวาทางที่ดีควรทําใหการเงินไปสูชนบทที่หางไกล ใหทุกภาคไดเขาสู
ระบบการเงินไดอยางเหมาะสมจะดีกวา” ม.ร.ว.ปรีดิยาธร กลาว 

จากผลสํารวจของธนาคารแหงประเทศไทย พบวา ผูมีรายไดนอยและชาวชนบทจํานวน 57% ไมเคย
ใชบริการธนาคารพาณิชย บางรายไมเคยใชบริการแมกระทั่งธนาคารออมสินและธนาคารเพื่อการเกษตรและ
สหกรณการเกษตร(ธ.ก.ส.)   สวนธุรกิจรายยอยเคยใชบริการฝากเงินแตไมเคยใชบริการกูเงิน 

จากสภาพดังกลาวทําใหธนาคารแหงประเทศไทยเห็นวาส่ิงที่ควรทําตอไป คือ ขยายบริการของ
ธนาคารพาณิชยใหเขาถึงคนกลุมนี้ แตก็ยอมรับวาเปนไปไดยากเนื่องจากคงจะไมมีธนาคารพาณิชยใดยอมไป
เปดบริการในพื้นที่หางไกลเพราะรายไดไมคุมกับเงินลงทุน  หนทางที่พอจะทําได คือ เพิ่มสาขายอยของธนาคาร
พาณิชยและสนับสนุนสถาบันการเงินทองถิ่น เชน สหกรณชุมชน กลุมออมทรัพย  เพื่อใหความรูดานการเงิน
และเทคโนโลยีใหมๆแกชาวบานเพราะเปนองคกรที่ชาวบานคุนเคย 

ขณะนี้ในตางจังหวัดมีธนาคารทองถิ่นอยูแลวกวา 2 หมื่นแหงซึ่งในจํานวนนี้มีกลุมออมทรัพยกวา 900 
แหงที่ควรเขาไปพัฒนาและจัดระบบเพื่อใหทํางานดีขึ้นกวาเดิม  

องคกรที่เกิดจากความรวมมือระหวางธนาคารแหงประเทศไทยและธนาคารพาณิชย มีจุดประสงคที่
จะเขาไปเสริมการทํางานของธนาคารทองถิ่น ไมใชเขาไปควบคุมและคิดวาบทบาทการทํางานจะไมซ้ําซอนกัน 
เพราะธนาคารทองถิ่นเหลานี้ปลอยกูดอกเบี้ยต่ํากวารอยละ 10 ซึ่งถูกกวาการกูนอกระบบ การปลอยกูก็มีหนี้
เสียนอยมากเพราะคนในชุมชนรูจักกัน ทราบประวัติ รูพฤติกรรมอยางละเอียด มีธรรมาภิบาลและจริยธรรมสูง
มาก 
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ไทยยุติการเจรจาสินคาลดภาษีเรงดวน ชี้ไดบทเรียนจากจนี-อินเดีย 
 

ไทยยุติการเจรจาเปดเสรีสินคาลดภาษีเรงดวน เนื่องจากไดบทเรียนจากการเจรจากับจีนและอินเดีย  
สมาพันธส่ิงทออาเซียนเรงใหลดภาษีส่ิงทอเครื่องนุงหมใหเหลือ 0% ในปนี้  กลุมผูผลิตเสื้อผาโบเบพรอม
สนับสนุนขอเสนอ 

นางอภิรดี ตันตราภรณ อธิบดีกรมเจรจาการคาระหวางประเทศ กลาววา ที่ประชุมเจาหนาที่อาวุโสดาน
เศรษฐกิจของอาเซียน (seom) มีมติใหประเทศสมาชิกเรงรวมกลุมทางเศรษฐกิจ (เออีซี) ใหเร็วขึ้น 

สวนการเจรจาจัดตั้งเขตการคาเสรี หรือ เอฟทีเอ ที่ไดเริ่มเจรจากับประเทศตางๆแลวนั้น ในสวนของ
ประเทศไทยจะสนับสนุนการเจรจาจัดตั้งเขตการคาเสรี(เอฟทีเอ)อยางตอเนื่อง  แตจะไมเจรจาเรื่องสินคาลดภาษี
เรงดวน (Early Harvest) อีกตอไป เพราะการเจรจาสินคาลดภาษีเรงดวนตองแบงการเจรจาเปนหลายรอบ เกิด
ปญหายุงยากทั้งการนัดหมาย การหาขอยุติ ทุกครั้งที่นัดเจรจาเพิ่มก็ตองตอรองเพิ่มขึ้นตามไปดวย กวาจะหาขอ
ยุติแตละรอบไดคอนขางลําบาก ทําใหการเจรจาดานอื่นๆลาชาตามไปดวย ทั้งนี้แผนการเจรจาใหมนี้จะเปดเสรี
พรอมกันทุกดาน คือ การเปดเสรีสินคา การคาบริการและการลงทุน 

“การเจรจาสินคาลดภาษีเรงดวนหรือ เออรล่ี ฮาเวสต ทําใหการเจรจาดานอื่นๆลาชา ดังนั้นจึงควร
เจรจาใหครอบคลุมทุกดานในคราวเดียวกันจะดีกวา เพราะจะเกิดเอกภาพและหาขอยุติไดงายกวาแบบเดิม” 
อธิบดีกรมเจรจาการคาระหวางประเทศ กลาว 

ที่ผานมาไทยจัดตั้งเขตการคาเสรีกับจีนและอินเดียแลว โดยไทยเปดการคาเสรีสินคาผักและผลไมกับ
จีนในวันที่ 1 ต.ค. 2546  ปจจุบันกําลังเรงเจรจาดานการคาบริการและการลงทุน คาดวาจะเปดเสรีดานการคา
บริการและการลงทุนไดในวันที่ 1 ก.ค.2548 

ดานการจัดตั้งเขตการคาเสรีอาเซียน-อินเดีย ลาสุดอินเดียขอเจรจาสินคาลดภาษีเรงดวน (Early 
Harvest) จํานวน 100 รายการกับอาเซียน โดยอินเดียไดขอเงื่อนไขพิเศษดานแหลงกําเนิดสินคาจํานวน 37 
รายการ ซึ่งไทยและอาเซียนเห็นวามากเกินไปจึงขอใหมีไมเกิน 10% ของสินคาลดภาษีเรงดวน 

นอกจากนี้ที่ประชุมไดพิจารณาขอเสนอของสมาพันธส่ิงทออาเซียนที่ขอใหลดภาษีสินคาส่ิงทอและ
เครื่องนุงหมของประเทศสมาชิกอาเซียนเดิม 6 ประเทศ ใหเหลือ 0% ในป 2005 จากเดิมที่กําหนดลดภาษีป 
2007 ทําใหไทยตองประชุมหารือกับผูประกอบการในประเทศวาพรอมหรือไม 

นายคมสรรค วิจิตรวิกรม ประธานศูนยบริการสงออกโบเบ กลาววา กลุมโบเบเห็นวาอาเซียนเปนตลาด
ที่สําคัญ การเปดเสรีสินคาส่ิงทอโดยลดภาษี 0% ในกลุมสมาชิกอาเซียนปนี้นั้น แมจะมีสินคาเครื่องนุงหมจาก
ประเทศอื่นๆเขามาแขงขันกับสินคาในประเทศ แตคาดวาไมนามีผลกระทบกับตลาดในประเทศ กลับเปนโอกาส
ดีที่สินคาเครื่องนุงหมจากไทยจะแพรหลายในตางประเทศ 

นอกจากนี้สินคาประเภทผาผืนและสิ่งทอของไทย อาจไดประโยชนหากลดภาษี 0% เพราะประเทศ
อาเซียนอื่นๆ เชน อินโดนีเซีย เวียดนาม ตองส่ังซื้อวัตถุดิบจากประเทศไทยไปผลิตอีกตอหนึ่ง 
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ตัวอยางขาวที่ใชภาษาซับซอน 
 
ผูคาหมู-ไขไกไดเฮ รัฐปลอยผีใหขายแพง 
 

“พาณิชย” ปลอยผี พอคาแมขายไขไกและเนื้อหมูขึ้นราคาตามสะดวก อางอากาศรอนทําใหวงจรการ
เล้ียงสัตวโตชา ผลผลิตเลยออกสูตลาดนอยบวกกับการขึ้นราคาของวัตถุดิบอาหารสัตวเล้ียง 
 นายวัฒนา เมืองสุข รัฐมนตรีวาการกระทรวงพาณิชยเปดเผยวาการปรับขึ้นราคาจําหนายเนื้อหมูและไข
ไกในขณะนี้นั้น  กระทรวงพาณิชยจะปลอยใหราคามีการเคลื่อนไหวไปตามกลไกตลาดเพราะการขึ้นราคาของ
สินคาดังกลาวมีเหตุผลรองรับที่เหมาะสม  โดยสาเหตุที่ราคาไขไกปรับตัวสูงขึ้นและมีราคาขายอยูที่ฟองละกวา 3 
บาทเปนเพราะปริมาณแมไกที่ใหผลผลิตไขไกไดหดหายไป เนื่องจากปญหาการแพรระบาดของโรคไขหวัดนกชวง
กอนหนานี้ถึง 1 ใน 3 ของผลผลิตในภาวะปกติหรือเกิดการลดลงของไกไขจากระบบ 10 ลานตัวจากปกติ 30 ลาน
ตัวและใหผลผลิตไขไก 9,000 ลานฟอง  ขณะนี้อยูในชวงการเรงเล้ียงแมไกเพิ่มเติมเพื่อทําการทดแทนไกไขที่ถูก
กําจัดไป 
 สวนเนื้อหมูที่มีราคาขยับขึ้นเกิน  110  บาทตอ ก.ก. นั้นเปนเพราะการขึ้นราคาของอาหารสัตว  เชน 
ขาวโพด ปลาปน ที่ใชเล้ียงสัตวและยังมีการบริโภคเนื้อหมูแทนสัตวปกเชน ไก อยูเปนจํานวนมาก ทําใหปริมาณ
ไมเพียงพอตอความตองการบริโภคเพราะในหนารอนอัตราการโตของหมูจะชากวาปกติ 
 อยางไรก็ตามคาดวาในอีก 5-6 เดือนขางหนาจะเขาอยูในภาวะปกติและเกิดความสมดุลในดานปริมาณ
และราคาจําหนายซึ่งชวงนั้นผลผลิตไกและไขไกจะออกมาในปริมาณที่ปกติเหมือนเดิม 
 นายวัฒนา กลาววา ไดส่ังการใหกรมการคาภายในทําการติดตามและดําเนินการตรวจสอบสถานการณ
ภาวะราคาสินคาอยางใกลชิด  หากพบวามีการปรับราคาสินคาไมไดเปนไปตามกลไกตลาดที่แทจริงหรือมีเหตุผล
อันสมควรที่จะตองปรับขึ้นราคาสินคาแตอยางใด ใหกรมการคาภายในดําเนินการลงโทษตามกฎหมายอยาง
เขมงวด ปองกันไมใหมีการฉกฉวยโอกาสขึ้นราคาทั้งที่ไมมีความจําเปน 
 นอกจากสินคาอาหารสดแลวก็ยังรวมไปถึงสินคาอุปโภคบริโภคและสินคาวัสดุที่ใชในการกอสรางที่
จะตองติดตามดูแลดวยเพื่อไมใหผูบริโภคเกิดความเดือดรอนมากเกินไป 
 “เมื่อราคาสินคาเกษตรดีขึ้นจะใหทําอยางไร ตอนนี้เกษตรกรพอใจมากเพราะการเพิ่มขึ้นของรายได
ประกอบกับยังไมมีการรองเรียนจากประชาชนใหรัฐทําการควบคุมราคาหรือกําหนดเพดานราคาสินคาดังกลาว
เหมือนราคาน้ํามันเชื้อเพลิงซึ่งเชื่อวาราคาสินคาก็ไมนาจะขยับเกินกวานี้แลว  ผูบริโภคก็คงไมเกิดความเดือดรอน
มากเกินไป” นายวัฒนากลาว 
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ยานภัณฑ-สมบูรณฯเดนที่สุด 
 

ประเดิมตนป 2548 มีหุนใหมพรอมเสนอขายและเขาซื้อขายในกลุมยานยนตรวมทั้งส้ิน 3 บริษัท 
ผูจัดการกองทุนระยะยาวและนักวิเคราะหประเมิน บริษัท ยานภัณฑ (YNP) และ บริษัท สมบูรณ แอดวานซ 
เทคโนโลยี (SAT) ฟอรมดีกวา บริษัท เคพีเอ็น ออโตโมทีฟ (KPN) ของตระกูลณรงคเดชที่ผลิตภัณฑกระจายตัว 
 นักวิเคราะหรายหนึ่งกลาววา ทั้ง YNP และ SAT นั้นอัตราการทํากําไรมีสิทธิขยายตัวตามยอดขาย
รถยนตของประเทศไทยที่มีเปาหมายเปนศูนยกลางการประกอบรถยนต (ดีทรอยต) ในเอเชียเพราะทั้งสอง
บริษัทเปนเจาแหงผลิตภัณฑที่คายรถตองมาสั่งซื้อ 
 “ถานึกถึงผลิตภัณฑทอไอเสียตองคิดถึง YNP  และถาเปนเพลาขางรถยนตตองเปน SAT ทําใหทั้งสอง
บริษัทมีคําส่ังซื้อที่แนนอนจากคายรถยนต  สามารถครองสวนแบงการตลาดในผลิตภัณฑเหลานี้กับคายรถยนต
ในประเทศไทยมากที่สุด เทียบกับ KPN ที่ผลิตภัณฑกระจายผลิตตามคําส่ังซื้อ” 
 แต KPN มีขอดีที่ฐานะการเงินที่แข็งแกรงสัดสวนหนี้สินตอทุนเพียง 0.1 เทาเทียบกับ 2 บริษัทขางตน 
ที่ยานภัณฑถึงแมไมมีขาดทุนสะสมแตผลการดําเนินงานไตรมาส 3 ไดสะดุด มีการขาดทุนแตเปนการขาดทุน
เพราะการปรับตัวเตรียมพรอมในการปรับเปล่ียนรถรุนวีโกของโตโยตา ที่ผูกขาดสั่งซื้อทอไอเสียจาก YNP  ซึ่ง
คาดวาจะกลับมามีกําไรสุทธิในไตรมาส 4 ป 2547 และมีอัตราการเติบโตของกําไรสุทธิป 2548 เทียบกับปกอน
ประมาณ 15% สําหรับสัดสวนหนี้สินตอทุนนั้นจะลดลงจาก 2.4 เทาเหลือ 1.5 เทาหลังการเพิ่มทุนกระจายหุน
ขายประชาชน 
 สวน SAT แมจะมีการขาดทุนสะสมกวา 800 ลานบาท แตเปนการขาดทุนสะสมอันเนื่องมาจากการกู
เงินตางประเทศในชวงวิกฤตการณป 2540 ซึ่งคาดวาหลังขายหุนใหม เมื่อบวกกับผลการดําเนินงานที่มีกําไร
สุทธิมาตอเนื่องจะสามารถลางขาดทุนสะสมไดและจะมีการจายปนผลงวดครึ่งแรกของปนี้ในอัตราไมต่ํากวา 
30% ของกําไรสุทธิซึ่งเปนอัตราการจายเทากับยานภัณฑ   นอกจากนั้นหลังการขายหุนใหมจะทําใหหนี้สินตอ
ทุนของบริษัทลดลงจาก 12 เทาเหลือ 1-1.5 เทา โดยบริษัทจะทําการรักษาสัดสวนไวในอัตรานี้ 
 นักวิเคราะหกลาววา สําหรับ KPN นั้น มีขอดอยคือความไมชัดเจนของผลิตภัณฑที่ขาย เพราะกระจัด
กระจายออกไปและเปนการผลิตตามคําส่ังซื้อ มีขอดีคือกระจายความเสี่ยง นอกจากนั้นยังหวังรายไดเพิ่มจาก
การขยายตัวของแฟรนไชสขายอะไหลที่คาดวาจะถึงจุดคุมทุนในปนี้ ปจจุบันมี 38 สาขาและคาดวาจะขยาย
เปน 100 สาขาซึ่งยังมีความเส่ียงวาแฟรนไชสจะประสบความสําเร็จแนนอนหรือไม รวมถึงการขยายกําลังการ
ผลิตไปผลิตชิ้นสวนรถมอเตอรไซคที่ยังไมมีรายใดผลิต ซึ่งถาประสบผลสําเร็จจะมีกําไรสุทธิที่ขยายตัวอยางสูง
แตก็มีความเส่ียงเมื่อเทียบกับทั้งสองบริษัทขางตนที่มีคําส่ังซื้อระยะยาวที่แนนอนจากคายรถยนตแลว 
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เลิกเปนศูนยกลางการเงิน  สูสิงคโปร-ฮองกงไมได  
 

ผูวาแบงกชาติทุบโตะ เลิกผลักดันไทยเปนศูนยกลางทางการเงินของภูมิภาคเอเซียไดแลวเพราะมี
เบอร 1-2 เปนกางขวางคอ แถมมีความแตกตางของเศรษฐกิจในเมืองและชนบท แยมร้ือระบบการเงินไทยใหม
หันไปสงเสริมบริการทางการเงินใหเขาถึงมือประชาชนที่ไมเคยไดรับบริการที่มีอยู 57% 

ม.ร.ว.ปรีดิยาธร เทวกุล ผูวาการธนาคารแหงประเทศไทย (ธปท.) หรือแบงกชาติ กลาวในโอกาสไป
แสดงปาฐกถาที่คณะพาณิชยศาสตรและการบัญชี จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ในหัวขอ “โอกาสและความทา
ทายของแผนพัฒนาระบบการเงินไทย” วา ถึงตอนนี้การผลักดันใหไทยเปนศูนยกลางทางการเงินของภูมิภาค
เปนเรื่องที่เปนไปไมไดหรือเปนไดยากมาก เนื่องจากความเปนเมืองใหญของไทย การมีระบบการเงินที่แตกตาง
จากฮองกงและสิงคโปรที่เปนเมืองเล็ก การจัดระบบอยางไรก็ได เปนการงายที่จะทําใหเขาเปนเบอร 1 และเบอร 
2 ซึ่ง 2 ประเทศนี้ตางจากไทยเพราะไทยมีระบบเศรษฐกิจในเมืองและนอกเมืองตางกัน 

“เราไมเชื่อวากรุงเทพฯจะเปนศูนยกลางทางการเงินได เพราะตอนนี้มีเบอร 1 และเบอร 2 แลว เราจะ
เปนที่ 3 คงลําบาก ไมไดอะไรเลย เราเลยคิดวาทางที่ดีควรตองเสนอการบริการทางการเงินไปสูชนบทที่หางไกล 
ใหทุกภาคไดเขาสูระบบการเงินไดอยางเหมาะสมจะดีกวา” ม.ร.ว.ปรีดียาธร กลาว 

ทั้งนี้ ผูวาการแบงกชาติ กลาววา จากขอมูลที่แบงกชาติไดทําการสํารวจพบการบริการในสวนบุคคล
หรือคนในชนบท คนมีรายไดนอย ถึง 57% ที่ไมเคยไดสัมผัสธนาคารพาณิชยหรือแมกระทั่งธนาคารออมสินหรือ
ธนาคารเพื่อการเกษตรและสหกรณการเกษตร (ธ.ก.ส.) เลย สวนธุรกิจรายยอยๆก็มีการไดฝากเงินบาง แตเงินกู
ไมเคยเขาถึงเลย 

จากภาวะขางตนทําใหแบงกชาติมาคิดวาส่ิงที่ควรทําตอไป คือ การใหธนาคารพาณิชยเขาถึงคนกลุม
นี้มากขึ้น แตคงเปนการยากที่จะใหธนาคารพาณิชยเขาไปถึงเพราะธนาคารพาณิชยคงไมไป ถาเขาไมไดรับผล
ที่คุมหรือมีกําไร การดําเนินงานตอไปจะทําการสงเสริมการเพิ่มสาขายอยของธนาคารพาณิชยที่มีบริการการเงิน
ทุกรูปแบบ นอกจากนี้จะสนับสนุนองคกรที่เปนความรวมมือระหวางแบงกชาติกับธนาคารพาณิชยในการตอ
ยอดความรูบริการการเงิน เทคโนโลยีใหมๆใหสหกรณชุมชน ซึ่งมีบทบาทสําคัญ ชาวบานเขาถึงได 

เพราะตอนนี้ในตางจังหวัดในชุมชนก็มีธนาคารชุมชนอยูแลวกวา 2 หมื่นแหงหรือรูปแบบของกลุม
ออมทรัพยซึ่งมีมากกวา 900 แหงที่ควรเขาไปทําการพัฒนาและทําการจัดระบบ แนะนําการทํางานใหเขา
สามารถดําเนินงานไดดีขึ้นกวาเดิม 

แตการเขาไปตองไมใชเขาไปควบคุม แตตองเขาไปทําการสงเสริมใหกลุมนี้สามารถเปนตัวเสริม
สถาบันการเงินเดิมที่มีอยูแลว เชื่อวาบทบาทไมซ้ําซอนแตใหเสริมกันมากขึ้น เพราะสถาบันเหลานี้ปลอย
ดอกเบี้ยถูกกวาการปลอยกูนอกระบบเพราะต่ํากวา 10% และการปลอยกูมีหนี้เสียนอยมาก เนื่องจากการรูจัก
กันของคนในชุมชน การรูประวัติ ดูพฤติกรรมกอนทําการปลอยกู มีธรรมาภิบาลและจริยธรรมสูงมาก 
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ไทยเลิกเจรจาเปดเสรีสินคาลดภาษีเรงดวน ชี้ไดบทเรียนจากจีน-อินเดีย 
 

ไทยเลิกเจรจาเปดเสรีสินคาเรงดวน ภายใตกรอบเอฟทีเอ ชี้อุปสรรคมากหลังไดบทเรียนจากการเจรจา
กับจีนและอินเดีย สมาพันธส่ิงทออาเซียนจี้เรงลดภาษีส่ิงทอ-เครื่องนุงหม 0% ในปนี้ กลุมผูผลิตเสื้อผาโบเบ
พรอมรับขอเสนอ 

นางอภิรดี ตันตราภรณ อธิบดีกรมเจรจาการคาระหวางประเทศ กลาวถึงการประชุมเจาหนาที่อาวุโส
ดานเศรษฐกิจของอาเซียน (seom) วา ที่ประชุมไดมีมติใหเรงรัดการรวมกลุมทางเศรษฐกิจของอาเซียน (เออีซี) 
ใหเร็วมากขึ้น 

ที่ประชุมไดหารือถึงกรอบแนวทางที่สมาชิกไดไปเจรจาเขตการคาเสรี (เอฟทีเอ) กับประเทศตางๆดวย 
ซึ่งไทยจะใหความสําคัญกับการเจรจาจัดทําเอฟทีเออยางตอเนื่อง แตจะไมมีการเจรจาในสวนของสินคาลดภาษี
เรงดวน (Early Harvest) อีกตอไป เพราะการเจรจาในสวนนี้ทําใหเกิดปญหาความลาชา เนื่องจากตองแบงการ
เจรจาเปนหลายรอบ สรางความยุงยากในการจัดเจรจาหารือ การหาขอยุติ และทุกครั้งที่มีการเจรจาก็ตองมีการ
ตอรองเพิ่มขึ้นตามไปดวย ซึ่งคอนขางลําบากในการหาขอยุติในแตละรอบ นํามาซึ่งความลาชาในการเจรจาดาน
อื่นๆ ดังนั้นการเปดเสรีพรอมกันทุกดาน คือ การเปดเสรีสินคา การคาบริการและการลงทุนจึงเปนจุดมุงหมาย
ของแผนการเจรจาแบบใหม 

“การเจรจาเปดเสรีเรงดวนหรือ เออรล่ี ฮาเวสต สรางปญหาใหเกิดความลาชาในภาพรวมติดขัดไปดวย 
จึงเจรจาทั้งกรอบภาพรวมจะดีกวา” อธิบดีกรมเจรจาการคาระหวางประเทศ กลาว 

ที่ผานมาไทยไดทําการตกลงเปดเสรีทางการคากับจีนและอินเดียมาแลว โดยเอฟทีเอกับจีนไดเปดเสรี
นํารองสินคาผักและผลไมตั้งแตวันที่ 1 ต.ค. 2546 ซึ่งขณะนี้ไดมีการเรงรัดการเจรจาในดานการคาบริการและ
การลงทุน โดยใหมีการตกลงกันใหไดโดยเร็ว เพราะจะมีการเปดเสรีกันตั้งแตวันที่ 1 ก.ค. 2548  

ขณะที่เอฟทีเออาเซียน-อินเดีย ลาสุดไดมีการเจรจาสินคาลดภาษีเรงดวน (Early Harvest) ประมาณ 
100 รายการ โดยอินเดียไดขอใหมีการกําหนดเงื่อนไขพิเศษในเรื่องแหลงกําเนิดสินคาในสินคา 37 รายการ ซึ่ง
ไทยและอาเซียนเห็นวามากเกินไป และขอใหมีไมเกิน 10% ของสินคาลดภาษีเรงดวน 

นอกจากนี้ที่ประชุมไดพิจารณาขอเสนอของสมาพันธส่ิงทออาเซียน โดยขอใหทําการลดภาษีสินคาส่ิง
ทอและเครื่องนุงหมของอาเซียนเดมิ 6 ประเทศ เหลือ 0% ในป 2005 จากเดิมที่กําหนดลดภาษีป 2007 ซึ่งไทย
จะไดมีการหารือกับผูประกอบการวามีความพรอมหรือไม 

ดานนายคมสรรค วิจิตรวิกรม ประธานศูนยบริการสงออกโบเบ กลาววา ตลาดอาเซียนสําหรับกลุม
โบเบถือวาเปนตลาดที่มีความสําคัญ แตการลดภาษี 0% ภายในกลุมสมาชิกอาเซียนในปนี้ไมนาจะสงผลกระทบ
ใดๆตอการคาเนื่องจากการเขามาไทยของสินคาอาเซียน ไมนาจะมีผลกระทบตลาดรวม แตจะกลับเปนการดีที่
สินคาเครื่องนุงหมไทยจะไดรับความนิยมจากตลาดอาเซียน 

ขณะเดียวกันสวนที่เปนสินคาผาผืน-ส่ิงทอของไทย จะไดประโยชนหากมีการลดภาษีตามขอเสนอ
ดังกลาวจริงเพราะประเทศอาเซียนอื่นอยาง อินโดนีเซีย เวียดนามจะมีการส่ังไปเปนวัตถุดิบในการผลิตอีกตอ
หนึ่ง ขณะที่สินคากลุมเคร่ืองนุงหมเห็นวาการลดภาษีจะเปนโอกาสใหเพิ่มการขายในอาเซียนไดมากขึ้น  
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แสดงตารางการวิเคราะหความแปรปรวนแบบสองทาง (Two-way ANOVA) เพื่อ
ทดสอบหาปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานแหลงที่มาของขาวและตัวแปรดานลีลาการเขียน
ขาวตอองคประกอบความนาเชื่อถือในมิตติางๆ ดังนี้  

 
การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานการทราบแหลงที่มาของขาวและตัวแปรดานลีลาการ
เขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวฉลาด 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 2.722 1 2.722 2.185 0.14 
การทราบแหลง 1.389 1 1.389 1.115 0.292 
ลีลาการเขียนและ 
การทราบแหลง 

0.125 1 0.125 0.1 0.752 

คาแกไข 353.75 284 1.246   
รวม 6172 288    

Significant  at   P < 0.05 
 
 

การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานการทราบแหลงที่มาของขาวและตัวแปรดานลีลาการ
เขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวมีประสบการณ 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 3.125 1 3.125 1.971 0.161 
การทราบแหลง 0.055 1 0.055 0.035 0.852 
ลีลาการเขียนและ 
การทราบแหลง 

0.014 1 0.014 0.009 0.925 

คาแกไข 450.306 284 1.586   
รวม 6394 288    

Significant  at   P < 0.05 
 
 
 
 



                                                                                                                 
                                                                                                              

 

99

การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานการทราบแหลงที่มาของขาวและตัวแปรดานลีลาการ
เขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวการศกึษาด ี

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 4.753 1 4.753 4.413 0.037* 
การทราบแหลง 0.587 1 0.587 0.545 0.461 
ลีลาการเขียนและ 
การทราบแหลง 

0.42 1 0.42 0.39 0.533 

คาแกไข 305.903 284 1.077   
รวม 7205 288    

Significant  at   P < 0.05 
การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานการทราบแหลงที่มาของขาวและตัวแปรดานลีลาการ
เขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวมีความสามารถ 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 6.42 1 6.42 5.512 0.02* 
การทราบแหลง 0.281 1 0.281 0.241 0.624 
ลีลาการเขียนและ 
การทราบแหลง 

0.0034 1 0.0034 0.003 0.956 

คาแกไข 330.764 284 1.165   
รวม 6807 288    

Significant  at   P < 0.05 
การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานการทราบแหลงที่มาของขาวและตัวแปรดานลีลาการ
เขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวเชี่ยวชาญ 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 7.031 1 7.031 4.217 0.041* 
การทราบแหลง 2.531 1 2.531 1.518 0.219 
ลีลาการเขียนและ 
การทราบแหลง 

5.837 1 5.837 3.501 0.062 

คาแกไข 473.514 284 1.667   
รวม 5581 288    

Significant  at   P < 0.05 
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การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานการทราบแหลงที่มาของขาวและตัวแปรดานลีลาการ
เขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวเขาใจเรื่องอยางลกึซึ้ง 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 5.281 1 5.281 3.138 0.078 
การทราบแหลง 1.003 1 1.003 0.596 0.441 
ลีลาการเขียนและ 
การทราบแหลง 

0.031 1 0.031 0.019 0.892 

คาแกไข 477.903 284 1.683   
รวม 5763 288    

Significant  at   P < 0.05 
การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานการทราบแหลงที่มาของขาวและตัวแปรดานลีลาการ
เขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวมีความรูในเรื่องทีเ่ขียน 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 4.014 1 4.014 2.694 0.102 
การทราบแหลง 2.347 1 2.347 1.575 0.21 
ลีลาการเขียนและ 
การทราบแหลง 

0.5 1 0.5 0.336 0.563 

คาแกไข 423.139 284 1.49   
รวม 6702 288    

Significant  at   P < 0.05 
การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานการทราบแหลงที่มาของขาวและตัวแปรดานลีลาการ
เขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวนาเชือ่ถือ 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 1.125 1 1.125 0.865 0.353 
การทราบแหลง 1.681 1 1.681 1.292 0.257 
ลีลาการเขียนและ 
การทราบแหลง 

1.389 1 1.389 1.068 0.302 

คาแกไข 369.306 284 1.3   
รวม 6534 288    

Significant  at   P < 0.05 
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การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานการทราบแหลงที่มาของขาวและตัวแปรดานลีลาการ
เขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวแมนยํา 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 0.889 1 0.889 0.709 0.4 
การทราบแหลง 0.5 1 0.5 0.399 0.528 
ลีลาการเขียนและ 
การทราบแหลง 

0.055 1 0.055 0.044 0.833 

คาแกไข 356.056 284 1.254   
รวม 5662 288    

Significant  at   P < 0.05 
การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานการทราบแหลงที่มาของขาวและตัวแปรดานลีลาการ
เขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวตระหนักถงึปญหา 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 3.337 1 3.337 1.57 0.211 
การทราบแหลง 1.253 1 1.253 0.59 0.443 
ลีลาการเขียนและ 
การทราบแหลง 

0.281 1 0.281 0.132 0.716 

คาแกไข 603.597 284 2.125   
รวม 6253 288    

Significant  at   P < 0.05 
การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานการทราบแหลงที่มาของขาวและตัวแปรดานลีลาการ
เขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวมีอคต ิ

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 0.42 1 0.42 0.269 0.605 
การทราบแหลง 5.837 1 5.837 3.731 0.054 
ลีลาการเขียนและ 
การทราบแหลง 

1.837 1 1.837 1.174 0.279 

คาแกไข 444.319 284 1.565   
รวม 6903 288    

Significant  at   P < 0.05 
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การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานการทราบแหลงที่มาของขาวและตัวแปรดานลีลาการ
เขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวนาไววางใจ 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 0.031 1 0.031 0.028 0.866 
การทราบแหลง 1.837 1 1.837 1.667 0.198 
ลีลาการเขียนและ 
การทราบแหลง 

0.281 1 0.281 0.255 0.614 

คาแกไข 312.847 284 1.102   
รวม 6301 288    

Significant  at   P < 0.05 
การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานการทราบแหลงที่มาของขาวและตัวแปรดานลีลาการ
เขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวเปนกนัเอง 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 6.125 1 6.125 3.104 0.079 
การทราบแหลง 0.681 1 0.681 0.345 0.557 
ลีลาการเขียนและ 
การทราบแหลง 

1.681 1 1.681 0.852 0.357 

คาแกไข 560.389 284 1.973   
รวม 5322 288    

Significant  at   P < 0.05 
การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานการทราบแหลงที่มาของขาวและตัวแปรดานลีลาการ
เขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาผูเขียนขาวไมมีผลประโยชนแอบแฝง 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ลีลาการเขียน 0.055 1 0.055 0.03 0.864 
การทราบแหลง 0.125 1 0.125 0.067 0.797 
ลีลาการเขียนและ 
การทราบแหลง 

3.556 1 3.556 1.894 0.17 

คาแกไข 533.25 284 1.878   
รวม 7016 288    

Significant  at   P < 0.05 
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แสดงตารางการวิเคราะหความแปรปรวนแบบสองทาง (Two-way ANOVA) เพือ่
ทดสอบหาปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกิจและตัว
แปรดานลีลาการเขียนขาวตอความนาสนใจดานตางๆ ดังนี้  

 
การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกจิและตัวแปรดาน
ลีลาการเขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาขาวมีความนาอาน 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ความคุนเคย 13.781 1 13.781 6.367 .012 
ลีลาการเขียน 38.581 1 38.581 17.687 .00* 
ความคุนเคยและ 
ลีลาการเขียน 

6.420 1 6.420 2.966 .086 

คาแกไข 614.681 284 2.164   
รวม 5467.00 288    

Significant  at   P < 0.05 
 
 
การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกจิและตัวแปรดาน
ลีลาการเขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาขาวมีความเรียบงาย 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ความคุนเคย 1.837 1 1.837 .687 .408 
ลีลาการเขียน 27.503 1 27.503 10.289 .001* 
ความคุนเคยและ 
ลีลาการเขียน 

3.781 1 3.781 1.415 .235 

คาแกไข 759.125 284 2.673   
รวม 5701.00 288    

Significant  at   P < 0.05 
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การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกจิและตัวแปรดาน
ลีลาการเขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาขาวมีความนาสนใจ 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ความคุนเคย 13.781 1 13.781 7.016 .009 
ลีลาการเขียน 10.503 1 10.503 5.347 .021 
ความคุนเคยและ 
ลีลาการเขียน 

.587 1 .587 .299 .585 

คาแกไข 557.847 284 1.964   
รวม 5119.00 288    

Significant  at   P < 0.05 
การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกจิและตัวแปรดาน
ลีลาการเขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาขาวเราอารมณ 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ความคุนเคย 1.389 1 1.389 .758 .385 
ลีลาการเขียน 8.681 1 8.681 4.738 .030* 
ความคุนเคยและ 
ลีลาการเขียน 

4.500 1 4.500 2.456 .118 

คาแกไข 520.306 284 1.832   
รวม 3236.00 288    

Significant  at   P < 0.05 
การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกจิและตัวแปรดาน
ลีลาการเขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาขาวมีความดึงดูด 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ความคุนเคย 12.087 1 12.087 5.642 .018* 
ลีลาการเขียน 15.587 1 15.587 7.276 .007* 
ความคุนเคยและ 
ลีลาการเขียน 

3.337 1 3.337 1.558 .213 

คาแกไข 608.403 284 2.142   
รวม 4259.00 288    

Significant  at   P < 0.05 
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การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกจิและตัวแปรดาน
ลีลาการเขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาขาวไมเปนทางการ 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ความคุนเคย 6.722 1 6.722 3.276 .071 
ลีลาการเขียน 2.000 1 2.000 .975 .324 
ความคุนเคยและ 
ลีลาการเขียน 

.000 1 .000 .000 1.000 

คาแกไข 582.778 284 2.052   
รวม 4036.000 288    

Significant  at   P < 0.05 
การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกจิและตัวแปรดาน
ลีลาการเขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาขาวตรึงความสนใจ 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ความคุนเคย 4.500 1 4.500 2.050 .153 
ลีลาการเขียน 19.014 1 19.014 8.663 .004* 
ความคุนเคยและ 
ลีลาการเขียน 

1.125 1 1.125 .513 .475 

คาแกไข 623.361 284 2.195   
รวม 4520.000 288    

Significant  at   P < 0.05 
การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกจิและตัวแปรดาน
ลีลาการเขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาขาวใชภาษาทําใหเกิดจินตนาการ 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ความคุนเคย 1.253 1 1.253 .479 .489 
ลีลาการเขียน 1.531 1 1.531 .586 .445 
ความคุนเคยและ 
ลีลาการเขียน 

.420 1 .420 .161 .689 

คาแกไข 742.625 284 2.615   
รวม 4451.000 288    

Significant  at   P < 0.05 
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การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกจิและตัวแปรดาน
ลีลาการเขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินความชอบของผูอาน 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ความคุนเคย 5.014 1 5.014 2.685 .102 
ลีลาการเขียน 15.125 1 15.125 8.098 .005* 
ความคุนเคยและ 
ลีลาการเขียน 

2.722 1 2.722 1.458 .228 

คาแกไข 530.417 284 1.868   
รวม 4940.000 288    

Significant  at   P < 0.05 
การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกจิและตัวแปรดาน
ลีลาการเขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาขาวเรียบเรียงด ี

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ความคุนเคย .222 1 .222 .087 .768 
ลีลาการเขียน 25.681 1 25.681 10.048 .002* 
ความคุนเคยและ 
ลีลาการเขียน 

5.556 1 5.556 2.174 .141 

คาแกไข 725.861 284 2.556   
รวม 5478.000 288    

Significant  at   P < 0.05 
การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกจิและตัวแปรดาน
ลีลาการเขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาขาวมีความเปนกลาง 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ความคุนเคย 0.031 1 0.031 .020 .889 
ลีลาการเขียน .281 1 .281 .177 .675 
ความคุนเคยและ 
ลีลาการเขียน 

.781 1 .781 .490 .484 

คาแกไข 452.486 284 1.593   
รวม 6679.000 288    

Significant  at   P < 0.05 
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การทดสอบปฏิสัมพันธระหวางตัวแปรดานความคุนเคยในการอานขาวเศรษฐกจิและตัวแปรดาน
ลีลาการเขียนขาวที่อาจมีผลตอการประเมินวาขาวไมแทรกความคิดเห็น 

แหลง ผลรวมกําลังสอง องศาอิสระ คาเฉลี่ยกําลังสอง คา F Sig. 
ความคุนเคย .500 1 .500 .199 .656 
ลีลาการเขียน .681 1 .681 .270 .603 
ความคุนเคยและ 
ลีลาการเขียน 

1.125 1 1.125 .447 .504 

คาแกไข 714.806 284 2.517   
รวม 6406.000 288    

Significant  at   P < 0.05 
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ประวัติผูเขียนวิทยานิพนธ 

นางสาว พัชรินทร จงยิ่งเจรญิวงศ เกิดทีก่รุงเทพฯ เมื่อวนัที ่ 16 ตุลาคม พ.ศ.2517 
จบการศึกษาจากคณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวทิยาลยั ปการศึกษา 2539   ขณะศึกษา
ปริญญาโทไดรับทุนผูชวยสอนและเปนผูชวยนกัวิจยั  ปจจุบันทํางานตําแหนงฝายขอมูลรายการ
โทรทัศนและเขียนบทสารคดีโทรทัศน ทีบ่ริษัท ว็อชด็อก จํากัด 
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